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ಅದಕ್ಕೆ ಏನೂ 
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30 
18 
288 
13 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


॥ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಯನಮಃ | 


ಲಾ 


ಮಾರಾಬಾಯಿ ಸಾಧು 


pS 


(ಸೂತ್ರಧಾರಿಯು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು) 
ಸೂತ್ರಧಾ ರಿ._ವೃತ್ನ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೆಂ ಪರವಾಸುದೇವನಮಲಂ ನಾರಾಯಣಂ ಇೇಶಕವಂ | 


ಶ್ರೀಕೃೃಸ್ಸೃಂ ವರವಾರದಾದಿವಿನುತಂ ಸರ್ಮೋತ್ಸವಮುಂ ಮಾಧವಂ | 
ಶ್ರೀಕೃುಸ್ಸಂ ಭನಬಂಧನಾಕನಿಪುಣಂ ಭಕ್ಕಪ್ರಿಯಂ ಶ್ರೀಕರಂ | 
ಶ್ರೀಕೃುಸ್ಸೃಂ ದಯೆಗೆಯ್ಟು ಸರ್ಯ £ನರಣ ರಶ್ಷಿಕ್ಕೆಸಂತೋಪದಿಂ || 


(ಸಭಿಕರಿಗೆ ಸ್ರಶ್ಟಾಂ ಹಲಿ ಸನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಬ ನಿಪ್ಯ ್ರಮಿಸುವನು) 
ತೆರೆಯು ಏಳುವುದು. 





ಪ್ರಥಮಾಂಕಂ. 


೧ನೇ ರಂಗ. 
(ಮೇವಾಡದ ಸವಿಸಾನಸ್ಕೃವಾದ ಆರಾವಳೆ ಪರ್ವತ ಪ್ರದೇಶದ... 
ಆಕ್‌ರ್‌, ೬೧ ವರ್ಷದ ವಯಸ್ಸಿನ ತಾಣ ಸೇಕ, ೬೧ ವರ್ಷದ ಕಾಲಾದ 
ಹಡ" ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು), 
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—ಕುಥವಾಡತನೇ ನೆ೧ೊನಲಾದ ಅನೇಕ ರಾಜಪುಶಾಂದ ಸೂಸ್ಗೊನಾಧಿ 
ಪತಿಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಸಲಾರದೆ ಸಾಮಂತರಾಗಿ ನಮಗೆ 
ಕಪ್ಪುಕಾಃಿೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಒಪ್ಪಿದರು, ಆದರೆ ಈ ಮೇವಾ 
ಡದ ಕುಂಭರಾಃಣಾವೂ, ಈ ರಾಥೋಡದ ರಣಧೀರನೂ ಇನ್ನೂ 
ನಮ್ಮ ಚಕಾ ತ್ರಧಿನತ್ಛ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಉಭ ಮ ರಾಜಪು 
ತ್ರ 3 ಧೀರೋದಾತ್ಮರೂ, ಸಂಗ್ರಾಮಬಿಂಹರೂ, ಪ್ರ ಬಲಸಹಾ 
ಯಸೆಂಪತ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವರೂ ಆದುದರಿಂಡ ಇನರೊಡನೆ ಪ್ರುಕೃೃತದಲಿ 
ಸಮರವು ಸೂಕ ವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಸರುಯ್ಲೋಚಿತವಾಗಿ ಭೇ 
ದೋಪಾಯದಿಂದ ನಿಗ್ರೆಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಇರುವೆವು. ಅದು ಅಲ್ಲದೆ 
ಇದುವರಿನಿಗೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಯುದ್ಧವ ಇಡಿ ಕ್ಲಾಂತರೂ, ಸ್ಕೈಗ್ಸ 
ಹಾವಲೋಕನಾತುರರೂ ಆದ ನಮ್ಮ ಸೇನಾಜನರನ್ನು ಮರಳೆ 
ದೇಹಲಿ ನಗರಕೆ ಕ್ಕ ಕಳುಹಿನಿಬಿಟ್ಟು ಪ್ರ ಣಿದ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಾನ್ರ ಮಾತ್ರ 
ನಿಂತೆವು. ಆದರ ಸಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊಳ ಸ್ಪೈನ್ಯವು ಬರುಸನರಿವಿಗೂ 
ಇಾಲಯಾಪನೆಯೋೇ ಕಾರ್ಯಗಳರವವಾಗಿರುವ್ಪದು. ತು೯ರ್ಸೇ, 
ಹೊತ್ತು ಹೋಗದು, ಒಂದು ಸದವನ್ನ್ಹಾಡರೂ ಹಾಡು. 


ತಾಣ ರಾಗ ._ಆಹಿರಿ. ತಾಳ. ಏಕ. 
(ವ) ಮಹರಾಜ ಜಖಯಜಸನು | ಹಿಂದೂಸ್ಲಾನ ಪ್ರಚಾನಿಕರ ಹೃದ 
ಯಾಂಭೋಜ ಮಧುಕರ | 


(ಅ) ಧೀರಮಹಾವೀರ ಜಗೆದೇಕಕೂರ ಮಾರಾಕಾರನೀರಸು ಕುಮಾರ 
ಪಾರಾವಾರಗಂಭೀರ ಹ 2 ಅಕ್ಬರ | 


ಅಕ್‌ ರಾಸ, ಇದೇನು? ಆಕಿರಿ ರಾಗವನ್ನು ಸಃ ಧ್ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲು ಹಾಡುತ್ತೀಯೆ ? 


ತ್ತಾ ಖುದಾನೆಂದ್‌ | ಆರಿರಿಯೂ, ಹೈಂದನನವೂ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ರಾಗಗಳು, ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಗಾಯನ ಮಾಡ:ವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಷಃ ರಾಗಗಳನ್ನು ನೊದಲು ಹಾಡುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಆಹಿರಿಯನ್ನು 
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ಪ್ರೌ ತಃ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದರೆ ಅನ್ನುವು ಹುಟ್ಟಿದೆಂಡು ವಚನವಿರು 
ವದ್ದ ರಿಂದ ಹೈಂದನವನ್ನು ಬೆಳೆಗ್ಳೆಯೂ, ಆಹಿರಿಯನ್ನ್ನು ಸಾಯಂ 
ತರದಲ್ಲೂ ಮೊದಲು ಹಾಡುತ್ತೇನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ತಾಲಾನಹಡ್‌ಗೆ ಸರಿಕ್ರೈ ಮವುಂಟು, 

ಅಫ್‌ ಕಾಲಾಪಪಡ", ಇದೇನು ಬಹು ಗ್ಲೋಧ್ಯವಾಗಿರುವೆ ? ನಿನಗೆ 
ಸಂಗೀತ ಬರುವುದೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಲೇ ಬೇಡವೆ? 


ಕಾಲಾ ಬಾದಪಹರವರು ಮಾಫ್‌"ಮಾಡಬೇಕು. ನಾಲ್ವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ 
ಈೆಳಗೆ ನಾನು ಸಂಗೀತವನ್ನು ಹಾತುತ್ತಲಿದ್ದೆನು. ಆದರೆ ನಾನು 
ಹಾಡುವುದು ನನಗೇ ಅರ್ಥವಾಗದೆ ಇದರ ಸ್ವರೂಪಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಸಂಗೀತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂಗೀತ ಸ್ವರೂನೆಜ್ಞಾ 
ನದ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿದ್ದೆ ನು. ಕಡೆಗೆ ಸ್ವರೂನಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇ 
ಹಾದರೆ ಸಂಗ್ಲೀಿತಜ್ಞಾನವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾ 
ಯಿತು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪೂರ್ವದ ಸಂಗೀಶಜ್ಞಾನವು ಪೂರ್ತಾ ಮ 
ರೆಶು ಹೋದದ್ದ ರಿಂದ ಪುನಃ ಈ ರ್ತಾರ್ಸೇ ಬಳಿ ಸಂಗೀತವನ್ನು 
ಈಗೆ ವಿರಡು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದೆ ನೆ. ಸಂಗೀ 
ತನನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಈಲಿತನಂತರ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅಂಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 


ಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆನು. ಕ್ಸ ಮಿಸಬೇಕು. 


| ಡೀ ೧ 
ದ ನಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನಲ್ಲೆ ನು ತಪ್ಪು? ಈಗ ನಿನ್ನ ಸಂಗೀತಾ 


ಭ್ಯೂಸವು ಸಾ ಕಾಂ ? 
ಕಾಲಾ-ಗುರುಗಳವರನ್ನೇ ಕೇಳಬೇಕು, 


ರ್ತಾ-..ಶಿಪ್ಯುನು ಕಪ್ಪೃಪಟ್ಟು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಪಾಂಡಿತ್ಯ 
ಬರುವವರಿನಿಗೆ ದೇವರು ದೀರ್ಫೊಯುಪ್ಯುವನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು, 
(ತೆರೆಯಲ್ಲಿ ಗಾನವಾಗುವುದು. ಹಾಡುತ್ತ ಬೈರಾಗಿಯ ಹುಡುಗನೊ 
ಬ್ರನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು). 
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ಬೈರಾ ರಾಗ -ಹಿಂದೂಸ್ಕೂನಿ ತೋಡಿ. ತಾಳ __ಚತುರಕ್ರ ಏಕ. 
(3) ಹೇ ಗಿರಿಧಾರೀ | ಪಾಹಿಮುರಾರೀ |. ನಂದಸೆದನಾನಂದ 
ಹಾರಿ | ಶಾಭಕಹೈಪಯನಿ ಪೂರಿ || 
(ಅ) ಹೇ ಕೃ ಪೂಜಲನಿಧೆ | ಕರಿಕರುಣಾಶಾರೀಣ | ಹೇ ಹಗ 
ತ್ರಯಗುರೋ | ಗೋಪಾಲ || 
ಅಸ್‌... (ಸ್ವಗತ) ಆಹಾ, ಹುಡುಗನು ವಿಷ್ಟು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಹಾಡು 
ವನು (ಪ್ರ ಕಾಕ) ಭೇಟಾ, ನೀನು ಯಾರು? 
ಬೈರಾ. ಬ್ರೈಭೋ | ನಾನೊಬ್ಬ ಭಿಕಾರಿಯ:. ನನ್ನನ್ನು ವೇಖರ" ವಿಂದು 
ಕರೆಯುವರು. ನನಗೆ ತಂದೆತ ಯಿಗಳ್ಳ್ಯಾರೋ ತಿಳಿಯದು. 
ಹುಖ್ಮದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಅನಾಥನಾಗಿ ಬೆಳದವನು. 


ಟಿ 
ಅಕ್‌" ಹಾಗಲ್ಲ, ಪರಮಾತ್ಮೃನೊಬ್ಬನು ನಿನ್ನ್ನ ಭಾಗ್ಯ ರುವಾಗ ನೀನು 


ಸೆನಾಥನಲ್ಲದೆ ಅನಾಥನೆಂದಿಗೂ ಆಗಲ.ರೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಪದ 
ವನ್ನು ಹಾಡಿ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಂತೋಸಗೊಳಿಸು, 
ಬೈರಾ. ತಮ್ಮ ಸಂತೋಪೆ. (ಹಾಡುವನು). 
ರಾಗ --ದೇಕ್ಶಕಮಾಚ". ತಾಳ ತುಕ್ರ ಏಕ. 
(ಪ) ನಂದಗೋಪಬಾಲ | ಪಾಹಿಗೋಪಾಲ | ಭಕ ಹೃದಯ 
ಲೋಲ ॥ 
(ಅ) ಭನತಾರಕನಾನೂ | ಪಾವನಶ್ರೀಧಾಮ | ದೇವೇಶದೇಹಿಭ 
ಕ್ಲಿ ಸಂಪೆದಂ ॥ 
ಅಕ್‌*. ಕಾಭಾಪ, (ತಲೆದೂಗುತ ಕೈಲಿದ್ದ ಉಂಗುರವನ್ನು ಕೊಡುವುಡ 
ಕ್ಯ ಕ ನೀಡುವನು). 
ತಾ -ಖುದಾನಂದರನರು ಕ ಸು ಭುಟ್ಟು. ಈ ಹುಡುನ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಪಳ್ರಾಢಿಮೆಯೂ *ಾಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಪಾಠಹೇಳೆದ ಗಿಣಿ 
ಯಂತೆ ಅಭಶ್ಯಾಸಬಲದಿ7ದ ರಾಗವೂ ತಾಳವೂ ಸರಿಯಾಗಿರುವ 
ಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಹುಡುಗನಿಗೆ ಸ್ವರಜ್ಞಾನನೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂಥ 
ವನಿಗೆ ಅಮಿಲ್ಳುವಾದ ಉಂಗುರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸನ್ಪಾನಮಾ 


ಸ 


ಡು ಪದ್ದ ರಿಂದ ಆಸ್ಲೊನದ ವಿದ್ಯಾಂಸರಿಗೆ ಅವಮಾನ ಮಾಡಿದ 
ಹಾಗಾಗ Eds ಸನ್ನಿ ಧಾನದ ಸಲಿಗೆಯಿಂದ ನಾನಾಡಿದ ಮಾತನ್ಸು 
ಫನಿಬ ಇ ತನ್ನು ದಿವ್ಯ 2 ಕ್ಕ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು. 

ಕಾಲಾ .. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಹುತುಗನಿಗೆ ಸಂಗೀತಸ ರೂನಜ್ಞಾನವು ಸಹಾ 
ಇಲ್ಲ. ಬನ್ನು ತೂ ಸ್ನಳರನೆರ ಬತ್ರನ ಸಂಗ್ಗೀತವನ; 
ತಾವೊಂದು ಸಲ ಪಸರಾಂಬಲಸಚೆಕೆಂದು ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. ಆಗ 
ಪ್ರಭುಗಳ ದಿನ್ಯೃಚಿತ್ಲಕ್ಕ ಸರ್ವವೂ ವೇದ್ಭೈವಾಗು ವುದು, ಆ ಕು 
ಮಾರನ ವಂದೆ ಈ ಗಃ ವಿಲ್ಲಿ? ಆತನಿಗೆ ದಖನ್ನ್ನಿನ 
ನನಾಬರು ಖಿಜತ್ತಳ್ಟೂ ಬಾಲಸರಸ್ವತಿಯೆಂಬ ಬಿರುದನ್ನೂ 
ಸಹಾ ಕೊಟ್ಟರುವರು. ಆಗದವರು ಬಿರುದಿಗಿಂತ ವಿಲ್ಲತ್ತು ಉತ್ತ 
ಮವೋ ಖಿಸ್ಲತ್ತಿಗಿಂತ ಬಿರುದು ಉತ್ಸಪೊೋ, ವಿರತೂ ಪ್ರಾಜೀ 
ನ್ಯ ಹೆಸಳಲಳ ದ್ದು: ವೆಂಡು ಅನು ತ್ರ ವಿದಾರೆ. ಅದು ಹೋಗಲಿ. 
ಸನ್ಬಿಧೂನದ ಆಕ್ರಯಗ್‌ಸ್ಲಿರುವವ ಎಣ ಮುಂದಕ್ಕೆ ತರುವುದಂ 
ಕ ಸೇರಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಇ ಮಿಸಖೇ ಕು. 

ಅಕ (ನಗುತ್ತ) ನಿನ್ನು ಬೂಲಸರಸ ತಿಗೆ ಆೆಗೆಃ ಬೇಕಾದನ್ನು ಸಮಯೋ 
ಚಿಕವಾಗಿ ಮಾಡೋಣ, ಪ್ರಕೃೃತದಲ್ಲಿ ಭಿಳಾರಿಯ ಸಂಗೀತವು 
ಬಹು ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಸುಖನೇ ಮುಖ್ಯವು. 
ಹಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳು ವುದ್ಕಿಂತಲೂ ಅನು 
ಭವಿಬಕೊಂಡು ಹಾಚುವುದೆ ಉತ್ಕಮೆಂಬು ವುದು ನನ್ನು ಅಭಿನು 
ತವು. ಅಯ್ಯಾ, ನಿನ್ನ ಸೆಂಗೀತಕ್ಕೆ ಮೆಷ್ಣದೆನು. ಆಗೋ. ಈ 
ಉಂಗುರವನ್ನು ಪಾರಿಶೋಶ ಕವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೋ? 

ಬೈರಾ ಮಹರಾಜ", ಭಿಕಾರಿಗೆ ಈ ನಸ್ಮುವೇಕೆ? ಎರಸುಹಿಡಿ ಭಿಕ 
ವು ಖಿತ್ಕಿದರೆ ಸಾಕು. ಈ ಜೇವನಕ್ಕೆ ವಿರಡು ಹೊತ್ತಿಸ ಗ್ರಾಸ 
ವಾಗುವುದು. 

ಅಕ್‌ ಇಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಪೂ ವಿಧವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ವಿಲ್ಲಿ 
ಪಡೆಡೆ? 

ಬೈರಾ. ನಿನಾರಾಬಾಯಿ ಸಾಧುಯವರಿಂದ, 


ಜೆ 


ಅಕ್‌ 


ಬೈರಾ 


ಅತ್‌ 
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ನಾರು ಕೇಳಿರುವ ವಿಸಾರಾಬಾಯಿ. ವಿಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವರು ಈ 


ಮೇವಾೂತದ ಮಹಾರಾಣಿಯುವರಾಗಬೇಕು. ನೀನು ಹೇಳುವ ಈ 
ವಾರಾಬಾಯಿ ಸಧು ಯಾರು ? 

ನಿತಾರಾಬಾಯಿ ಸೊಧೂಯನರೆ ಮಹಾರಾಣಿ ವಿಖಾರಾಬಾಯಿಯ 
ವರು. ಭೂಸೆಂಬದಕ್ಕಿ ೦ತಲೂ ಭು ಹ್ಹತಕ್ಸಂಸದವೇ ಸಾಧ'ಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಗಣ್ಯ ವಾದುದರಿಂದ ಸಾಧುಬ್ಬ ದವು ಸಾಜ ಸಾಹೆ pಾ 
ಯವರನ್ನು ನತಾರಾಬಾಯಿ ಚ ವಂದು *೫ರೆಯುವರು. 


ಬಾಲಕನೇ, ವಿxಾರಾಬೂಯಿವರ ಸಸ್ಚ್ವ ರಿತ್ರ ಯೂ, ಸಂಗೀತಪ್ರಾಢಿ 
ಮೈಯೂ, ಕವಿತೂಕ್‌ಕಲವೂ, ಬಕ ಬುದ್ಧಿ ಯೂ, ಆರ್ಫಾಪ 
ರ್ತದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿದೆ. ಅವರನ್ನು ಬಂದು ಸಲ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿ, 
ಆವರ "'ಸಂಗೀತವನ್ನೊಂದುಸೆಲ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಬಹಳ ದಿನಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಆಸೆಯುಖ್ಳಿವನಾಗಿರುವೆನು ಇದುವರೆವಿಗೂ ಉಪಾ 
ಯವು ಗೊಕ್ಕಾಗಲಿಫ್ಲಿ. ಈಗ ನೀನೊಂದು ಸಲ ಸಂದರ್ಭವನ್ನೊ 
ದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟು. ನನ್ನನ್ನು ಈ ಬ್ರತಾರ್ಥನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯ 


ವನ್ನು ಸಿ ಧೋ ? 


ಬೈರಾ. _ಸ್ವಾವಿನಾ, ತಾಮೇನೋ ದೊಡ್ಡ ವ.ನುಪ್ಕರಹಾಗೆ ಹಾಣಿಸುತ್ತಿ( 


1 ತಮ್ಮದು ಸದುದ್ದೇಕವೋ ಅಲ್ಲವೋ, ತಿಳಿಯುವುದು 
ಇಗೆ? 


ಕ್‌ ಭಧೇಟಾ, ನೀನು ಮನಸ್ಸು ನಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವನ್ನು ಬಿಡು. ನಮ್ಮ 


ಬೈರಾ 


ಉದ್ದೇಶವು ಸದುದ್ದೆ ತ್ರ, ಆ ಮಹಾ ತಾಯಿಯ ಪಾದದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ನಮಗೊಂದುಸಲ ಮಾಡಿ ಸಕೊಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸು. 

ಆಗಬಹುದು. ಅಯ್ಯಾ, ನೀವುಗಳು ಸಾಧುಗಳ ವೇಪವನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಬನ್ನಿ ಕೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮೇವಾಡದ 
ಕೋಟೆಯು ಹೊರಗೆ ಸುಧುಗಳು ಮಾತ್ರ ಸ್ಕೇಚ್ಜೆ ಯಾಗಿ ತಿಕುಗಾ 
ಡಬಹುದಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಕಾರ್ಭಾಂತರವಿರುವದ್ದ 


1 


ರಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಕೆಲ 
ವು ಕುರುಹುಗಳನ್ನು ಥ್ಲಾರಕದಲ್ಲಿ ಫ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದು ಕೋಟೆಯೊ 
ಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನಿಮ್ಮ ಉದೆ ನನ್ನ ನೆರವೇರಿಬಕೊಳಿ, ? 


ನೀವು ಯಾರೆಂಬುದು ವಸತ್ರ ಬಹಿರಂಗವಾಗದಂತೆ ಜಾಗರೂಕ 
ರಾಗಿರಬೇಕು? ಇ್ಯದಿದ್ದರೆ ರಾ ಹಂಭರಾಣಾವಿ 


ನಲ್ಲಿ ಉಳೆಲಂಮಿಲ್ಲ. ಜಾಗ್ರತ ಮಾಡಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಬನ್ನಿ ? 


ಅತ್‌" ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ, (ವಿಲ್ಲರೂ ಹೋಗುವರು). 


ತೆರೆಯು ಬೀಳುವದು. 


೨ನೇ ರಂಗೆ, 


(ಮೇವಾಡದನ್ನಿ ಜನಾರ್ದನಕಾಸ್ತ್ರಿಯ ಮನೆ. ಜನಿರ್ದನಕಾಸ್ತ್ರಿಯು 
ತೆಜ್ಜಗಿರುನು). 

ಜನಾ _ಇನ್ಲಿನೋಡಿ ಸ್ವಂತ ಊರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜತ ಉದ್ದಾರ 

ಏಾಗ್ನೀನಿ ಎನ್ನ್ನಬ್ಲೇ ಕಾದರೆ, ಇಲ್ಲ ಆಶ್ರಯ. ವಿರವೇಕು, ಇಲ್ಲ ಹಣ 

ವಿರಬೇಕು. ಇನೆರಡೂ ಇನ್ನ ರಂತೂ ಸರ್ವೋತ ಟ್ಟ ಪ್ಪವೇ ಆಯಿ 

ತು. ಇನೆರತೂ ಇ್ಲು5 ಇದ್ದರೆ ಬ ಭು. ವೇಚಾಡುವುದ 

ತ್ರ್ಯಿಂತಲೂ ಸ್ಪಸ್ತಳದಲ್ನಿ ಗೆಂಜೆಯೆರು, ಕುಡಿದುತೆೊಂಡಿರುವುದೇ 


| 
ಲೇಸು. ನತ್ಟಷ್ಬರಫ್ಲಿ ನನ್ನ ನ್ನು ತಿರ್ಕ೯ಲಗಕು ರಿಖಂಡಿ ಜನಾ 


ರ್ದನ ಕಾಟ ಯಂದು ಕರೆಯುತ್ತ ಡ್ಡ ರು. ಈ ಊರಿಗೆ ಬಂದ 
ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿನವರು ಅಹೆಕಾಬ್ಲ ಸೌಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಕೂಗುವುದ 
ಕ್ರುಕ್‌ ನಿಗಿದರು. ಏನೋ ಪಾಠ, ನನ್ಫ ಹೆಸರು ಉಚ್ಚರಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಸು ಭವಸ, ಆದ್ಬರಿಂಡ ನಾರುಪಲಟಿ ನಡಿ ಅಜೆನಾನ್ಲಿ 
ವಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆನೋ ಏಂದು ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದೆ. ಈ ದಿನ 
ಬೆಳೆಗೆ] ಬಿದೀನಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ಇರೋಣ, ಆಜೆನಾಸ್ತಿ ಹೋಗು 


Ke 
ತ್ತಾನೆ ಅಜೆನಾಬ್ಲಿ, ನೋಡೋ ವಿಂದು ಹುಡುಗರು ಕೂಗಿಕ್ಟೊಂ 
ಡದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚನೆ ವ ಸಡಿದ್ದ ರಲ್ಲಿ ನಾಮವಲ್ಪ 
ಟನೊಂದಲ್ಲದೆ ಅರ್ಥನಿಲ್ಲಟಿವೂ ಸಹಾ ಆಗಿದೆಯೆ. ಎದ ನನಗೆ ಜ್ಹಾ 
ನೋದಯವಾಯಿತು. ಅಹೆನ ಅಸ್ತಿ ಆಂದರೆ ಚರ್ಮ, ಮೂಳೆ 
ಇವೆರಡೇ ಇರತಕ್ಕ ವನಂದು ನನಗೆ ಈ ಊರಿನವರು ನಾಮಕರಣ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈಸ ವಿನಯವನ್ನು ತರ್ಕಮಾಡುತ್ತ ತರ್ಕಮಾಡು 
ತ್ಮ ನನಗೆ ಜೆಹ್ಯಾಚಾಪಲ್ಯ ವೊಂದಂಟಿಕೆೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟೈನು, ಏನು ಮಾಡುವುದು ? ಜೆಹ್ಯಾಃತಾಪಲ್ಯೂವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರೆ ಜರ ರಕ್ಕೆ ಸುಖಗಿಲ್ಲ. ಜಠರಸುಖನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಜಿಹ್ವಾ 
ಒತಾಪಲ್ಯವು ತೀರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾಡುವುದೇನು? ಧೊಂಡುಬಾಯಿ, 
ಧೊಂಡು, ಇಪ್ಲಿಬಾ? ಜೇಗಬಾ? 

ಧೊಂಡುಬಾಯಿ —(ಡನ್ಸನಾದ ಹೆ೧ಕತಿಸುು) ಸ್ರೈಲೀರಿನ) ಉಸಿರಾಕುವು 
kf ಸಹ ಅನತಾಕ ಶೊ ದೆ ಇಸ್ಟೈರಸರನಾಗಿ ಚ್ಟ (ಹೆ ತರೆ 
ದಿರಿ? ಕೂಗಿದ ಹೂತಲ್ಲೇ ತಟ್ಟನೆ ಬರು ವುದಕ್ಕೆ ಸನ ಕೈ ಲಾಗು 


ವುದೆ? 
ಜನಾ. ದಿನವಹಿ ಸೊನ್ನ ತುತ್ತ ನಿನಲ್ಲೂ ತಟ್ಟನೆ ವಾಾಡಃದ ಸೌಲಸವ್ಯಾವುದೂ 


ನಿನ್ನ ಕೈಲಾಗುವುನಿಲ್ಲ. ಯುಗ ಮರಳಬೇಕು, ನಿನನನು ಮಾ 
ಡುತ್ತಲಿದ್ದೆ ? 

ಧೊಂಡು. ಆಲೋಚನೆ ಮಾತು ಕೂತಿದ್ದೆ. 

ಜನಾ. ಸರಿ, ಹೆಬಿವಾಗುತ್ತವಿ, ತಿನ್ನು ಪ್ರಡಕ್ಕಿ ಓಸಾದರೂ ಉಂಟೆ? 

ಧೊಂಡು. ನಿನ್ನು ಮಾತುಗಳು ನನ್ನು ಮಾತುಗಳು, ಇನೆರಡುಳೆದು 
ಇನ್ನೇನು ಇಲ್ಲ. 

ನಾ_-(ಸುವ್ವೂನೆ ನೋಡುವನು). 

ಧೊಂಡು...-ಸುನ್ಮುನೆ ನೋಕು ತಿದ್ದರೆ ಏನಾದ ೫. ಸಂಸಾರದ ಪಥವು 
ನಡೆಯ. ವ್ರದೆ? ನಮ್ಮ ಬಲತಾಯಿ ಸ್ಕ್‌ಪ್ಲ್ಯ ಬಾಯಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಡಿ 
ಅವಲಕ್ಕಿ ಕೊಟ್ಟು ಹೇಗೆ ಮಂಕುಮಾಡಿದಿರೋ ಹಾಣೆ, ನನ್ನನ್ನು 

ಇ pal 

ನಿಮ್ಮಂಥ ಕುಚ್ಛೇಲನಿಗೆ ಲಗ್ಗುಮಾಡಿ ನನ್ನ ನ್ಸ್ಟೀಗತಿಗೆ ತಂದಳು, 


1) 


ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲ ಸುಖವಾಗಿ ಬೆಳದಿದ್ದ ಕಜ ಯಂತಹೆ 
ನನ್ನ ಮೈಕರಗಿ ಕರತಾಳೆಯಾಗಿದೆಯೇ ? 


ಜನಾ.__.ಭಧೊಂಡು ವಿಷ್ಟು ಅಂದುಬಿಟ್ಟೆಯೆ, ಎಷ್ಟು ಅಂದುಬಿಟ್ಟೈಯೆ 2 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಹಸ್ಮಿರ ಅಷ್ಟು ಕಪ್ಪೈವಾಗಿದ್ದರೆ ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ 
ಮಯ್ಯ ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಊದಿದ ಬೆಳೆ ಯಶು;ಗೆ ರಂಬೆಸುತ 

ವ್‌ “ಜಿ ೪ ವ 


ರಿತ್ಗ ? 
ಹ 


ಧೊಂಡು--ಸಾಕನ್ಸ ಸಾಕು, ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಈಾದಾಡಿ ನನಗೆ ಉಬಿರು 
ಕಟ್ಟುವ ಗತಿಗೆ ಬಂತು. ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಸಂಸಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ವ್ವಿಂತ 
ಲೂ ಪ್ರಾಣಬಿಡುವುದೇ ಲೇಸು. ಏನುವತಾಡಲಿಿ, ಅದು ಸಾಧ್ಯವಿ 
ಲ್ಲವಾಗಿದೆ ವಿಲ್ಲಾದರೂ ಹೋಗಿ ಕೆರೆ, ಊಳ, ನದಿ, ಯಾವುದಾ 
ದರೂ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಬಿಡ್ಚು ಪ್ರಾಣಬಿತೋಣವೆಂದರೆ ಅಪು, ದೂರ 


ಟಿ 
ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಕೈಲಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕುಡುರೆ ಗಾಡಿಯನ್ನಾ 


ದರೂ ಇಟ್ಟದ್ದೀರಾ, ನನು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಅಪ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ 

ದಕ್ಕ? ಮನೇ ಭಾನೀಲೇ ಬಿಳಿಳ್ಗೋಣವೆ೧ದರೆ ಭಾನೀಲಿ ನೀರಿಲ್ಲ. 

ಇನ್ನುರಡಾಳುದ್ದ ತೋಡಿದ ನಿರು ಬರುವಹಾಗೆ ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ 

ನಿಮಗೆ ಚೈ ತನ್ಯವಿಖ್ಞ. ಖ ೨ ಸುನ್ಸುಡರೂ ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾ 

ಇಬಿಡೋಣನೆಂದರೆ ಚೆ ಕಸ್ಯ ಲದಿ೧ದಲ. ಖೆಂಕಿಯು ಸುಟ್ಟೈಬಿ 

ಡುತ್ತೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅದನ್ನ ಕಂಡರೆ ನನಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನೇ 

ನುಮಾಚುವುದು, ನಿಮ ನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ 
ಸಾಯ ಕಾಗಿದೆ. 

ಹನಾ__ ಏನು ಮಾಡೋದು ಧೊಂಡು, ನೀನು ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ ಸಾಯುತ್ತಿ 
ರುನೆಯೆಂಬುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ಅಂಕವೆ? ಹೋಗಲಿ 
ಧೊಂಡು ! ನಿನಗೆ ಕೊಸಬರದೆ ಇದ್ದರೆ ಬಂದು ಮನವಿಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ಧೊಂಡು--ಖುನು ? 
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ಜನಾ. ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ನಾಗಿ ಆಂಬೊಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಬ ತಿನ್ನಬೇಕೆಂದು 
ಒಂದು ಚಾಸಲ್ಕುಪ್ರಂಟಾಗಿದೆ. 
ಧೊಂಡು(ಹಿಗ್ಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹತ್ತರಕ್ಕೆ ಬಂದು) ಅಯ್ಯೊ | ಆಂಬೊಡೆಯೆಂ 
ದರೆ ನನಗೆ ಪ್ರಾಣ. 
ಜನಾ-_ನನಗದು ಚನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆಯೆ | ನಿನ್ನ ಜೇವವೂ ಆಂಬೊಹೆಯ 
ಜೇವವೂ ನೆನಸಿದ ಕಳ್ಳೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತಿವೆ. 
ಥೆೊಂಡು ಅದಿರಲಿ. ಏನೊ ಶಾಸ್ತ್ರೊ ಹ ಅಂದರಲ್ಲಾ ಆಂಬೊಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಸ್‌ ವೇನಿದೆ ? 
ಜನಾ ಕಾಸ್ಟ್ರೋಕ್ಸ್‌ವೆಂದರೆ ಪಾಕ್‌ಕಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಕ. ಈಡಲೆ ಬೇಳೆಯನ್ನು 
ನೆನೆಹಾಕಿ, ಉಪು ಕ ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ, ಕೊತ್ತಂಬರಿ ಸೊಪ್ಪು; 
ತೆಂಗಿನ ತಿರುಳು ಇತ್ಸ್ಕಾದಿಗಳನ್ಸಿಲಾ ಹಾಕಿ ಚನಾಗಿ ರುಬ್ಬಿ 
ಗ) ಪ್ಲ ಲ್ಲ ಬ 
ಹಾದೆಣೆ ಯಲ್ಲಿ ಬಿಲೆ ಬಿಲೆ ಯಾಗಿ ಹಾಕಿ ಕರಿದು ತೆಗೆದರೆ ಶಾ 
ಐ [4 [2] ೧೧ 
ಸೋಕ್‌ ವಾಗುತ್ತೆ. 
ಅ - 
ಧೊಂಡು --ನಾಡಿದ್ದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಗಟ್ಲಿ. ನೀವು ಸಾಮಾನು ಒದಗಿಬ 
ತೊಂಡು ಬನ್ನಿ, ನಾಡಿದ್ದು ಮಾತುತ್ತೇನ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೇ 
ಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹುಲು ಕಡ್ಲಿಯು ಸಹಾ ಇಲ್ಲ. 
ಆ m 8 ಗ್‌ 
ಜನಾ ನನ್ನ ಕೈಲಿ ಒಂದು ಕಾಸೂ ಇಲ್ಲನಲ್ಲೆ? 


ಧೊಂಡು- ನಿಮ್ಮ ಗೋಳು ಇದ್ದೇ ಇಡೆ. ಈ ಬಡತನ ನಾನು ತಡೆಯ 
ಲಾರೆ ಎಂದು ಬಿಪ್ಪು ಹೇಳಿದರೂ ನೀವು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ... ಈಗಿನ 
'ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ವಿದ್ಯವನ್ಸ್ಟ್ಯಾರು ಕೇಳುವವರು, ವಿಲ್ಲಿಯಾ 


ದರೂ ಹೋಗಿ ಯಾಚನೆಯನ್ಸಾದರೂ ಮಾಡಿ ತನ್ನಿ. 


ಜನಾ. ಧೊಂಡು, ನೀನು ನನ್ನುನ್ಮು ಕುಚೇಲ ವಿಂದು ಕರದಿದ್ದಿ ಯಾ ? 
ಒಪ್ಪಿಡಿ ಅನಲಳ್ಕಿಯನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಒಲತಾಯಿ ಕೃಷ್ಣಾ ಬಾಯಿಗೆ 
Keg Fi ನಿನ್ನುಂತಹ ಬೆಳ್ಳ ಮುದ್ದೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿ 
ಜಕೊಂಡೆನು, ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ನ್ನುದ ಮುದ್ದೆ ಯನ್ನೇ 
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ಯಾಚಿಸಬೇ ಕಾದರೆ ಬೃಂಡಾವನವಾನಿಯಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣ ನರಮಾ 
ತ್ವ್ರನನ್ನ್ನು ಯಾಚಿಸುವೆನೆ ಹೊರ್ತು ಇನ್ನೇನು ಇಲ್ಲ. ನನಗೆ 
ಮನುಪ್ಕ್ಯರ ಸಹವಾಸ ಸಾಹು. 


ಥೊಂಡು ಸರಿ, ಸರಿ, ನಿಮ್ಮ ಕೈಲಿ ಏನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಿರಲಿ 
ಆಂದ್ರೆ, ಈಗ ಆಂಬೊಡೆಗೇನು ಮಾಡೋದು ? 


ಜನಾ. ನೀನೇ ಹೇಳು ? 


ಧೊಂಡು --(ಸ್ಕಲ್ಮ ಯೋಚಿಬ) ನಾನೆಂಫ ಮಂಕು ಅಂದ್ರೆ. ನೀವು 
ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಎರ ಕದನ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂ 
ದಿದ್ದ ಹಳ್ಳೆಯಲ್ಲಿ ಯತಾರಿಗೊ ಲಗ್ಗುವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಬೇ ಕಾಗಿ 
ತ ೧ತೆ. ಪಂಚಾಂಗವೆಲೂ ಬಕ್ಕಲಿಲ ವಂತೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಮ 
0 ೯೧ ರಂ ಎ @ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಪಂಂತಾಂಗನಿದೆಯೇನನ್ನು, ಏನುಬೇಕಾದರೂ 
ಖರೀದಿ ಕೊಸುವೆನು ಅಂಡ, ನಮ್ಮ ಮನೆ ಗೋಡೇ ಮೇಲೆ 
ಗೂಟಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪಂಂತಾಂಗವು ನೇತುಪಾಕಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ 
ನನಗೊಂದು ಯೋಚನೆ ಬಂತು. ಅರ್ಧರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟರೆ 
ಆ ಪಂಚಾಂಗವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ಗ ಅಮ್ಮ ವಿಂದು ಅವನು ಅಲ್ಲಿಟ್ಟೈದ್ದ ತವಡಿನ ಕುಕ್ಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೆಣವನ್ನು ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟು, ನಾನು ಕೊಡುವಷ್ಪರಲ್ಲಿಯೇ 
ತಾನೆ ಅವಸರದಿಂದ ಗೂಟಕ್ಕೆ ನೇತುಹಾಕಿದ್ದ ಪಂಚಾಂಗವನ್ನು 
ವಿತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಡಿಹೋದ. ನಿನ್ನೊಡನೆ ಕಾದಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಅ ಅರ್ಧರೂಪಾಯನ್ನುು ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟೆ. ತಾಳೆ, ಹೋಗಿ ತರು 
ತ್ಲೇನೆ. (ಹೋಗುವಳು) 


ಜನಾ. ಇನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಳಲ್ಲ. ಮೂರು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಪಂಚಾಂಗ 
ಕಾಗದವೇತ ಕ್ರ್ಯಾದರೂ ಉನವಯೋಗವಾಗುವುದೆಂದು ಗೂಟದಲ್ಲಿ 
ನೇತುಹಾತಿದ್ದೆ . ಬಳೆ, ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದಳು. ಆ ಸಂಣತಾಂಗವನ್ನಿ 


y 
ಟ್ಟುಕೆೊಂಡು ಅವನೇನು ಲಗ್ಗೃಮಾಡುತ್ತಾ ನೆಯೊ ನಃಬೇರೆ ತಾಸೆ, 
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ಥೊಂಡು (ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಅಲ್ಲಿನೋಡಿ ಅಂದ್ರೆ ? ನನ್ನು 
ಪುಣ್ಯ ಚಿಲ್ಲರೆ ಇರಲಿಲ್ಲವೇನೋ ? ಅರ್ಧರೂಪಾಯಿಗೆ ಬದಲು 
ಒಂದು ರೂಪಾಯನ್ನು ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದಾ ನೆ. 


ಚನಾ: .ಪುಣ್ಯುವಲ್ಲದೆ ಏನು ? ಹೊಸ ಪಂಚಾಂಗಕ್ಕೆ ರಡಾಣೆ ಅದರಲ್ಲೂ 
ಮೂರು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ವಂಚಾಂಗಕ್ಕೆ ಮೂರು ಕಾಸು ಕೊ 
ಡುವವರಿಲ್ಲ. ಅಂಥಾದ್ದ ರಲ್ಲೂ ನೀನು ವಿಂಬಾಣೆ ಹೇಳಿದ್ದೂ ; 
ಅವನು ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟದ್ದೂ ಬಹುಚೆನ್ಸಾಯಿತು. 


ಧೆೊಂಡು--: ರೂಪಾಯಿ ತೆಗೆಸುಹೊಂಡು ಪೇಟೆಗೆ ಹೋಗಿ ಸಾಮಾ 
ನು ತನ್ನಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಗಟ್ಟೆಯಲ್ಲವೇ ? 


ಜನಾ. ನೀನು ಮೊದಲೆ ಇಡು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲವೂ ಹೆಚ್ಚುಗ 
ಟ್ಲೆಯ ಯಾವ್ಯಾವುದು ಹೇಳಲೆ ನೀನು ಬಡತನ, ಬಾಯಿ, (ಬೆರಳು 
ಮಡಿಸುವನು.) 


ಥೊಂಡು.--ಅಯ್ಯೊ ಸಾಕು. ಹೊತ್ತಾಯಿತು ಹೋಗಿ, ಅಂಗಡಿ ಬಾಗಿ 
ಲೆಲ್ಲಾದರೂ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಾರು. (ಹೊರಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ) ಅದಿರಲಿ, 
ಯಸ ವಾ $ 
ನಿಮ್ಮಕ್ಕನ ಮಗಳು ಚಮೇಲಿಯನ್ನು ನಾಡಿದ್ದು ಊಟಕ್ಕೆಲ್ಲಾದ 
ರೂ ಇರೆದುಬಿಟ್ಟೇರಿ, ರಾಶ್ತಸಿಯ ಹಾಗೆ ಅವಳೊಬ್ಬಳೇ ವಿಲ್ಲವ 


ನ್ನೂ ಮೇದುಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. 


ಜನಾ. __ವಿಸಾರಾಬಾಯಿಂಯು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೃಪ್ಟ್ಯಾನ್ಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಚ 
ಮೇಲಿಯು ನಿನ್ನು ಬಣಕ್‌ಲು ಆಂಬೊಡೆಗೆ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು, ಹಾದಿ 
ರುವಳೆ? ನೀನು ಹೆದರಬೇಡ. ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಕರೆಯುವುದಿಲ್ಲ: 
(ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗುವರು). 


(ತೆರೆಯು ಏಳುವುದು ಅಥವಾ ಬೀಳುವುದು). 
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ಷ್ಲಿ ನೇ ರಂಗ. 


(ಮೇವಾಡದ ಪಥದಲ್ಲಿ ಚಮೇಶಿಯು ಹಾಡುತ್ತ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳು. 
ಕೈನಲ್ಲಿ ಪ್ರಪ್ಪಶಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವಳು). 
ಚಮೇಲಿ. ರಾಗ ಕಂಕರಾಭರಣ. ತಾಳ ಬಕ. 
(ಪ) ಪಂಡಿತನಾದರೇನು ಖಂಡಿಸಬಲ್ಲನೆ ಎನ್ನು ॥ 
(ಅ) ನಾರಿಯ ನಾಲಿಗೆಯ ವಿಖಾರುವ ಜನರನು 
ಯಾರನು ತಾಣೆನು ಧಾರಿಣಿಯೊಳು ನಾಂ || 
ಚಂಪ. (ವಿದುರುಕಡೆಯಿಂದ ಪ್ರವೇಕಿಸುವಳು). 
ಚಮೇಲಿಸಖಿ ತೆಂಪಾ! ಇದೇನು ಒಬ್ಬಳೆ ಬರುತ್ತಿರುವೆ? ದೇವಿಯ 
ರೆಲ್ಲಿ ? 
ಚಂಖೆ- ಚಮೇಲಿ! ದೇನಿಯರು ಗೋವರ್ಧನಧಾರಿಯ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಧ್ಯ್ಯಾನಾರೂಢರಾಗಿ ಈಕುಳೆತಿರುವರು! 
ಚಮೇಲಿ ಅವರೊಬ್ಬ ರನ್ನೇ ಏತಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟಿ ಬಂದೆ 2 
ಚಂಪ. ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತಾವು ಕುಳತಮೇಲೆ ವಿಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಹಿರ್ಮು 
ಖರಾಗುವರೋ ತಿಳೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾಗಿ, ತಾವೊಬ್ಬರೇ ಮೆಂದಿ 
ರದಲ್ಲಿರಲುಜ್ಞವರೆಂದೂ, ಯಾವ ಭಯಕ್ಕೂ ಇಾರಣವಿಲ್ಲವೆಂದೂ, 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬಹುದೆಂದೂ, ದೇವಿಯ 
ರು ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ತರುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಿ ಹೇ ದ್ದರು. ಆದರೂ 
ಇ 
ನಾನು ಅಲ್ಲೆ ಲ ಇದ್ದೆ ನು. ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಹುಳಿತ ದೇವಿಯರು ವಿಪ್ಪ್ರು 
ಹೊತ್ತಾದರೂ ಏಳವಿಲ್ಲವಾಗಿ, ಏಳುವಪ್ಪರೊಳಗೆ ದೇವಿಯರಿಗೆ 
ಉಪಚಾರವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ನಿಜ ಪಡಿನಬ ಬರೋಣವೆಂದು ಹೊರ 
ಬಿನು, 
ಚಮೇಲಿ ಇಸು, ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ? 
ಚಂಪೆ_ _ಯಕೋಧರ ಪಂಡಿತನೊಡನೆ ವಿವಾದ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬೆಳೆಗ್ಯ 
ನೀನು ಹೊರಟುಹೋದೆಯಪ್ಪು. ಆಮೇಲೆ ದೇವಿಯರು ಬಹಳ 
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ದಿವಸಗಳಂದಲೂ ಪೂಜೆಸುತ್ನಲಿದ್ದೆ ಗಂಥದ ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿ 
ದ್ದ ಗೋನರ್ಧನಧಾರಿಯ ವಿಗ್ರ ಹವು ಸ್ವಸ್ಥ ನಿಂದ ಇದ್ದ ಕ್ಕಿದ್ದ 
ಹಾಗೆ ಕೆಳಗೆಬಿದ್ದು ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಆದರಿಂದ ದೇವಿಯ 
ರು ಖಿನ್ನೈರಾಗಿ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೈ ಹೋದರು. 

ಕಮ್ಮಿ ಮರದ ವಿಗ್ರಹವು ಒಡೆದು ಹೋದಮುತೃಶ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಖಿನ್ನು 
ರಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 


ಜಚಂವೆ ನೀನು ಹೊಸದಾಗಿ ದೇವಿಯರ ಪೋಸ್ಟ್ಯವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ವಳಾ 
ದುದರಿಂನ ವಿಂತಾರವು ತಿಳಿಯದೂ. ದೇೊವಿಯರ ಲಿನ್ಸುತೆಗೆ ಫಾರಣ 
ವುಂಜು. ದೇವಿಯರು ಎಂಟು ವರ್ಷದ ಮಗುವಾಗಿ ತಂದೆಯ 
ಮನೆನುಲ್ಲಿದಾಗ ಒಂದು ದಿನ ಆಕನಾರ್ಥಿಯುಗಿ ಸಾಧುವೊಬ್ಬ 
ನು ಬಂದನಂಕೆೆ. ದೇನಿಯರ ತಂದೆಯಿ.ಇದ ಸರ  ಆತಿಷ್ಯವನ್ನೂ 
ಬ ಬ್ವೀಕ್‌ರಿಬ ಸೂ ಸುಪ್ಪೃನಾಗಿ, ಅಲಿ ಓಡುಡುತ್ತ ಲಿದ್ದ ದೇನಿಯರನ್ನು 
ನೋಡಿ ತನ್ನ ಹೋಳಿಗೆ ರಿ:೦ದ ತೊ ಕೋಟ ಆಯ ವಿಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಇದನ್ನು ಸರ್ವದಾ ನಿರ್ಮುಲಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂ 
ಜಿಸುತ್ತ ಲಿನ ರೆ ದೇವಿಖುರಿಗೆ ಸರ್ವ ಫ್ನಸುವು” ಟಾಗುವುದಿಂದೂ, 
ವಿಗ್ರಹ) ೫5 ಈಾರಣದಿ:ದಾಗರೂ ಭಿನ್ನ ವಾದದ್ದೇ ಆದರೆ 
ದೇವಿಯರಿಗೆ ದುಃಖಶ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದೆಂದೂ, ಹೇಳಿ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಮಾಡಿ ಹೊರಟು ಹೋದನಂತೆ, ಅಂದಿನಿಂದ ದೇವಿಯರು ಎಡೆಬಿ 
ಡದೆ ಗೋನರ್ಥನಧಾರಿ.ಮು ನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಪೂಜೆಸುತ್ತಿರುವರು. 
ಈಗ ವಿಗ ಹವು ಮುುರಿದುದರಿಂದ ತಮ್ಮು ಪ್ರೇಮಭಕ್ಕಿ ಗೆ ವಿಘಾ 
ತವೂ, ದುಃಖಕ್ಕ್‌ ಕಾರಣಾನೂ ಆಯಿತೆಂದು ಖಿನ್ಸುರಾಗಿ ದೇವ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 


ಚಮೇಲಿ _ಸರಿಸಖೋಯಿತು. ವಿವಾದದಲ್ಲಿ ಯಕೋಧರಪಂಡಿತನನ್ನು 
ಸೋಲಿಬ ಮರಳಿ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು. ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲ 
ದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ಮಲ್ಪಹೊತ್ತು ಕಾದಿದ್ದೆನು. ನೀವು ಬರ 
ಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಅಪ್ಪು ದೂರ ಬರುವವಳಾ 
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ದುದರಿಂದ ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಯಿಸಿ ಬರೋಣನೆಂದು ಈ ಪುಪ್ಪುಗ 
ಳನ್ನು ತೆಗೆಖಿಹೊಂಡು ಸೊರೆನು, (ಸುತ್ಸ ಶಾತ್ರಯನ್ನು ತೋ 
ರಿಸುತ್ತಿರ. ನಫ್ಲಿ ಆದು ಜ್ರೌತೆಸ್ಟಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಪುಪ್ಪಗಳು ಚಲ್ಲಿ 


ಹೋಗುತ್ದ ವು). 


ಚಂಸೆಇಸೋನಸಕಹುನನಾಖಯಿಕುು ಬಿವಾಗುವುದೋ ಆ ಗೋವರ್ಧ 

ನಧಾರಿಯೋ ಬಲ್ಲನು, 
೧೧ 

ಇಆನೇಶಿ _ದೇನರಿಸಿಂದು ತಂದ ಈ ಪುಸ್ಪ ಗಳನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಮಾ 
ಗೂಸ್ಸೆರು ಸುಳಿಡಾರು ಆರಿಸಿಳೊಳಿ ೧೧. ನಡೆಸಿಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ 
ದ್ರರಿಂಗ ದೈ:ನಗಿಗೆ ಸಮೆರ್ಶೀಸ ವ್ರದಕ್ಕ್‌ ಆಯೋಗ್ಯವು. (ಇಬ್ಬ 
ರೂ ಜರಿಬಿಗೊಳು ಸಕ) 

(ಸಾಧು ನ ಸಧಾರಿಗೆಳುದ ಅಕಬಿರ್‌ ಮತ್ತು ತಾಳ ರ್ನ ಸ್ರವೇಶಿ 

ಸುವರು). 

ತಾನ ಸಹೋದ ', ಈ ಸ ಪಾವುಗಾಸ್ಲ, ಸಳವ್ರು ಅಸರಿಂತಿ 3, ಕತ್ರುಮ 
ಯ ಜೊ? ಹು ನಿಗನು ಪಡ ದೇವಾಇ ಯವು ವಿಶ್ಲಿರುವು 
ದೋ ನಖಸೆ ತಿಳಿಸುವ ಬಿಗೆ ಸೊಸೆ? ಅನನು ನನ್ನು ಜತೆಯ 

ಟಿ 


ಲಿದರೆ ಚನ್ನಗಿಚು, 
೫ಎ SR 


ಈ್‌ಹುಸುಗನು ನೆಳೆನ್ದ ಕುರು ಶಾಗಳೆಂದ ದೇವಾಲಯವು ಇಲ್ಲೇ 

೧ ೧೧ 

ಸವಿಣರಸವೆ ಲೊ ಇರ ನೇ ಸಂದ, ಇಂದು, ಸುಮ್ಮನಿರು. 
mm ಹಿ 


ಬ, 
[A NT) 
> 
Xx 


ಮಂ" 


ಈ ಬ ನ್ರಿನಿಯೂರನ್ಸ ಹೊಳಿ ತುಳ ೧. (ಮುಂದೆ ಬಂ 
ಡು) ಸಹೋ ರಿಯರ ಗೊಸರ್ಧನಧಾರಯ ಮಂದಿರವು ಎಲ್ಲಿ 


ದೆ? ನಾವು ದೇವರ ದರ್ಶನನನ್ನ್ನು ಮಾಡಬೆಕು. 


ಚಂಪೆ_ ನಿಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೀವು ಹೊಸ ಜನ 
ರೆಂದು ತೋರುತ್ತೈ? 


ಅ... ನಿಜ, 


1! 

ಚಂವೆ.. ಅನೋ, ಆಲ್ಲಿ ಳೂಣುವ ಖಟಿನೃ ಪ್ಲದ ಸವಿ ಸಾನದಪ್ಲಿಯ್ಸೊ ದೇವಾ 
ಲಯವಿದೆ. 

ಅಧೀನ ನಕ್ಕೆ ತಗ ನಾವು ಹೋಗಬಹುದೇ? 

ಚಂಪೆ ಎ ಹೋಗಬಹುದು. ಆದರೆ... 

ಅಫ್‌... ಸಂಕಯವೇನು ? 

ಚಂವೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಣಿ ಮಾರಾಬಾಯಿಯ 
ವರು ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವರು, 

ಅಕ್‌. .ನಿಇರಾಬಾಯಿ ಸಾಧುನಿಗೆ ಸಾಧುಗಳಾದ ನಾವು ಪುತ್ರರಂತಾದುದ 
ರಿಂದ ಅವರ ದರ್ಶನವು ಅಲಭ್ಯನಲ್ಲ. ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವರದರ್ಶ 
ನವೂ, ಮಾತಯವರ ದರ್ಶನವೂ ನಮಗೆ ಸಂಭನಿಸೆಯೇ ಕಾದರೆ 


ನಾವು ಸುತ್ಯೃತಿಕಾಲಿಗಳ್ಲೇ ಸರಿ. ನಿಮಗೆ ನನ್ನು ಧನ್ಯುವಾದಗಳಿರ 
ಲಿ ಹೋಗುವೆವು. (ಹೋಗುವರು). 

ಚತೆಂಪೆ-_ ಸಖ, ದೇವಿಯರು ಧ್ಯಾನನಿಂದ ಬಹಿರ್ಮುಖವಾಗುವಪ್ಪುರೊಳಗೆ 
ಅವರ ಉಪಚಾರ ಸಾಮಗ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಬು ಬರೋಣ 
ಬಾ, (ಹೋಗುವರು). 


ತೆರೆಯು ಏಳುವುದು. 


೪ನೇ ರಂಗ. 


(ಗೋವರ್ಧನಧಾರಿಯ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ದೇವರ ಮುಂದೆ ಮಿಾರಾಬಾ 
ಯಿಯು ಭ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಲಿರುವಳು. ಭಿಕಾರಿಯ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬನು 
ಬಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧನಿದ್ರಾವಸ್ಥೈಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವನು, ದೀವಿಗೆಯ 
ಉರಿಯುತ್ತಿರುವುದು). 
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ಮಾರಾ-- ರಾಗ ಜುಂಜೋಟ. ತಾಳ ಛಾಪು. 

(ನ) ನಾಥಸರೆ ಜಗನಾ ಸ್ಸಿಥಹರೆ | ಪಾಹಿಮುಕುಂದ ಗಿರಿಧ-ರಿ ॥ 

(ಅ) ಕವಾಲಾನೂಧ Bp ತ ನಿಗಮಾಳಿಸಂಸ್ತುತ ಅವರಾ 

ದಿ ಸೇವಿತ | 

ದೇವ, ನಿನ್ನು ದಯಾರಸ ಸೆರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಹೃದಖು ಕ ತೋರಿದಂತೆ 
ಮಾಡುವೆ. ನನ್ನಿಂದೇನಾಗೆಬಲ್ಲದು. 

(ಮರೆಯಲ್ಲ ಸೊಧುನ್ನೇಸದಿಂದ ಅಕ್ಸ್‌ರ್‌ ಮತ್ತು ತಾ೯ರ್ಸೇ ಪ್ರವೇ 
i) 

' (ಚ) ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಕ್ರ್ರತಿಲಯ ನಿಯಾನುಕ್‌ ಪಾಹಿವರಾತ್ಮೃರ ಮುಕ್ತಿ 

ದಾಯಕ ದೇಹಿತವದಾಸ್ಥೃಂ Il 
(ದೇವರಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮನನ್ನು ಮಾಸ ನಿಾರಾಬಾಯಿಯು ಮು.ದೆ 
ಬರುವಳು. ಅಕ್ಕರ" ಮತ್ತು ತಾತ'ಸ್ನೇ೯ ಆಕೆಗೆ ನಮಸ್ತ ಸೈರಿಸುವರು). 
ನಹ ಈ ಸಣಾಮಸ್ತೆ ಪಾನು ಈ ದೀಸಾತ್ವನಲ್ಲ. 
ಘ್‌ ದೀನೂತ್ತೃನ ಒಂದು ದಿಸೇಕೀರ್ತನೆಪಿೊಂದ ಸಮಗೆ ಪರಾ 


ತ್ವ್ವ್ಯನ ಪೊದಾರನಿಂದ್ರು ಗೋಚರವ ಯಿತು. 


ಮಾರಾ... ಸಂತ್ಕೋ .ವು. ಅಪ್ಪ: `ನಂತಸ ಘಭೂನುಂತಲ;ಧಿಸಿತಿಗಳೂ ಕಂ 
ಡು ಅರಿಯದ ಫಾ ಪ್ರಿಜ್ಯವನ್ನು ವೆ ಪರನಾತ್ವ್ರನ್ನೇ ನಿವುಗೀ 
ಲಿ. 
೨ _ಮುಹನುದೀಯನಿಗೆ ಇದು ಸಾಧ್ಯವು. 
ಮಾರಾ. ಹಾಗಲ್ಲ. ದೇವರ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಸಾವಿರಾರು ಮಾರ್ಗವುಂ`ಟು, 


ರಾಗ....ಹಿಂದೂಸ್ವ್ಯಾನಿ ಮಧ್ಯ ಸಾನ: . ತಾಳ ಚೆ ಏಕ್‌, 
(ನ) ಸಾನಿರಮಾರ್ಗವಿಪುನ್ಸೆ ಗಿರಿಧತನನರಿತನಗೆ ॥ 
(ಅ) ಮುತಬೇಧರಹಿತನ ನತಜನಕುಭಕರನ ಪಾಯಾಬುಜಕೆ 
ತನುಮನಧನದ ಭ್ರಮೆಯನುಳೆದ ಸಾಧುಜನಕೆ || 
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ಅಕ". ಅಕ್ಬರನಿಗೆ ಇದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವು ? 


ವಿರಾ. ದೃಶ್ಯ ದಡವಿಯ ಅದ ೈಶ್ಯವಾಗಿ, ಅದ ಕ್ಸ ರಡವಿಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರ 
ಮಾಡನದ್ದರಿಂದ. 


ಕ”-ಕಪ್ಸೈವ್ರ, *ಪ್ಫೃವು. 
ವಿಾರಾ-ನರಕೀಯನಿಗಾಗಿ ನೀನು ಪಡ -ವ ಈ ವ್ಯುಸನನ್ನೇ ನಿನಗೆ ದಾರಿ 
ಗೊಡುವುದು. 


ರ್ತಾ. ಈತನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ರಾಜನು. 


ವಾರಾ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಾನೊಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ರಾಜನೆ ರಾಾಣಿಯೋ 
ಆಗಿಯೇ ಇರುವೆವು. ಅದೊಂದು ಬಿಸಲು ಕಪ್ಪೃವಾದ ದುರಭ್ಯಾ 
ಸವೆದು ಹೇಳ ಬೇಹು. ಮನುಪ್ಯನಿಗೆ ಶಕ್ತಿಯೇ ದೌರ್ಬಲ್ಯವು. 
ಸಂಸದವೇ ದಾರಿದ್ರ ವು. 

ತಾಕ-ಮಹಾರಾಣಿಯನರು ಇನ್ರಗಳಿಂದ ವಿಮುಕ್ಸರೆಂದ) ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ, 

ಮಾರಾ. ಹಾಗೆ ಕರೆಯಕೂಡದು. ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸವಖನರು. ಅಲ್ಲಿ 
ಮಹ,ರಾಿ, ರಾಣಿ ಎಂದು ಮುಂತಾದ ತಾರತಮ್ಯೂವಿಲ್ಲ. ರಾಜಾ 
ಸ್ಪ ನದಲ್ಲಿ ಚಾ ಧರಿಸಿ bis ಈ ಕೃಷ್ಣ ನತ 
ತ್ವುನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬ ಊಳಿಗವನ್ನು ಮಾತುವ ದಾಸಿ 
ಯು. ಯಾರು ಈ ಗೆ ಇರರ್ಧನಧಾರಿಯ ಸೇವೆ ನನ್ನು ನಿರ್ವ 
ಲ ನಿಶ್ಚಲಭತ್ತಿಯಿ- ವೂತುವರೋ ಅನರಿಗೆ ಘಲವಿದ್ದೇ 
ಇರುವುದು. 

ಅಕ್‌. -ಮೃತ್ತ್ವಿಕೆಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ಬಂಹಾಸನಾಧಿಭತಿಗಳಗೆ ಇದು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದ್ದು 4 

ಮಾರಾ. ನಿನ್ನ ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ವಾಸನೆಯು ಎಸ ನ್ಸುನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳೆಸು 
ವ 

ಅಕ"-ನಿನ್ಬು ಮಾತನ್ನ ಪುನಃ ಉಚ್ಚ ರಿಸಿದೆನು. ಕೇನಲ ಮಾನವರಿಗೆ 


ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಸ್ಟ ಸಾವ್ರಾಚ್ಛುನನಲ್ನ ನೀವು ಸ್ಫ್ಯಾಪಿಸಿರು 


19 


ವಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ಕೀರ್ತಿಯು ಜಗನ್ವಯವಾಯಿತು. ನನ್ನು ಇಷ್ಟ್ಯವು 
ನೆರನೇರುನ ಹಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಈ ಭೂಮಂಡ ದ ವಿಕ್‌ಚಕ್ರಾಧಿಪಶ್ಶ 
ವನ್ನೇ ನಿಮ್ಮ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೆನು. 


ವಿಸಾರಾ.....ನನಗದು ಅನವಕ್ಯವು. 


ಕ್ರ ನೀವೇ ಧನ್ಯರು, ನೀವೇ ಮಾನ್ಯರು, ನಿಮ್ಮ ಸೂ ಯು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಚಕಾ ಮಾಡಿತು. ನ್ನು ಅಭಿಸ್ಯವು ಅಲ 
ಭ್ಯವಾ ಇದ ಡೀಲೆ ಖೆ ಸ್ರಕೃೃತೋಚಿತವಾಗಿ ನಮಗೆ ತೋರುವ ಈ 
ಅಲ್ಪವನ್ನು ನಮಗೋಸ್ಮರವಾಗಿ ಈ ಮುರಳಿಧರನಿಗೆ ನೀವೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


ಮಾರಾ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅಲ್ಬವನ್ನಾದರೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸ್ಕೀ 
ಕರಿಸುನನು. ಸರ್ತಸ್ವವೂ ಅವನದಾಗಿರುನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದೇನು, 


ಚಿಕ್ಕದೇನು, ಎಲ್ಲವೂ ಅನನಿಗೆ ಸಮವು; ಭಕ್ತಿಯೇ ವಖ್ಯವು. 


ತಲ ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಪುಸ್ಸುಹಾರನನ್ಸು ಆತನಿಗಾಗಿ ನೀವು ಖ್ಯೀಕರಿಸ 
ಬೇಕು. ಪುಪ್ಫುವು ಅವನದೆ. 


ಅಕ್‌__ಹಾಗಾದರೆ ಈ ತುಲಬ್ನೀ ಹಾರವನ್ನು ಆತನಿಗಾಗಿ ನೀವು ಸ್ವೀಕರಿಸ 
ಬೇಹು. ತುಲವಿಯು ಅವನದೆ. 


(ನಿಾರಾವು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡೇ ಕೈನೀಡುವಳು. ಅಕ್ಬರನು 
ರತ್ಸುಹಾರವನ್ನೂ ತಾಸ ಪುಸ್ಪುಹಾರವನ್ಮೂೂ ಹಾಕುವರು. ಹಾಗೆಯೇ 
ವಾರಾ ಹಿಂತಿರುಗುವಳು. ತಾ್ಕರ್ಸೈೇಸೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ ಅಕ್ಸೃರನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು). 


ಮಾರಾ._ ರಾಗ. _ಅಸಾನೇರಿ. ತಾಳ. ರೂಪಕ. 
ಸ್ಟೀಕರಿಸೈೈ ಕರುಣಾಳು ಮಂದರಧಾರಿ | ಪ ॥ 
ಅವ್ಯಾಜ ಕರುಣಾಮೂರ್ತೆ | ನಿನ್ನಯ ಚರಣದಲಿ | ಪ್ರೇಮದೆ 
ಅರ್ಪಿಬಹ | ಉಪಾಯನನೀಗ ॥ 
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(ಕಣ್ಣೆರೆದು ನೋಡಿ) ಆಕ್ಷರ್ಯವು, ಆಶ್ಚರ್ಯವು! ಸಾಧುಸಹೋ 
ದರೆ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೇಮ ಭಕ್ತಿಗೆ ಪುರಸ್ಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ? ನಿಮ್ಮ್ಮ ತುಲ 
ಬ ಮಾಲೆಯು ಅನಸೌಳ್ಯವಾದ ನವರತ್ಸ್ಸಮಾಲಿ ಕೆ ಯಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
(ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ) ಆ ಪುಣ್ಯಾತ್ಸ ರಾದ ಭಕ್ನರು ಹೊರಟೇ ಹೋದರು. 
(ಹಾರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ) ಗೋವರ್ಧನಧಾರಿಯ ಭಕ ಸರಾಧೀನತೆಯ 

ಹೆ ೦ ? 
ನ್ನು ಎಿಪ್ಪೈಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಸೊಧ್ಯವು ? ಅವನಿಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಹಾರವ 
ನ್ನು ಅನನಿಗೆಯೇ ಸಮರ್ಪಿಸುವೆನು. 


(ಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೇವರ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಳು). 
ತೆರೆಯು ಬೀಳುವುದು. '" 





೫ನೇ ರೆಂಗ್ಗ 


(ಸಾನಮಾಡಿ ಮಡಿಯುಟ್ಟು ಜನಾರ್ಧನ ಕಾಸ್ತ್ರಿಯು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು). 
ಜನಾ ಕಳ್ಳ ಯ ಮಹಾತ್ತು ವಿಂಥಾದ್ದು ಬನ್ಸು ತ್ತೀರಿ. ತಿಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ ಒಂದು ಮಧ್ಯೂಹ್ಸುವಾಗಬೇಕು. ತರ್ಕಕಾಸ್ತ್ರ 
ವೋ? ಮಹವ್ಮ್ವೇರಿ, ಮಹನ್ನೇರಿ. ಇಂಥಾ ಕಡ್ಲೆಯನ್ನು 
ಇಂಥಾ ತರ್ಕಕಾಸ್ತ್ರದ ಬಾಂಡ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಹುರಿದರೆ ಅದರ ಮ 
ಗೆ ? 
ಹತ್ತ ಹೇಗಾಗಾತ್ತೆಯೋ? ಕಡ್ಲೆ ಎನ್ನುವದು ಹೀಗೇತಕ್ಕೆ ಉಬ್ಬ 
ರದಿಂದ ಹಿಸ್ತುತ್ತಾ ಇದೆಯೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ *ಾಳಿತೆ, 
ತಿಳಿಯಿತು ಏನು ಅನ್ನುತ್ತೀರೋ? (ಬೆಟ್ಟು ಮಡಿಸುವನು) 
ಸಂಘ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳೆ ನೊಳಗೆ ಹುರಿದ ಕಳ್ಳೇಬೇಳೆ; ಶ್ರೀರಾಮ 
ನರಮಿಯಲ್ಲಿ ನೆನೆಹಾಕಿದ ಕಳ್ಳೇಬೇಳೆ, ಗಣೇಶನ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ 
$ ; ” ಶ್ರಿ 
ಕಳ್ಳೆಹಿಟ್ಟು: ನನರಾತ್ರಿ ಪ ಡ್ಯಾದ್ಗ ಕಳ್ಳ ಒಬ್ಬ ಟ್ಟು, ಹಾರ್ತೀತ್‌ 
ಮಾಸದ ಆನೆಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ನೆನಸಿದ ದುಂಡುಳ್ಳೆ, ಹೀಗೆ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ 
ತನ್ನನ್ನೇ ದೇವರಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲ, ಆದ್ದ ರಿಂದ ತಾನೇ 
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ಸರ್ಯೋತ್ತ ಮನು ನಿಂದೂ, ಮತ್ತು ಪ್ರ ಶಿನಿತ್ಯದಲ್ಲೂ ಒಗ್ಗರಣೆಯ 
ಈ ತಾನಿರುವದ ರಿಂತಕ ನಿತ್ನನು ಅಂತರ್ಯಾದಿತಿಯಂತಿ ವಿಂದೂ ಹೆಮೆ 
ಣ್‌ ದ ಗ) ಗ) e 
ಯಿಂದ ಕಳೆಯು ಬಿರಿಖೂತ್ತಲಿದೆ, ಇಂತಹ ಕಡ್ಲೆಯನ್ನು 
ಆಂಚೆೊಡೆ ಮೂಡಿ ತಿಗದರೆ ಏನಾಗುತ್ತೆಯೋ ? 


ಧೊಂಡು. _(ಬ್ರೆವೇಶಿಸ) ಗಾಳಿಗೆ ಬಾಯಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಿಂತಿರುವಿರಲ್ಲಾ. ಆ೧ಬೊಡೆ ನಿಮಗೆ ಬೇಡವೋ? 

ಜನಾ ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕಾದಿದ್ದೆ ಇನೆ. ಬೇಗತೆಕ್ಕೊಂಡು ಬಾ? 

ಥೊಂಡು--(ಒಳೆಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಹುಕ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಕುಳಲ್ಲಿರಿಕ 
ತೊಂಡು, ಒಂದು ಬೀದ ಆಂಬೊಡೆಯೊಡನೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಇದೋ 
ಆಂಬೊಡ? 


ಜನಾ- _ಧೊಂಡು, ವಿರತು ಸೇರು ಕಡ್ಲೆಬೇಳೆ, ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಲವಾಜಮೆ 
ತ ಪ್ಪ 1 

ಸಹಾ ತಂದುಘೊಟ್ಟೈನು. ಅಪ್ಪೃತ್ಯೂ ಖಿ _್ಲಚರೂ ಒಂದು ತುಕ್ರ 

ಆಂಚೊಡೆಯಾಗಬೇ ಹು. ಅಂಥಾದ್ದ ರಸ್ತ ನಿಇಸು ಒಂದು ಕುಕ್ಕೇನು 


ಬಂದಾಂಬೊಡೀನು ತಂದಿರುಖೆಯಲ್ಲ. ಬಿರು ಸಂಗತಿ, ಧೊಂಡು? 


ಧೊಂಡು. ಸಂಗತಿ ಇನ್ನೇನಿದೆ, ಆಂಜೊಡೆ ಮ:ಜುತ್ತಾ ಕುಳಿತೆ. ಹಾಗೆ 
ಯೇ ರುಚಿ ನೋಡೋಣವೆಂದು ತಿನ್ನಲುಪಕ್ತ ಮಿಸಿದೆ. ಹೊಸೆ 
ಆಂಟೊಡೆಯು ಬದ ವಾಗವಪ್ಪ್ಯರಲ್ಲಿ ಹಳೆ 3 ಜೊಡೆಯು ಒಂದಾ 
ಗುತ್ತಲೊಂದು ಮ.ಗಿದು ಹೋಗುತ್ತ ಬಂತು ನನಗಿದು ತಿಳಿ 
ಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಾಂಡ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಒಂದಾಂಖೆ ಡೆ ಮಾತ್ರ 
ಉಳಿದಿತ್ತು. ಪೌನ, ದುಡಿದು ಸಂಪಾದಿನಿಕೊಂಡು ಬರುವವರು 
ನೀವು, ಇದಾದರೂ ಇರಲೆಂದು ಯೋಜಿಸುವಪ್ಪ ರಲ್ಲಿ ಈ ಆಂ 
ಬೊಡೆಯು ಕ್‌ರ್ರಗಾಗಿ ಹೋಯಿತು, ವ್‌ ಸು ಪದಾರ್ಥ, ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಂದದ್ದೆ ನಿಮಗೆ ಸರಿಯಾಯಿತೆ-ದು ತೆಗೆದಿಟ್ಟ ದ್ದೇನೆ. 
ಆಂಬೆ.ಡೆ ಯಲ್ಲಿ ಬಸಳವಾಗಿ ಆಕೆ ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿರಿ, ಬೇಗ ತಿನ್ನಿ 
ಅಂದೆ ಶೆ 
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ಜನಾ- ಇದನ್ನು ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ನನಗಾಗುವುದೆ? ಧೊಂತಡು, ಅಸ್ಟೊಂದು 
ಆಂ ನೊಡೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಂದೆಯೆ ? 

ಧೊಂಡು. ಅದೇನು ಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯ. ಇಗೆ ಮುರಿದೆ, ಹಾಗೆತಿಂದೆ. (ತಿಂ 
ದುಬಿಡುವಳು). 


ಜನಾ... ಅಯ್ಯೋ ಆಯ್ಯೋ, ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಗಾಳೆಯನ್ನ್ಹೂ ನೀನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು 
ಇ 
§ ಇ py 3 p ? 
ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಗಾಳೆಗೆ ಬ ಯ್ಭಿಡುವಹ ಗೆ ಮಾಡಿದೆಯೇ 
(ಚಮೇಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳು). 


ಜನಾ...ಚಮ್ಮೇಲಿ ಇದೇನು ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದು ? (ಫೊಂಡುವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ) ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ ? 

ಚನ .ಯಕೋಧ-5 ಪಂಡಿತನಿಗೆ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳುವದ 

ಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು, ಹಾಗೆಯೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿಹೊಂಡು ಹೋಗೋ 

ಇವೆ: ದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು, 

ಚನಾವ ಒಳಗೆ ಬಾ. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಮಾಕನಾತುತ್ತಿ ದ್ದು ಹೋಗುವೆ 
ಯಂತೆ. 

ಚೆಮೇ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇ*ನಿ ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಅತ್ಮೆಯು ಬರಿ 
ಕುತ್ವ್‌ ರುನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಿನಗೆ 
ವಾಸನೆಯೊಂದೇ ಲಭ್ಯ್ಯವೆಂದು ತೋರುತ್ತೆ ಮಾವ, ಹೋಗಿ 
ಬಿಟ್ಟು ಬರುತ್ತೇನೆ. (ಹೋಗುವಳು). 

ಚನಾ__ಧೆ೧) ತು, ನನ್ನು ಚಮೇೋಲು ಎಂತಹ ಜಾಣೆ ನೋಡಿದೆಯಾ? 
ಬರ್ಲಿ ಕುಕ್ಕೆ ಯಿಂದಲೂ ಆಂ೨ಬೊಡೆ ವಾಸನೆಯಿ೧ದಲೂ ನಿನ್ನೊಳ 
ಗತಗಿರುವ ಗುಟ್ಟನ್ನು ಕಡು ಹಿಡಿದಳಲ್ಲ ? 

ಧೊಂಡು--“ನುಹೆೊಗಲಿ ಆಂದ್ರೆ. ಅವಳು ಉಟ್ಟುಕೆೊಂಡಿರುವಳಲ್ಲಾ 
ಅಂಥ ಶೀರೆ ನನಗೊಂದು ನೀವು ತಂದುಕೊಡಬಾರದೆ ? 

ಜನಾ. ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇಂಥಾ ಶೀರೆ ನೇಯುವುದೇ ಹದಿನಾರು ಮಳ. ನಿನ 
ಗೊ ತಂದುಕೊಡುತ್ತೇನೆ, ಹೊಸಮಗ್ಗ ಹಿಕ; (ಹೋ 
ಗುವನು). 
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ಥೊಂಡು--ರೊನವನತಿಯರನ್ನು ಕಂಡರೆ. ನನಗಾಗುನದಿಲ್ಲ. ವಿಲ್ಲರೂ 
ಜಾಲೆಯರು, (ಹೋಗುವಳು). 
(ತೆರೆಯು ಏಳುವುದು ಅಧವಾ ಬೀಳುವುದು). 





೬ ನೇ ರಂಗೆ. 


(ಮೇವಾಡದಲ್ಲಿ ರಾಜಗ್ಗ ಹಸ್ರದೇಕದಲ್ಲಿ ಕುಂಭರಾಣನು ಚೆಂತಿಸು 
ತ್ಮ ಪ್ರೇಶಿಸುವನು). 
ಹುಂಭ_- 
ತಂದ | ತೀಲಾಲಧಿಯಿಂದೆ ಜನಿಸಿ । 
ಸಾಲಾಂತಕನೊಳಗಡಂಗಿದಾ ಘೋರವಿಪಂ | 
ಹಾಲಾಹಲಮೆಲ್ಲವಸುಡು | 
ವೂಲೀಕಂಕೆಭರದಿಂದೆ ಸುಡುತಿಹುದೆನ್ನಂ | - 
ಕಂಕೆಯು ಭ್ಲಕರವು. ಪ್ರೀತಿಯ ತರಂಗವು ನನ್ನ ಹೃದಯಸಾಗರ 
ದಲ್ಲಿ ಡೋಲಾಯನ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ ಬಂನು ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಆ ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಗೆ 
ಪಾತ್ರಳಾದ ವಿಸಾರಾ ಪ್ರ ಸವಿಸನದ 44್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಜೀವವು ನಿಲ್ಲುವದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತಿಳದಿದ್ದೆನು ಅವಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಾವ ಅಫೂರ್ವಭೋಗವನ್ನ್ಹೂ 
ಅನುಭವಿಸುವದಕ್ಕ್‌ ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪುತ್ತಿ೮ ರಿಸ. ಅನಳು ಇದ್ದರೆ ವರ್ಪ 
ವೊಂದು ನಿಮಿಪವಾಗಿ ಕಳೆಯೂತ್ತಲಿತ್ಲಿ. ಆ ನಿರ್ಮಲ ಸ್ವರ್ಗಸಮಸು 
ಖಾನುಭವತ್ಶೆ ಈ ಆಯುರ್ಪರಿವಿ.ತಿಯು ತೀರ ಸಾಲದೆಂದು ತಿಳದಿದ್ದೆನು. 
ಈಗದೆಲ್ಲಿಹೊೋಯಿತು ? 
ಕಂಕೆಯು ಭೀಕರವು. ಆ ಅನಂತ ಪ್ರಸಮಸಾಗರವು 39 ನಿಷ್ಪ್ಯುರ 
ಕಂಕೆಯೆಂಬ ಬಬನಲನಿಂದ ಗ್ಗೋೂಪಿನಿ ಹೊಯಿತೇಕೆ? ಆ ಪ್ರೇಮ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಆನಂದದಿಂದ ನಲಿದಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ ನನ್ನ ಜನಡ್ಸವವು ಒಡೆದು 
ಹೋಯಿತೇಕೆ? ಇದು ಅವಳ ರೂನದ ಪ್ರಭಾವವೋ ? ಅಥವಾ ಅದು 
ಅವಳ ಉಜ್ಯಲ ಕೀರ್ತಿಯ ಪ್ರಭೂವಪೋ ? 


ಗ್ಭ್ರ 
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ಶಂಕೆಯು ಭೀಕರವು. ಆಕ್ಟರನು ಅವಳ ಉಭಯ ವಹಿವರಾತಿಕ 
ಯುಗಳೆಂದ ಮರುಳಾಗಿಟ ನಂತೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನು ರಾಜಪುಠಾ 
ಇದ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧೋನ್ವಹಿನಾಗಿ ಬಂದಿರುವದು. ಯ. ವನನು ಸಂಸದ 
ಈಾವಿಯು. ಬ್ರೀಕಾನಿು ಬು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಅತ್ತೆ ನೋಡದೆ ಮುಂದೆ 
ಹಾಯುವನು, ಐಕಮತ್ಯುವಿಲ್ಲದುದರಿಂದಲೂ, ಕುಶ್ರಿತ ಹೃದಯರಾದುದ 
ರಿಂದಲೂ ರಜಪುತಾನದ ಚಿಕ್ಕ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳು ಅವನಿಗೆ ಕೈ ನಕವಾದಮಾ 
ತ್ರಕ್ಕೆ ಈ ಮೇವಾಡವು ಅವನಿಗೆ ದಕ್ಕಾವುದೆ ? ಅದಿರಲಿ, ಮಿಾಾರಾವು ಯಾರಿ 
ಗಾಗಿ ಹಗಲಿರುಳೆನ್ನದೆ ಏಕಾಂತವಾಗಿ ಅಂತಃಪುನದಲ್ನಿ ದೀನಾಲಾಪಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು? ಕೇಳಿದರೆ ಪ್ರಭಾನಿಗೆನ್ನುವಳು. ಅಹೋರಾತ್ರಿಯೆ 
ನದ ಗೋವರ್ಧನಧಾರಿಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆಂದು ಹೋಗುವಳು. ಸಾಧುಸ 
ಜನ ಸಂಗವೆಂದೂ ದೋವದೂತರೆ೧ದೂ ಭುಕಾರಿಗಳೊತವಿ ಸಶಿಗೆಯಿಂಡ 
*ಲೆತು ಮಾತನಾಡುವಳು. ಯಾರು ಬಲ್ಲರು ? ಆವರು ಸೇ:ಧುಗಳೋ, 
ಸಾಧುವೇಪಧಾರಿಗಳೋ? ದೇನಡೂಕರ್ಲೋೊ, ರಾ:ದೂತಿರ್ಲ್ಗೋೊ ! ಯಾರು 
ಹೇಳಬಲ್ಲರು? ಕಂಕೆಯು ಅತಿಭೀಕರವು, 


ಚಃ ಹುತುಗನು ಸೊಂಟನಲ್ಲಿ ರಕ್ಷ್ಮಮೂರಿಕೆ.ನುನ್ನು ಬ 
ಬಕೊಂಡು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ೦೪.ನನಿಪ್ಲಿ ನೋಡಿ ಘಾದಿಂದ ಶಿ೧ದಾಗುವ 
ರಲ್ಲಿ). 
ಹುಂಭ--ನೀನಾರು ? 


ಭಿಕಾ-ನಾನೊಬ್ಬ ೫ ಕಾಶಿಯು. 


ಕುಂಭ ಅನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ನಿನಿನ್ಸಿಗೇಕ್‌ ಬಂದೆ? (ಭಿಕಾರಿ 
ಯು ಸುಮ್ಮ ನಿರಖು) ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತು ನಿನಗೆ ಕೇಳಿಸಲಿ 
ಗ 
ಅಲ್ಲವೋ, ಬೀಗ ಹೇಳು ? 
ಭಿಕಾ-ವ ie ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೋಟಬೆಸಕೆೊದು ಬಂದೆನು. 


ಓತಿ 
ಇ 

ಇ 

ಬ 


ಕುಂಭ. (ಸ್ವ) ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾರಾಣಿಯನರನ್ನು ಬ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೋಡು 
ನವರ ಸ್ನ 
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(ಸ್ರ) ಬಿಕೆ ನೋಡಬೇಕು? 


ಹುಡುಗ. (ಸುಮ್ಮನಿರುವನು. ಮತ್ತು ಸೊಂಟದ ಸವಿಾವಕ್ಕೆ ಕೈಹಾ 
4 ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯುವನು). 


ಕುಂಭ ನಿನ್ನು A ತಾ? (ಹುಡುಗನು ಕೊಡು 
ವನು). ನಿನಗಿದೆಕ್ಲಿ ದೊರೆಯಿತು? 


ಹುಡುಗೆ. _ ಕ್ಲವಿಸಬೇಕು. ಗೋನರ್ಧನಧಾರಿಯ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ದೇವರ 
ಪಾದದ ಮೇಲೆ ಈ ಹಾರವು ಬಿದ್ದಿತ್ತು * ಮಹಾರಾಣಿಯವರು 
ದೇವರ ಪೂಜೆ ಸುನ್ನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದುದರಿಂದ ಈ ಆಭರಣವು 
ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಹಾಗೆ ವಿಲೊ ದ ಅವರ ಕಂಠದಿಂದ ಜಾರಿ ಬಡು 
ಹೋಗಿರಬೇಕು, ಮರಳಿ "ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡೋಣವೆಂದು 
ಇದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆನು. ನಾನು ಅಲ್ಲೇ ಮಲಗಿ 
ದ್ದೆ ನು. 

ಕುಂಭ (ನೋಡುತ್ತ) ಇದು ಮಹಾರಾಣಿಯವರ ಹಾರವೆಂದು ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಾದುದು ಹೇಗೆ? 

ಹುಡುಗೆ....ಅಮೌಲ್ಯ್ರವಾದ ಈ ರತ್ನ್ನಹಾರವು ರಾಜಾರ್ಹ ವಾದುದರಿಂದಲೂ, 
ಮತ್ತು ಮಹಾರಾಣಿಯವರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಮನು 
ಪ್ಯರು ಸಾಧುಗಳಾದುದರಿಂದಲೂ ಇದು ಮಹಾರಾಣಿಯವರದೆ 
ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಬದೆನು. 


ಕುಂಭ _ಅನರು ಮಹಾರಾಣಿಯವರೊತನೆ ಬಿನು ಮಾತನಕಿಡುತ್ತಲಿ 
ದ್ದ ರು? 

ಹುಡುಗ....ಅದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದ. ಅವರು ಮಾತನಾಸುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಸ್ಪಲ್ಪ ದೂರವಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದೆನಾದುದರಿಂದ ನನ್ನ್ನ ನಿಗೆ ಬೀಳ 

ಲ್ಲ. ಅನರೆದುರಿಗೆ ಮಹಾರಾಣಿಯವರು ಒಂದು ಹಾಡನ್ನು 


ಹಾಡಿದುದು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡಂತೆ ಅಸ್ಪಶ್ಶೃವಾಗಿ ಜ್ಞಾವಕದಲ್ಲಿದೆ A 


4 
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ನಾನು ಅರ್ಧ ಸಿ ಸ್ರಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಸಲ ಕಣ್ಣೆ ರದಾಗ 
ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. 

ಕುಂಭ ಆಸರು ಸುಧುಗಳೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ ? 

ಹುಡುಗ. ಅನರ ಮೊಪದಿಂದ, ಹಾಗೆಯೇ ಮಾತನಾಡುತ್ನ ಅವರು ಮಹಾ 
ರೋಣಿಯವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಏನೊ? ಕೊಟ್ಟರು. ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಉಪಾ 
ಯನವಿರಬೇಕು. ನನಗೆ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚ ಹೋಯಿ 
ತು. ಪುನಃ ಕಣ್ಣಿರೆದಾಗ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಕುಂಭ. ಅವರನ್ನು ಹಿಂದೆಲ್ಲಾದರೂ ನೋಡಿಬಲ್ಲೆಯಾ ? 

ಹುಡುಗ. ನಾನು ಕಾಣೆನು. ಈ ಊರಿನಲ್ಲೆ ಲ್ಲೂ ವಿಂದೂ ನೋಡಿಲ್ಲ 
ವಾಗಿ ಪರಸ್ನಳಡನರೆಸದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಮಂದಿರದ ದೀವಿಗೆಯ 
ಬೆಳಕು ಆರ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಬದ್ದಿ ತ್ತು. ಅವರಲೊ ಬ್ಬನು 
ಕೃಶಾಂಗನಾಗಿದ್ದನು. ಮತೊ ಬನು. ದೃಢಳಾಯನೂ ಕ್ಯ 
ನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಮುಖವು ಸಲ್ಪಹ್ಷಣಯುಕ್ತ ವಾಗಿತ್ತು. ಮುಖದ 
ಮೇಲೆ ಬಂಡು ಕಪ್ಪುಮಚ್ಞೆ ಹಾಣಿಸುತ್ತಲಿತ್ತು. 

ಕುಂ ಹಾ! ನೀನು ಹೋಗು ಮರಾರಾಣಿಯವರ ಕಂಠದಿಂದ ಬಿದ್ದ 
ಪೂ ಹಾರವನ್ನು ನಾನೇ. ಅವರಿಗೆ ಕೊಡುವೆನು. (ಹುಡುಗನು 
ವಂದಿಸಿ ಹೋಗುವನು). ಭೀಕರಕಂಾಂಕುರಕ್ಕೆ ಇದೇ ವಿಪ 
ಫಲವು ಹೋಗಿ ವಿಷಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುವನು (ಹೋ 


ಗುವನು). 
ತೆರೆಯು ಏಳುವುದು, 





&೩ ನೇ ರೆಂಗೆ. 
-.(ವಿಖಾರಾಂತಕಿಪುರ, ಆಸನಾಸ್ನೀನಳಾದ ಮಾರಾಷು ಕೈನಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನ 
ಗೋನರ್ಧ ನಧಾರಿಯ ವಿಗ್ರ'ಹೆಚಸ್ಸು ಹಿಡಿಜಾಕೊಂಡಾ ಚೆಲಶಾಶ್ರಾರತೆ 
೪೫ ಬ್ರೈಬೀಕಿಸುಪುಳು), 
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ಮಾರಾ... ರಾಗ ಹಿಂದೂಸಾನಿ ತೋಡಿ. ತಾಳ... ಬಕ. 

(ಪ) ಕೋನವದೇಕ್‌ ದೇವ | ಮಹಾನುಭಾವ || 

(ಅ) ನಮನವು ತಬಪ್ಪಿತೆ ಪ್ರೇಮವು ತಗ್ಗಿ ತೆ| ಸೇವೆಯು ಇಲ್ಲದಾ 
ಯೆ ಈ ದಾಸಿಯೊಳು ॥| 

(ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ನದ ಲ) 

4 ಈಗೆಯನೆ ಕಾ ಶಿ ಬ 

(ಚ) ದ್ರೋಹನಗೈದ ಕಾಗೆ ನೆ ಕಾದೆ | ಕಖರನ ಸಲಹಿದೆ ಈ 
ದಾಸಿಯೊಳು || 

(ಮರೆಯಕ್ಗಿ ಕು೧ಭನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳು ವನು). 


ಮಾರಾ ಹೇ ಪ್ರಭೋ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಐಕ್ಯ ವಾಯಿತು. ನಿನ್ನು 
ನಾಮೋಟ್ಟಾ ರಃಣೆಯಲ್ಲದೆ ಈ ನಾಲಿಗೆಯು ಬೇರೊಂದನರಿಯದು, 
ನಿನ್ನು ಪಾದಸೇವೆಗಲ್ಲದೆ ಈ ಕರಗಳು ಅನ್ಯಥಾ ಉತ್ಪಾಹನಡವು. 
ನಿನ್ನು ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಯೊಂದನ್ನುಲ್ಲದೆ ಈ ನೇತ್ರಗಳು ಮತ್ಲಾವುದ 
ನ್ಸೂ ನೋಡಿ ಸಂತೋಪರಡವು. ಸ ಭೋ, ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮವೇ 
ನನಗೆ ಸಂಪದವು ನಿನ್ನ್ನ ಪ್ರೇಮವೇ ನನ್ನ ಜೀವವು. ನಿನ್ನ ಪ್ರೇ 
ಮವೇ ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವು. ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮಭಿ ಕ್ಲೈಯೊಂದಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇ 
ನನ್ನೂ ಯಾಚಿಸೆನಿ. ಪ್ರೇಮಭಿಸ್ಲ್ನೆಯೆಂದು ಧನಕನಕಾದಿ ಯಾ 
ವ ರಾಜಭೋಗವನ್ನೂ ಅವೇಪ್ಲಿಸೆನು. ನಿನ್ನು ಪೂಜೆ, ನಿನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರ, ನಿನ್ನ್ನ ಸ್ಮರಣೆ, ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿರ್ವಿಘ್ನ 
ವಾಗಿ ನಿರಂತರ ನಡೆ ಸುವಂತೆ ದಯಪಾಲಿಸು. ಅಖ್ಯೊ, ನೀನು 
ಈ ನಿಪ್ಪ್ಯುರವಾದ ಬ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿದ್ದುರೆ ನನ್ನ ಮನೋರಥವೆಂತು ಸವ 
ಲವಾಗುವುದು ? ಪ್ರಭೋ, ಈ ವೇಪವು ನಿನಗೆ ಒಪ್ಪುವುದೆ? 
ಆಥವಾ ಈ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ ರೀತಿಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪರೀಷ್ಲಿಸ 
ಲೆಳಸುವೆಯೋ ? ನಿನಗೆ ಇದು ಲೀಲಾವಿನೋದವಾಗಿದ್ದ ರೂ 
ನನಗೆ ದುಃಖಕರವು. ನಿನಗೆ ಈ ವ್ಯಸನವು ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದ್ದಾ 
ದರೂ ನನಗೆ ಇಚಿರಸೌ ಯಿಯಾದದ್ದು. ಪರಮದಯಖಯಾಳೋೊ, ಈ 
ದಾಸಿಗೆ ನಿನ್ನ ಪೂರ್ಣ ಮುಖ/ತಂದ್ರನ ದರ್ಶನವಿತ್ತು ನಿನ್ನು ವಿರ.. 
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ಕ್ಲಿಯಿಂದ ಪರಿತನ್ನವಾನ ಈ ಹೃದಯದ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನು ಪ್ರೇಮಾ 
ಮೃತಧಾರೆಯನ್ನು ಕರೆಯದೆ ನನ್ನನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಯಾತನೆಗೀಡು 
ಮಾಡಬಹುದೆ ? 
ರಾಗ. ಕಾಪಿ, ತಾಳ. ಛಾಪು. 
(ನ) ಅಬಲೆಯ ನೋಯಿಪುಡು ತರವೇ ಪ್ರಭೋ ॥ 
(ಚ) ಕವಿರಾಜಸೇವಿತ, ಗಿರಿನನನಾಲಾಧರ, ಭುವನಾಕ್ರಾಂತವದ, 
ದೀನಬಂಧೋ ॥ 
ಕುಂಭ (ಸ್ವಗತ) ಈ ಕುಲಕಳಂಕಿಯ ಪ್ರಣ ದವನ್ನು ಇನ್ನು ಕೇಳ 

ಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. (ವಿಾರಾವಿನ ಸವಿಸಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಅವನ 
ತಶಿರಳಾಗಿರುವ ವಿಸಾರಾವು ಇವನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಹಾಗೆಯೇ 
ಸುಮ್ಹನಿರುವಳು). (ಪ್ರೈಕಾಕ). ಮಾರಾ! 


ಮಾರಾ (ಫಾಬರಿಯಿಂದೆದ್ದು) ಆರ್ಯಪುತ್ರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಆರ್ಯ 
ಪುತ್ರನ ಆಗಮನವನ್ನು ಮೆೊದಲೇ ತಿಳದುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ 
ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು, ಅನ್ಚಮನಸ್ಕಳಾಗಿದ್ದೆ ನು. 

ಕುಂಭ. ಬಲ್ಲೆನು. 

ವಿಸಾರಾ .ಆರ್ಯಪುಶ್ರನ ಮುಖಮುದ್ರೈಯು ಇಷ್ಟು ಗಭೀರವಾಗುವುದ 
kA ಹಾರಣನೇನು? ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಭಯವಾಗುವುದು. 

ಕುಂಭ-ಅಕಾರ್ಯಕ್ಕೈ ಭಯವೇ ಫಲವು. 

ಮಾರಾ (ಸಲ್ಪ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ) ನನಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಯಾವ ಭಯವ 
ನೂ ಪಡೆನು? 

ಕುಂಭ ಅದಿರಲಿ, ಈ ಹಾರವನ್ನು ಬಲ್ಲೆಯಾ ? 

ವಿರಾ (ಚನ್ನಾಗಿ ನೆೋಡದೆಯೆ) ನನಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು ? 

ಕುಂಭ. ಸ್ವಲ್ಪ ಚನ್ನಾಗಿ ನೋಡು ? ಇದು ಯಾರದು? 


ವಿಸಾರಾ.... (ನೋಡಿ) ಸ್ವಾಮಿಯದಾ, 
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ಕುಂಭ. _ಸ್ವಾಮಾ! ನಿನ್ನ ವಿಲಾಸವು ಆ ಸ್ವಾಮಿಗೆಯೇ. ಗುಪ್ತವಾಗಿ 
ಅಂತಃಪುರದಸ್ಲಿ ನೀನು ಮೂಡುವ ಸಲ್ಲಾ ರಗಳು ಆ ಸ್ವಾನಿಯೊ 
ಡನೆಯೇ. ನಿನಗೆ ನಿಜರೂಸಪದಲ್ಲೂ ಛದ್ವ ರೂಪದಲ್ಲೂ ಆನಂದ 
ವನ್ನು ಈಂಯುವವನು ಆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ. ನಿನ್ನ ಸೇವೆಗೆ ಸಂತು 
ಪ ನಾಗಿ ಹಾರನನ್ನಿತ್ತ ವನೂ ಆ ನಿನ್ನ ಸ್ಮಾಮಿಯೇ. ಈ ಪರ 
ಹೀಯ ಸ್ವಾಮಿಯನೆವದಿಂದ ನಿಜವಾದ ಸ್ಥಾಮಿಯು ನಿವಾರಿಸಲ 


ವಿ ಎ 


ಟ್ಟ್ಯನು. ಮೇವಾಡದ ಕ್ವೇತಛತ್ರವು ಮಲಿನವಾಯಿತು. 


ಮಾರಾ ಆರ್ಯಪುತ್ರ ಇದೇನು ಪ್ರಮಾದವು? 

ಕುಂಭ ತ್ರಮಾದನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ಭೂಸಾಂಚಾ ತ್ರಚ್ಛ್ರಾಸುಖಾನುಭ 
ವಕ್ಕೆ ಸ್ವೇತ್ಲ್‌ ಕುಲ ಸಾಂ ಬ್ರಾಜ್ಯವೇ ತಾಣವು. ಸ್ವಚ್ಚವು ಹ 
ವಾಗಿ ಮಾ.ಕಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ಈ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಾಳು 
ವುದಕ್ಕೆ ಉಳಿದಿರುವುದಾದರೂ ಏನು? ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳು) ಈ 
ಹಾರವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟವರು ಯಾರು? 


ಮಾರಾ. ಆರ್ಯಪುತ್ರನಲ್ಲಿ ನಾನೆಂದಿಗೂ ಅನ್ಫತವನ್ನು ನುಡಿದವಳಲ್ಲ, ನಿಜ 
ವನ್ನೇ ಹೇಳುವೆನು. ಗೋವರ್ಧನಧಾರಿಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಇಬ್ಬರು 
ಸಾಧುಗಳು ಬಂದಿದ್ದರು. ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ಒಬ್ಬನು 
ಪೂಮಾಲೆಯನ್ನ್ಹೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ತುಳಸೀ ಸರವನ್ನೂ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. ನಾನು ಹಾಗೆಯೇ ಸಮರ್ಪಿಸ 
ಲು ಭಕ್ತ ಪರಾಧೀನನಾದ ಗೋವರ್ಥನಧಾರಿಯ ಕರುಣಾಕಟಾ 
ಫನೀಷ್ಟ್ಠಣದಿಂದ ತುಳಹೀ ಮಾಲೆಯು ಈ ನವರತ್ನ ಮಾಲಿಕೆಯಾ 
ಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟತು. ನಾನು ಈ ಆಕ್ಚ ರ್ಯವನ್ನು ಆ ಸಾಧುಗಳಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಅವರು ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿದ್ದ ರು. 

ಕುಂಭ-_ಇನ್ನೊಂದಾಕ್ವ ರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲವೇನೋ? ತು 
ಳಸೀ ಮಾಲೆಯು ರತ್ನ ಸಾಲಿ ಕಯಾದರೂ ಪುಪ್ಪುಸರವು ಪುಪ್ಪಸ 
ರವಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ಕೈಯ್ಯಳ್ಳಿತ್ಯ ಲ್ಲವೇ? 
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ಮಿಾರಾ.._ನಿಜ. ಆದರೇನು? ಪೂಮಾಸೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟವನ ಭಕ್ತಿಗಿಂತ: 
ಲೂ ತುಳಬ್ಲೂ ಸರಾಜೆಸನ ಸುನ್ಸು ಕೊಟ್ಟ ವನ ಭಕ್ತ ಯೂ ಅತಿಕೆಯ 
ವಾಗಿ ಗೋ ವರ್ಧನಧಾರಿಗೆ ಸಮ ರ ತೋರಿ ಆ ರೀತಿಯಾ 
ಗಿರುವುದು ಸ್ಪೆಸ್ಪೃವಾಗಿಯ ಇದೆ? 

ಹುಂಭ ನಾರಾ, ನಾನೇನು ಅರಿ ಸುದವನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವಿಖಯಾ ? ಒಂದು 
ಘಾಲದಲ್ಲ ಈ ಹಾರವು ಕುಥವಾಡದ ಬಿಂಸೇಂದ್ರಮಲ್ಲನ ಕಂಠ 
ದನ್ನಿ ಕೋಭಿಸುತ್ತಲಿತ್ತು. ಆ ವೀರ ರಜನಪೂತನು ಮೃತನಾದ 
ಮೇಲೆ ಅವನ ಮಗನಾದ ನರೇಂದ್ರನು ಖೌೌರುಷರಹಿತನಾದುದ 
ರಿಂದ ನೊಗಲರಿಗೆ ಸಾಮಂತನಾಗಿ ಅಕ್ಛೃರನ ಪ್ರೀ ಸ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಈ 
ಹಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಇದುವರಿನಿಗೂ ಅಕ್ಟ್ರರನ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ 

ತೆಗೆಲುಬಿದ್ದಿ ಡ್ಜ್ಪ ಈ ಮಾಲಿಕರು ತೊಗ ನಿನಗೆ ಅವನಿಂದ ಚು 

ರ್ಪಿಸಲ ಗಟ್ಟಿತು. 

ವಾರಾ --ಫ್ಹನಿಸಸೇ ಹು, ಆರ್ಯಪು ತ್ರ, 

ಹುಂಭ--ನಿಲ್ಲು. ನಿನ್ನ ದಿನಯವು ಬೇತ. ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಸಲ್ಲಾ ಫಿಬಿದ ಮುಖದ ಮಜ್ಜೆ ಕಯ್ಯ ಕಲ್ಲನು ಅಕ್ಬರನು, 
ನನ್ನಿ೦ದಲೆ ಅಲ್ಲವೆ ಆ ದುರಾತ್ಮ್ಮನು ನನ್ನನ್ನೂ ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾರದೆ 


ಈ 
ನನ್ನ್ನ ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲೇ, ನನ್ನ ಕಣ್ಣೆ ಡೆಯಲ್ಲೇ, ನನ್ನ ಮುಖಕ್ಕೆ 
ಮನೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿದನು. ಹಾ, ದುರ್ಭರವು! ದುರ್ಭರವು!! 


ದುರ್ಭರವ್ರು!!! 

ಮಾರಾ... ಆರ್ಕಪುತ್ರ [ 

ಕುಂಭ ಸಾಕು. ಈ ಅಕಾರ ಸ್ರ ಮರಣದಂಡನೆಯೇ ಶಿಶ್ಲೆಯು. ಅವ 
ಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಓಿನೆನಿಗ ಹೆಂಗಬನ ಪಾ ತಾಣವನ್ನು ನನ್ನು 
ಕೈಯ್ಯಾರ ತೆಗೆಯುವುದಿಲ್ಲನೆಂದ) ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿರುವೆನಾದುದ 
ರಿಂದ ನಿನಗೆ ನನ್ನು ಹಸ್ತದಿಂದ ಮರಣವಿಲ್ಲವು. ನೀನು ಮಹಾರಾ 
ಣಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಿ ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರ 
ಳಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ ಅಲ್ಬನಾದ ಪ ಪರತೀಯನಿಂದ ಹಳ 
ವಿಲ್ಞವು.” ಆದರೆ 
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ವಾರಾ _-ಆರ್ಯಸ್ರತ್ರನ ಆಜೆ ಯನ್ನು ನಾನು ಶಿರಸೌವಹಿಬ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬ ಬಾ a 
ಲುಖ್ಯ ನಳು. ಆವನ ನನ್ನ ನಿಜ್ಞಾಸನೆಸನ್ಸು ಲಾಲಿಸದೆ ಶಿಷ್ನೆಯ 
ಲ್ಲ ಲಿ 

ನ್ನ್ನ ನಿಧಿಸುವ್ರದು ಧರ್ಕಿನೆಸಿ? ಹಿಂದೆ ಶ್ರೀ ನೀತಾ 

ಕುಂಭ ನಿನ್ನಿಂದ ನರಗೆ ಧರ್ಶುಟೋಧೆ ಸು ಬೇಡ. ಹಿಂದೆ ಶ್ರೀ ರಾಮ 
ಚಂದ್ರನು ಹವಿತ್ರಳೆಂದು ತಳಿದಾಗ್ಯೂ ಲೋ ಾನವಾದಕ್ಕೆ ಶಿರ 
ಬಾಗಿ ಶ್ರೀ ಜಾನಕಿಯಕ್ನು ಅರಣ್ಳ್ಯತ್ಕೆ ತಕಳುಹಿನಿದನೆಂಬುದು 
ತಿಳಿದೆ? ಇತಿ. ಆಗಿನ ಕಥೆಯೋ ಬೇರೆ. ನ )ಕ್ಭುಕದಲ್ಲಿ ಕುಂದನ್ನ್ನೇ 
ಹುಡುಕಿ ನಿAಸುನ ಲೋಕದ ದೃಷ್ಟಿ ಎಸಥದಲ್ಲಿ ಮಣಿಹಾರವ 
ನ್ನು ಕೊಬ್ಬ ಯವನ ಸುರ್ವಟೌನುನೂ ಮಣಿಹಾರವನ್ನ್ಮು ತೆಗೆ 
ದುಕೊಗತ ಸುಂಸನ್ನುಿಳಿ ಸೂ ಖೆಗೊತಿಭನವಿಬಿರುವರು. ಇದರ 
ಫರಿತಃಂಕವ್ರು ಗುರ್ದಮನೀಯವುದ ಸ್ವಣ್ಛಕಾಲ ನಿರ್ಮೂಲವು. 
ನಿಇರಾ! ನೀನು ನಿಸೊಪ್ಸಿ ರಾಗಿತ್ಡ ರೂ ಸರಿಯೇ, ನನ್ನು ನಿಮ 
ರ್ಕೆಯು ವ್ಯಾತಿರಿಕ್ಸ್‌ ವಾಗಿದ್ದರೂ ಸರಿಯೇ, ನನ್ನು ವಿಧಿಯು ತಪ್ಪಾ 
ದರೂ ಸರಿಯೇ, ನಾನು ಊೂಕುವ ನಿಷ್ಲೆಸು ಕ್ರೂರವಾದರೂ 
ಸರಿಯ, ನೀನು ಸತೀಮುಣಿಯೆಂದು ಹೇಳಕೊಳ್ಳವುದು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾದರೆ, ನಿನಗೆ ಪತಿಯ ವಚನಸ್ರ ನಿಾಾರಕ ಇಡಡುದೆಂದು ತೋ 
ರುವುನಾದರೆ, ನಿನ್ನ್ನ ಪ್ರಣ ನನ್ನಿ ನೇ ನೀಗಿ ನನ್ನು ಶಿಶ್ಲಾವಿಧಿ 
ಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು, 

ವಾರಾ (ಕೈಮುಗಿದು ನಿಖ್ಲುವಳು). 

ಕುಂಭ--ಸ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನೀಯದೆ ಹೊರಟು ಹೊ, ನಿಲ್ಲಬೇಡ ? 

ವಿಾರಾ...(ನಮು ಸ್ಯರಿನಿ ಖಳ್ಳಿತೆಯಿಸಂದ ಹೋಗುವಳು). 


ಘೊಂಭ (ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಸೈೈಯಿಟು 8. ವಿಸಾರಾ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿತ, ಕೊಳ್ಳುವನು). 


ಕರೆಯೂ ಬೀಳಾಪುದೊ, 
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೪ ನೇ ರಂಗ. 
(ಯಕೋಧರನಂಡಿತನು ಮನೆಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ರವೇಶಿಸುವನು). 

ಯಕೊ ನಾನೇನು ಸೊಮಾನ್ಯನೇ, ಕೈವಮತಖಂಡನೆಗೆಂದು ಬರುವ 
ಮುಂದನುತಿಗಳಿಗೆ ಮಃ೦ಡನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬಲ್ಲ ಸಮರ್ಥ ಯ 
ಕೋದರಸಂಡಿತ. ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜ ಕುಂಭರಾಣಾವಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಆಶ್ರಯ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೈವಮತಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯ. ಕೈವಮತಾವಲಂಬಿ 
ಗಳಿಗೆ ನಾನು ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಇ. ನಾನೆನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನಃಪ್ಯ 
ನೇ, ಲಿಂಗಾಯತ ಮತೋತ್ಪತ್ತಿ ನಿರ್ಣಯಸಂಧು, ಕೈಲಾಸಕಲ್ಪ 
ವಲ್ಲರಿಯೇ ಮ:೦ತಾದ ಉದ್ಭೃಮಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಆಗಲೇ ಲಷ್ಷಗಟ್ಲೆಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಗಳು ವಿಕ್ರೃಯವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಗ್ರಂ 
ಥಗಳು ಐದನೇ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದಲ್ಲೇ, ಸನ್ನ ಪುಸ್ತಕಗ 
ಳು ವಿಂಥನೆನ್ನ್ನುವುದು ಸ್ಪಪ್ಪೃಷಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತೆ. ನಾನೇನು 
ಸೊಮಾನ್ಯಪುರುಪನ್ನೇ, ಈ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕ್‌ ನಾಟ ಕಾದಿಗಳನ್ನು ವಿರಚಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆಗದವರು ಇಂದಿ 
ಲ್ಲನೆಂದ ವಾಾಶ್ರಕ್ಕೆ ಏನು? (ತೆರೆಕಡೆ ನೋಡಿ) ಇದೋ ನಮಗೆ 
ಆಗದವರ ವಾಗಡಕ್ಕೆ ಸೆರಿದ ಉಂಛಾನತಃರಂ ವೆಂಕಟದೀಸ್ಲಿಕ 
ನಿತ್ತಲೇ ಬರುತ್ತಿ ರುವನು, 


(ವೆಂಕಟದೀಹ್ಲಿತನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು). 


ಯಕೊ...ಬನ್ನಿಸ್ವಾಮಿ ದೀಕ್ಷಿತರೇ, ನಿಮಗೆ ಸ್ಟಾಗತವಿರವಿ, 

ವೆಂಕಬ್ಲ.ರಂಡಿತರೇ, ನಿಮ್ಮ ಹೊಸನಾಟಕವನ್ನು ನೆನ್ನೆ ನಾವು ನೋಡಿ 
ದೆವು. ಆಗಲಿಂದ ನಿನುಗೆ ಕೆಲವು ಹಿತನತನಗಳನ್ನು ಹೇ ಖೇ 
ಕೆಂದು ನಮಗೆ ತುಂಬಾ ಕುತೂಹಲವಾಗಿ ಇದೆ. | 

ಸಂಡಿತ.ನಾವು ಅಂದರೆ ಯಾರು ಸ್ಕಾವಿಸಾ? 

ವೆಂಕಟ...ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳಿತಿದ ಸುತ್ತ ತಿಳುಡ್ಯ ಕೊನೆಗಾಣದ ಕನ್ಬೆಯ್ಯ 
ನನರು ಮತ್ತು ನಾನು, 
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ಯಕೊ. ಹಾಗಾದರೆ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ನನಗೆ ಹಿತೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡ 
ಜೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವೊ? 


ವೆಂಕಟ. ಹಾಡು. 


ಯಕೊ.-.._ ಹೇಳೆ ತಿಳಿದುಕೆಖ್ಯೊಬೇಕಾಡ ವಿಷಯವಾದರೆ ತಿಳಿದುಕೊ 
ಹ ೧೧. 


ವೆಂಕಟ. ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ಮತಮೇ ನಮ್ಮ ಮತವಾದುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮವರ ಕಟ್ಟೈಳೆಗಳ ಮೇರೆ 
ನಿಮ್ಮ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರೌ ಚೇನ ನಾಟಿಕಗಳ ಹಾಗೆ ಕಥಾಸಂವಿ 
ಧಾನವಿಲ್ಲ. ಪ್ರೌಚೇನ ನಾಟಕಗಳ ಹಾಗೆ ನವರಸಗಳಿಲ್ಲ. ಪೂರ್ವಾ 
ಚಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊಸವಿಧವಾಗಿ ಬರೆಯುವದು ನನುಗೆ 
ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಯಕೊೊ. ಅತ್ತರೆ ಹಿಂದಿನ ಹಾಗೆ ಅಳಬೇಕು. ನಕ್ಕರೆ ಹಿಂದಿನ ಹಾಗೆ ನಗೆ 
ಬೇಕು. ಈ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ನಾವೇನು ಮಾಡು 
ವುದು ? ಅದಕ್ಕೆ ಏನೂ ನಿಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ಸೈಲಿ ಏನುಸಾಗದೆ 
ಹಿಂದಲೇಟು ಹೊಡೆಯುವದು. ನಿಮ್ಮವರು ಬರೆಯುತ್ತೇನೆಂದು 
ಹೇಳಿದ ಗೂಢೇಂದು ಪುರಾಣವು ಸುಂಗವಾಯಿತೋ ? ಯಾರೋ 
ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದರು, ಕಥಾನಾಯಕನು ಹುಳೆತುಕೊಂಡು ಅಳಬೇ 
ಹೋ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಅಳೆಬೇಹ್ಸ್ಗೋ ವಿಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತ 
ಈುಳೆ ಕುಕೊಂಡರೆಂದೂ, ಇನ್ನೂ ಬಗೆಹರಿಯದೆ ನಿಮ್ಮ ಗುರುಗ 
ಳು ಕಥಾನಾಯಕನೊಡನೆ ತಾವೂ ಅಳುತ್ತಿರುವರೆಂದೂ ಯಾ 
ರೋ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

ವೆಂಕಟ. ಸರಿಹೋಯ್ತು. ನಾವು ಹಿತವನ್ನು ನುಡಿದರೆ ಅನು ನಿಮಗೆ 
ರುಚಿಸುವದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳು ಶಿಪ್ಯಾರ್ಜನೆಗೆ ಮದಗಡಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದಿದಾರೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಇಂಗು ಹೋ 
ಗುತ್ತೇನೆ (ಹೋಗುವನು). ಕ 
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ಯಕೊ.. ಹೊರಡಿ. 4 ಯಥಾಗುರುಃ ತಥಾಶಿಪ್ಟ್ಯಃ.' ನನಗೀಗ ಉಭಯ 
ಸಂಕಟಕ್ಕ್ಮಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೆ. ಇತ್ತ ರಾಜನ ಆಕ್ರಯ, ಸಂಭಾವನೆ, 
ಮರ್ಯಾದೆ ಮಂಂತಾದ್ದನ್ನು ಬಿಡುವುದಳ್ಳಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡುವುದಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸು ಕೊರಗಿಹೋಗುತ್ತೆ. (ತೆರೆಕ 
ಡೆ ನೋಡಿ) ಈ ಕಡೆಯೇ ಆಕೆಯು ಬರುವಹಾಗಿದೆ, 


ಚಮೇಲಿ (ಚಿಂತಾಸ್ರಾ)ಂತಳಾಗಿ ಕಣ್ಣಿ (ರು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ವಳು). 


ಯಕೊ- ಹೃದಯವೇ, ಇದೇಕೆ ಹೀಗೆ ವ್ಯಸನಪಡುವೆ ? 


ಚಮೇಲಿ- (ನಿಕಬ್ಲ). 
ಏ೦ಎ 
ಯಕೊ. ನಾನು, ಯಕೋಧರ ಪಂಡಿತ? 


ಚಮೇಲಿ ಪಂಡಿತರೆ, ನನ್ನು ವ್ಯಸನವನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ರಾಣಾವು 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಕ್ರೋಧವುಖ್ಯವರಾಗಿ ರಾಣಿಯವರಿಗೆ ಹಲವು ಬಗೆ 
ಯ ದುರ್ಭಾಪೆಗಳನ್ನು ನುಡಿದು ರಾಜಗೃಹದಿಂದಟ್ಟ ಬಿಟ್ಟ ರಪ್ಪೈ. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಮಹಾರಾಣಿ 
ಯವರು ವಿಲ್ಲಿ ಹೋದರೋ ಜೇವಸಹಿತನಿರುವರೋ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರೆನು. ಚಂವೆಯು ಸಹ ನಿಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾದಳೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆ ಸಖಿಯನ್ನ್ಹೂ, ಸ್ಥಾಮಿನಿಯನ್ನೂ ಏಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಳೆ 
ದುಕೊಂಡೆನಾದುದರಿಂದ ದುಃಖವು ದುಸ್ಪಹವಾಗಿದೆ. ಪಂಡಿತರೇ, 
ಇದೇನು, ನೀವು ಸಹಾ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಳೆಗುಂದಿದವರಾಗಿರುತ್ತೀರಿ? 
ಆ ದಿನ ನಿಮ್ಮ ಕೈವನುತಖಂಡನ ಮಾಡಿದೆನಲ್ಲಾ ಆ ಕೊರಗಣೆ 
ಯೂ ನಿಮ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟೈಹಾಗಿ ಇಗೆ 


ಪಂಡಿತ- -ನಿನಗೆ ಷರಾಜಿಕನಾದುದಕ್ಕೆ ನನಗೇನೂ ವ್ಯಸನವಿಲ್ಲ. `ಆ ದಿನ 
ತರ್ಕಮಾಡುವ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಆಡಿದೆ. ಅದು 


ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಾಟಬಿಟ್ಟದೆ. 


ಚಮೇಲಿ ಅದೇನು ನಾನೆಂದ ನಿಪ್ಪುರವಾದ ಮಾತು? 
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ಯಕೊ..ನಿಪ್ಭ್ರುರವಲ್ಲ, ನಿಪ್ಪುರವಲ್ಲ. ಆ ದಿನ ಶಿವನೂ ವಿಷ್ಣು ವೂ ಒಂದೆ 
ಯೆಂದೂ, ಮತಬೇಧವು ಮನುಷ್ಯನ ಉದರಭರಣಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ ಕಲ್ಪನೆಯೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. ಆ ಮಾತು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಅಂಟಿ, ಹಗಲಿರುಳೂ ಆಡದೇ ಯೋ ಚನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆನೆ. 


ಚಮೇಲಿ. -ನನ್ನುಂತೆಯೆ ಹೊನೆಗೆ ಬಂದಿರಿ. 


ಯಕೊ. ಇಲ್ಲದೆ ಉಂಟೆ. ನಾನು ಕೈವನು, ನೀನು ಮೈಪ್ಸ ವಿಯು. ನಾವಿ 
ಬ್ಬರೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯೆಂಬುದು ನಿನ್ನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆಯೇ ಮನಸ್ಸಿ 
ನ ಕಲ್ಪನೆ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಬಂಡೆಯಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಯೋಚನೆ 
ಯು ನನ್ನ ಮನನ್ಸನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದೆ. ಅದೇ ಲೋಕಸಮ್ಮತವಾದ 
ಆಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಚಮೇಶಿ- _ಸಂಡಿತರೇ, ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿಗೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಬಿಡುವಿಲ್ಲ. 
ನಿಮಗೆ ಯೋಚನೆಯು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಈಗ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಯಕೊ-ಏಕೆ ? 


ಚಮೇಲಿ ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಣಿಯವರಿಗೆ ಕ್ಲೇಮವುಂಟಾಗುವವರೆಗೂ 
ಮಡುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಪಥ ಮಾಡಿರುವೆನು. ದೇ 
ವಿಯರಿಗೆ 2 ಶ್ರಯೆವಾಗಿದ್ದ ಗೋಕುಲಬ ೦ದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ಜಿನು. ದೇವಿಯರಿಗೆ ಸುಖವಾದರೆ ನಿಮ್ಮಿ ಪ್ಲ್ಯಾರ್ಥವು ನೆರವೇರು 
ವುದು. ಇಲ್ಲವೆ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಯಲ್ಲೇ ಈ ನನ್ನು 
ಆಯುಕ್ಕೆ ಇಪವನ್ನು ಕಳೆಯುವೆನು. ನನ್ನದು ದೃಢಸಂಕಲ್ಪವು. 
ನೀವು ಸುಮ್ಮನೆ ಚರ್ಚೆಮಾಡಿ ನನ್ನ ಮನೋವ್ಯಥೆಯನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿ ಸಬೇಡಿ. ಇದೋ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟುಬರುತ್ತೆ ನೆ. ನಿಮಗೆ 
ನನ್ನು ಪ್ರಣಾಮವಿರಲಿ. (ಹೋಗುವಳು). 

ಯಕೊ..._ಇನ್ನ್ನು ನಾನು ಮಾಡುವುದಾದರೂ ಏನು? ಕುಂಭರಾಣಾವಿ 


ಗೂ ಸಂಭಾವನೆಗೂ ನಮಸ್ಕಾರ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟು ಅವಳ ಹಿಂದೆಯೇ 
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ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಹರಿಹರಮೂರ್ತಿಯ ಇಚ್ಚೆ ಯಿದ್ದ ೦ಶಾಗಲಿ, 
(ಹೋಗುವನು). 
(ತೆರೆಯು ಏಳುವುದು). 





೯ ನೇ ರಂಗ, 


(ಯಮುನಾ ತಟದಲ್ಲಿ ವಿಸಾರಾಚಾೂಯಿ» ಯು ದುಃಖನಡುತ್ತ ನಿಂತಿ 
ರುವಳು). 


ವಾರಾ ರಾಗ. ಕಾನಡೆ. ತಾಳ....ರೂಪಕ, 

(ಪ) ಶ್ರೀಧರ ದಾನೋದರ ಕಾಯೋ ಗಿರಿಧಾರಿ ॥ 

(ಆ) ವಾಸುದೇವ, ಜಗದಾಧಾರ, ವಾರಿಜನೇತ್ರ ಹರೆ ॥ 

ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಧುವು ಅಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಪ್ರಾಪ್ಲವಾಯಿ 
ತು. ಕೈಹಿಡಿದ ಸ್ವಾಮಿಯು ನನ್ನು ಸತೀತ್ವದಲ್ಲಿ ದೋಸಪನನ್ನೇಣಿಬದನು. 
ಆತನಿಗೆ ಈ ದೇಹವು ಬೇಡ ವಾಡುದಾಯಿತು. ಅನ್ನು ನಾನು ಮಾಡುವ 
ದೇನು? ಕುಂದನ್ನ್ನು ಕ್‌೦ಡದ್ದೇ ಆದರೆ ತಂದೆಯು ಕೂಡ ತಜ್ಯುವನೆಂದ 
ಮೇಲೆ ನಾನು ಮಾಡುವುದಾದರೂ ವಿನು ಉಳಿದಿರುವುದು ? ನಾನು ಯಾರ 
ಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಡಲಿ? ಯಾವ ಅಭುಕ್ತ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಹೋಗಲಿ? 
ಗೃಹೆತ್ಯಾಗಿಸಾದೆನು. ಪತಿಯಿಂದ ನಿರಾಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟೈನು. ಇನ್ನೇನು ಸರ್ವ 
ಸ್ವವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿ ಹಾಗಾಯಿತು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಧಕ್ಷ ಸರಾಧೀನನಾದ ಗೋ 
ವರ್ಧನಧಾರಿಯೇ ಕೈ ಬಿಟ್ಟಮೇಲೆ ಮಿಕ್ಕವರು ಬಿಡುವುದೇನಾಶ್ಚರೈವು? 

(ಚ) ದೀನದಯಾನರ ಧರ್ಮನ್ಯ್ಯಾಯನಿರತ ಕರ್ಲ್ರಕೆ ಕೈಬಿಡದೆ ॥ 


ಹಾ! ಪತಿಯು ಏನದ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು? ಸತೀತ್ವಭಂಗಕ್ಕೆ ಮರ 
ಇವೇ ಶಿಕ್ಷೆಯೆಂದನು. ಪತಿಯೇ ಪರದೈೈವನೆಂದು ನಂಬಿರುವ ನನಗೆ ಆತ 
ನ ಅನೃಣೆಯು ಒಬ್ಬೋ, ಇಲ್ಲವೆ ತಪ್ಪೋ, ಹೇಗಾದರೂ ಅನುಲ್ಲಂಘನ್ನೀಯ 
ವು. ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಮರಣವೇ ನಿಶ್ಚಯ ವು. ಇದು ನನ್ನ ಕರ್ಮವು. 


1. | 


ಕರ್ಮವು.ಹರಿಹರಬ ್ರಿಹ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೂ ಬಿಡಲಿಲ್ಲವು. ಸಕಲಲೋ ವೂ ಪರಿ 
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ಶುದ ತ್ಸ ಕಳೆಂದು ಹೊಗಳುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ, ಶ್ರೀ ರಾಮಚಗದ್ರನೇ ಮನಸಾ 
ಪರಿಕುದ್ದಾ ತ್ಮ ಕಳೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಕರ್ಮವು ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿ ಲೋಕಮಾತೆ 
ಯಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಆಟ್ಟ್ಯತು. ತನುಮನೋವಾಕ್ಕಾಯ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲೂ ನಿರ್ದೋಷ್ಠಿಯಾದ ನಾನು ಹೀಗೆ ದೋಪಾರೋಪಣೆಗೆ 
ಆಸ್ಪದಳಾಗಿ ಕ್ರೂರದಂಡನೆಗೆ ಪಾತ್ರ ಳಾದುದ ನನ್ನ ಕರ್ಮವು. 


ನಿಷು್ಗರಕರ್ಮೇವಕೆಳಾದರೂ ಶ್ರೀ ಸೀತಾದೇವಿಯು ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂ 
ಶ್ರ! ೧೫ 
ದ್ರನ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ನೆರನೆಸರಿಬ ನಾರೀ ಕುಲಕ್ಕೆ ಆದರ್ಶಪ್ರಾ 
ಯಳಾಗಿರುವಳು. 


pe py 
ನನ್ನ ಪತಿಸು ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ನೀಗಿ ನನ್ನ ಕರ್ವ 
ವನ್ನು ಸಫಲಗೊಳಿಸುವೆನು. ಈ ಯಮುನಾ ನದಿಯ ಪವಿತ್ರ ಜಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಸುನೆನು. ತಾಯ, ನಿನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಧರಿಖ 


ಹೊಂಡು ನನ್ನ ಮಾನಸಂರಷ್ನಣೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 


ರಾಗ ಪ್ರಣ್ತ್ರು ಖಪ್ರಿಯ. ತಾಳ-_ರೂದಕ್‌, 
(ನ) ಕಾಯೆ ಕಾಳೆಂದಿ ತಾಯೆಸುಕೀಲೆ । ನೀಲನಿರ್ವಲಸಲಿಲೆ 


ದೇವಿಯವಮೂನಾ ॥ 

(ಅ) ಭಾನುತನಯೆ ಈಾಲಸೆಹೋದನಿ ಘನಾಘನಾಶಿನಿ ದೇವಿಯ 
ಮುನಾ | 

(ಆಚ) ಚಾರುಚರಿತೆ ಹರಿರಥದಾತೆ ಲೋಕ .“ನಿ ದೇವಿಯ 
ಮುನಾ | 


ಹಾ! ಗೋವರ್ಥನಧಾರಿ, ಇದೋ ಬಂದೆನು ! 


ರಾಗ. ಮುಖಾರಿ, ತಾಳ. ಛಾಪು. 
ತ ಮುಂದ ಮುಕುಂದ ಮುಕುಂದ ಬಂದೆ ॥ 
ಅ ಮ:ನಿಸತಿ ಕಾಪವಮಾಸಣ್ಸೆ ಕಬರಿಗೆಮಾರ್ಗವ ತೋರ್ದೆ 
ವೇದನತಿಗಿತ್ಕ ಯನೀಳ್ದೆ ದ್ರೌಪದಿ ಮಾನಸ *ಾದೆ | 
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(ಮಾರಾಬಾಯಿಯು ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಳು. ಕೃಪ್ಪ ಪರಮಾ 
ತ್ವನು ಯಮುನಾಮಧ್ಯದಿಂದ ಅಚ್ಛೇತನಳಾದ ವಿಾರಾಬಾಯಿಯನ್ನ ಟ್ಟ 
ಳಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಏಳುವನು, ತೆರೆಯು ಜಾರುವುದು). 


ಪ್ರಥಮಾಂಕ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 





ದ್ವೀತೀಯಾಂಕ. 


೧ನೇ ರಂಗ. 
(ಮೇವಾಡದ ರಾಜಭವನದಲ್ಲಿ ಕುಂಭರಾಣನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ 
ಪೆ ತ್ರವೇಶಿಸುವನು). 
ಕುಂಭ... 
ಕಂದ | ಸರಿಕಿಸದೆ ನಿಜಬ್ಬತಿಯಂ । 
ಚರಣಕ್ಕೆ ಡೆಗೊಟ್ಟ ಕೊಂಬೆಯನೆ ಕಡಿವನನೊಲ" ॥ 


ಮರುಳಿಂ ವಧಿಬ ವನಿತೆಯಂ | 
ಪರಿತಪಿಪೆಂನ್ಯಾಯಧರ್ನುನಿರತಂಗಡನಾಂ Il 


ವಿನಾಗಿಹೋಯಿತು ? ಒಂದು ಜೀವವಿಲ್ಲದ ಮಾತ ಕ್ಕ ಏನಾಗಿ 
ಹೋಯಿತು? ಜನಭರಿತವಾದಾಗ್ಯೂ ಈ ಮೇವಾಡವು ನಿರ್ಜನವಾದಂತೆ 
ನಿಕ್ಕಬ್ಬವಾಗಿರುವದು. ಗಗನವನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳ ಆನಂದದ 
ಕೋಲಾಹಲವು ಅಡಗಿಹೋಗಿರುವದು ಪ್ರಭುಸೇವಕ ಕರ್ತವ್ಯುಬಲ 
ದಿಂದ ಸರ್ಯರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಲಿದೆ ರೂ, ನಾನು 
ಕೇಳಿದ ಪ ್ರೆಕ್ನೆಗೆ ಮಾತ ) ಅವಕ್ಕ 5ವಿದ್ಧ ಲಿ ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದಿ ಪ ್ರತ್ಯೂತ್ತ ರಗೆ 
ಳನ್ನು ತೊಡ: re ಮನವಾಗಿರುವರು. ಉತಾ )ಹರಹಿತ 
ರಾಗಿ, ವಿಷಣ್ಣ ವದನರಾಗಿ, ಆಸ್ಲೇವಸೂಚಕವೀಕ್ಷಣದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 


ನೋಡುವರು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನು ನಾನೇ ? ನಾನಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಸರಿತಾ 
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ಪವು ನನ್ನ್ನ ಹೃದ ನುವನ್ನೇಕೆ ದಹಿಸುತ್ತಲಿದೆ? ನಾನು ಮಾಡಿದ ಕೃತ್ಯವು 
ಸಾಧುವೆ? ತನ್ನ ವಿಭ್ಞಾವನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸದೆ ದಂಡನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುವ 
ದು ಧರ್ಮವಲ್ಲವೆಂದು ವಿಸಾರಾವು ಹೆಳಿದಾಗ್ಯೂ ಕೇಳದೆ ಅಂತಹೆ ಕ್ರೂರ 
ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಬದುದು ನ್ಯಾಯನೆ ? ಅನ್ಫಾಯದಿಂದಲೂ, ಅಧರ್ಮದಿಂದ 
ಲೂ ನಡೆಯುವದು ಸ್ವಚ್ಛ ಕುಲಕ್ಕೆ ಕಳಂಕವಲ್ಲವೇ? 


ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ಹ ನನ್ನ್ನ ಸಾಮತಿಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಆತನು ಸೀತಾ 
ದೇವಿಯನ್ನು ತ್ಯಜೆಬಿದಂತೆ ನಾನೂ ಮಿಾರಾಬಾಯಿಯನ್ನು ತ್ಯಜೆಸಿದೆನು. 
ಶ್ರೀ ಸೀತಾದೇವಿಯು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟುದುದರಿಂದ ಶ್ರೀ ರಾಮನೊ 
ಡನೆ ಆಕೆಗೆ ಪ್ರನಃ ಸಮಾಗಮವುಂಟೂಯಿತು. ನಾನು ವಿಧಿಸಿದ ಕ್ರೂರ 
ದಂಡನೆಯಿಂದ ಇಹೆಲೋಕವನ್ನೇ ತ್ಯಜೆಬದ ವಿನಾರಾಬಾಯಿಯನ್ನು, ಆಕೆ 
ಯಾ ನಿದ್ದೋಪ್ಸಿಯಾಗಿದ್ದ ಲ್ಲಿ, ನಾನು ಪುನಃ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾನೇ 
ಕಾಣಲಾಗುವದು. ಆಹಾ, ಮಾಢ್ಯವು ಮಾನವನನ್ನು ಯಾವಗತಿಗೆ ತರು 
ವದು! ಆಗಿಹೋಯಿತು. ಇನ್ನು ವಿಷರಾವು ದೋಷಿಿಯಾದರೆ ಏನ, 


ನಿರ್ದೋಪಹ್ಕಿಯಾದರೆತಾನೆ ಏನಾ? 

(ಸೇನಾನಾಯಕನಾದ ರಣಛೋಡನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು). 
ರಣ-_ರಾಣಾರವರಿಗೆ ವಿಜಯವು. 
ಕುಂಭ. ರಣೆ ಡೆ, ಶತ್ರುವಿನ ಸಮಾಂತಾರನೇನು ? 


ರಣ--ರ್ರಭ್ಯೋ, ಅಕ್ಬರನು ಹೊಸ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ತರಿಸಿ ಮೇವಾಡವನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರಸರಣ ಮಾಡಿರುವನು. ರಾಥೋಡದ ಸೈನ್ಯ 
ವನ್ನು ನಾವು ಜತೆಗೊಡಿಸ್ಕೋಣ ನೆಂದರೆ ಮೇವಾಡಕ್ಕೂ, ರಾ 
ಥೋಡಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯೆ ಇರುವ ಪರ್ವತಕ್ರೋಣಿಯನ್ನು ಅಕ್ಬರನ 
ಸೈನ್ಯವು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿರುವುದು, ಆದುದರಿಂದ 
ರಾಥೋಡದ ಸಹಾಯವು ಅಲಭ್ಯವು. ನಮ್ಮ ಈ ಮೇವಾಡ 
ವೊಂದೇ ಅಕ್ಬರನ ಈ ಅತುಳ ಸೈನ್ಯುದೊಡನ ಹೋರಾಡಜ್ನೇ 
ಕಾಗಿದೆ. ಸಂಗ್ರಾಮಕೂರರೂ, ಅಪ್ರತಿಮನ್ನೀರರೂ ಆಗಿದ್ದರೂ 
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ನಮ್ಮ ಸೇನಾಜನರು ಪ ಶ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ದೈವೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ರಣೋತ್ಸಾ 
ಹರಹಿತರಾಗಿರುವರು. ಆದರೂ ವಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವರು. 


ಕುಂಭ. ಕಾರಣ. ನನ್ನಲ್ಲೇ ಆರುವ್ರದು. ಆದುದು ಆಗಿಹೋಯಿತು. 
ರಣಛೊೋಡ, ಇಂತಹ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಶತ್ರುವಿನ ಮೇಲೆ ಹೊರಡಿ 
ಸಲು ನನಗೆ ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪದು. ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ನಾನಾಗಿ ಬಲಿಕೊ 
ಟ್ಬಂತೆ ಆಗುವುದು. ಆ ಅನಂತ ನರಹತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಾನ 
ರಾಶಿಯನ್ನು ನನ್ನ ತಲೆಯ ಮಲೆ ಧರಿಬಿಕೊಳ್ಯಲಾರೆನು. ಈಗ 


ಆಗಿರುವುದೇ ಸಾಕು. 


ರಣ. ಮಹಾರಾಜ, ಐರೋಪ್ಯದಿಂದ ಹೊಸದಾಗಿ ಕತಮುಖಿ ಪಿರಂಗಿಗೆ 
ಳನ್ನು ಅಕ್ಸೃರನು ತರಿಬರುವನಂತೆ, ನಾಳೆ ಸಂಧ್ಯೈೆಯೊಳಗೆ ಮೇ 
ವಾಡದ ಕೋಟೆಯು ತನ್ನು ಕೈವಕವಾಗದಿದ್ದ ರೆ ಆ ಪಿರಂಗಿಗೆಳೆಂದ 


ಸುಟ್ಟ್ಯಬಿಡುವನಂ ತೆ. 


ಹುಂಭ--ಇರಬಹೊದು, ಇರಬಹುದು. ರಣನೋಡ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದೃಢಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆ ನೆ. ಇಂದಿನ ರಾತ್ರೈೆಯೇ ನಾನೊ 
ಬ್ಭನೇ ಈ ಮೇವಾಡದ ಕೋಟಿಯನ್ನು ತ್ಯಜೆಬಿಬಿಡುತ್ತೆ «ನೆ. 
ನನ್ನ ಕುಲಕತ್ತುವೂದ ಆ ಅಕ್ಬರನನ್ನು ವಿಶ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಹುಡುಕಿ 
ಸಂಹಾರ ವವನು: ಇಲ್ಲವೇ ಭತರ ಮ ತಿಯನ್ನು ಶೆ 
ದುವೆನು. 


ರಣ ಮಹಾವ್ರಭೋ, ಹ್ರವಿಸಬೇಕು, ತಮ್ಮೊಡನೆ ನಾನೂ, ಹಂವೀ 
ರನೂ, ಸೇನನೂ ಬರುವದಕ್ಕೆ ಅಸೆ ಕಣೆ ಸುನ್ನ್ನು ಕರುಣಿಸಬೇಕು. 
ನಮ್ಮ ಕೈಲಾದಷ್ಟು ಶತು ಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ತಮ್ಮ ಮೈರವನ್ನು 
ಸಾಧನೆ. ತಮ್ಮ ಸೇವಕರಾದ ನಾವು ಚ ದಿಂದ ವಿವ 
ಹಿರಾಗಲಾರೆವೆಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ €ನೆ. 


ಕುಂಭ-ರಣಛೋಡ, ನರಿಣಾಮನವನ್ನು ನೀನೇ ಊಹಿಸಬಲ್ಲೆ. ಅಂದು 
ಯವನನಿಂದ ಮೇವಾಡದ ಅರಸರ ಸ್ಫಚ್ಛ ಕುಲವು ಕಳಂಕಿತನಾ 
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ಯಿತು. ಇಂದು ಯವನನಿಂದ ಮೇವಾಡವು ಆಕ್ರವಿಸಲ್ಪಡಲಹಂ 
ದು. ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಲಿಷೆ $ಸುವ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳು 
ನನ್ನು ಜೇವದೊಡನೆ ಅಹಲೋಕವನ್ನೇ ಬಿಡುವಂತೆ ಯವನರಿಂದ 
ಮಾಡಲ್ಪಡಬಹುದು. ರಣಛೋಡ, ಇದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿರುವೆ 
ಯಾ? ಇನೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಇಅಾರಣನು ನಾನೇ ವಿಂಬುದಿನ್ನಾದರೂ ಯೋ 
ಚೆನಿರುವೆಯಾ ? 


ರಣ. ಪ್ರಭೋ, ಅದು ಹೇಗಾದರೂ ಆಗಲಿ. ಪ್ರಕೃುತದಲ್ಲಿ ನಾವು ಬರದಿ 


ರುವುದೂ ತಾವು ತಡೆಯುವುದೂ ಧರ್ಮವಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ 


ತಮ್ಮೊಡನೆ ಬರುವಂತೆ ಅನುಣ್ಣೆ ಯನ್ನು ಕಟಾಹಿಸಬೇಕು, 


ಕುಂಭ. ನಿಮ್ಮಿ ಪ್ಪ. ಪರಿಣಾಮವು ಭಗವಂತನಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು - ರಣಛೋ 


ಡ, ನೀನು ಹೊರಡು. ನೀವು ಮೂರು ಜನರೂ ಸನ್ನದ್ಧ ರಾಗಿ 
ಸಾಧುಗಳು ತಿರುಗಾಡುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರಿ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತದ 
ವರಿವಿಗೂ ಇಪ್ಟೃದೇವತೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಬಂದು 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. (ಹೋಗುವರು). 


(ತೆರೆಯು ಬೀಳುವುದು). 





೨ನೇ ರಂಗೆ, 
(ಯಮುನಾ ತೀರದ ವನದಲ್ಲಿ, ವಾರಾ ಮತ್ತು ನೇಬರ್‌ ಪ್ರವೇಶಿ 


ಸುವರು). 


ವಿಸಾ ರಾಗ. _ಪ್ಲೀಲು. ತಾಳಬಿಕ. 


(ಪ) ಹೇ ಯದುನಾಥಾ ಏನನುಗೈದೆ | ಭಕ್ತಮನೋರಥದಾತ॥ 


(ಅ) ಮರಣವಕೋರಿ | ಜಲದೊಳುಮುಳುಾಗಿದೆ | ಹರಣವನುಳೆಸೆ 


ನೀ | ನವಲಾಕೊಳಗಾದೆನಾಂ | 
6 
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ಮಾರಾ. ಕುಮಾರ, ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳು ? ಯಮುನಾ ನದಿಯ ಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ಜಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ನನ್ನುನ್ನು ನೀನು ತಟಕ್ಕೆ ತಂದು ಜೀವವನ್ನು 
ಳದೆಯಾ? 


ವೇಬರ* ತಾಯಿ, ನನಗೆ ಕಿಳೆಯದೆಂದು ಆಗಲೇ ಅಆರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡೆ 
ನು. ತಾಯಿ! ಗುರುಕುಲವಾಸೆದ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಮೃತಸ 
ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ನಾನು ಮರಳಿ ತಮ್ಮ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಬ 
ಕೆಂದು ಮೇವಾಡಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಹೊರಟಿನು. ಹಾಗೆಯೇ ಬರು 
ತ್ತಿರಲು ಯಮುನಾ ತೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿರ್ಜನವಾದ ರಮ್ಯೂಸ್ಥ ಳೆ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಳೆಯದಾದ ವಟಪತ್ರಗಳ ಶಯ್ಕೇಯ ಮೇಲೆ ತಾವು ಮಲಗಿ 
ದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿ ಮೊದಲು ಆನಂದವನ್ನು ತಾಳೆದೆನು. ಕೂಡಲೇ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ, ವಿಸ್ವೇಯವೂ, ಕೋಕವೂ ಉದ್ಯವಿಬದವು. ಹಾಗೆ 
ಯೇ ತಮ್ಮ ಪೊದಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿನು. ಸ್ಕಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನೊಳಗೆ ತಮಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. 


ಮಾರಾ. ಕುಮಾರಾ |! ನಿನಗೆ ಅಪ್ಟೊಂದು ಭಾವನೆಗಳು ಉತ್ಪನ್ನುವಾ 
ದುವೇಕೆ ? 


ಮೇರ್‌ ತಾಯಿ! ತಮ್ಮ ದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೊರಟ ನನಗೆ ಫ್ಲೀಪ್ರ್ರ 
ದಲ್ಲೇ ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ತಮ್ಮ ದರ್ಶನವು ಲಭಿಸಿದುದತ್ವ್ಯಾಗಿ 
ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು. ಆದರೆ ಮಹಾರಾಣಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಕಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಸಕಲ ರಾಜಭ್ಲೋಗವನ್ನೂ ಅನುಭ 
ವಿಸೆಬೇಕಾದ ತಾವು ಏಸಕಾತಿನಿಯಾಗಿ ಭಿಕಾರಿಯಂತೆ ಹಾಡಿನ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತೃಣಸತ್ರಾದಿಗಳ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಇತರ ಭಾವನೆಗಳು ಉದ್ಭವಿಬದವು. ತಾಯಿ, ತಮ್ಮನ್ನು ಈ 
ದುರವಸ್ಥೆಗೆ ತಂದವರು ದೌರ್ಭಾಗ್ಯೃರು. 

ಮಾರಾಹಾಗೆನ್ನಬೇಡ ? ನಾನೇ ದಾರ್ಭಾಗ್ಯಾಳು. ನನ್ನ ಪ್ರಾರಬ್ಬವು 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅನ್ಭರನ್ನ್ನಂದು ಫಲವೇನು ? ಕುಮಾರಾ, ಸತೀ 
ತ್ಸಭಂಗಕ್ಕೆ ಮರಣನೇ ದಂಡನೆಯೆಂದೂ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
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ನಾನೇ ನೀಗಿ ಆ ಶಿಫ್ನೆಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಜೇಕೆಂದೂ ಆರ್ಯಪುತ್ರ 
ನು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. ಅದರಂತೆ ನಾನು ಯಮುನಾನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದೆನು. ನಾನು ಈಗ ಪುನಃ ಬದುಕಿರುವುದ್ದ ರಿಂದ ಪತಿ 
ಯೆ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಭಸಿದಂತೆ ಆಯಿತು. ಭೇಟಾ, ನನಗೆ 
ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನೀನು ಹೋಗು. ನಾನು ಪತಿಯ 
ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಪುನಃ ಪ್ರಯತ್ನುಸಡುವೆನು ? 


ವೇಬರ್‌__ಮಹಾತಾಯಿ, ಸೌಧುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಸಾಧುವಾದ ತಮ್ಮ ಈ 

ದುಃಖಕ್ಕೆ ಮಂದಭಾಗ್ಯನಾದ ನಾನೇ ಹಾರಣನು. 
ರಾಗ... ಕಲ್ಯಾಣಿ. ತಾಳ... ತ್ರಿಕ್ರ ಏಕ. 
(ಪ) ಮಾತೆಯೆ ನೀವೆನ್ನ ಕರುಣಿಬ ಫ್ಹಮಿಬಿರಿ ॥ 
(ಅ) ಅರಿಯದೆ ನಾನಂದು ಯವನಗೆ ಮಾರ್ಗವ ತೋರಿ 
ಗುರುತರಡುಃಖಕೆ ಗುರಿಗೈದೆನಿಮ್ವು | 

ವಿಸರಾ...ವೇಬರ್‌, ಗೋವರ್ಧನಧಾರಿಯ ವಿಗ್ರಹವು ಮುರಿದು ಹೀಗಾಗೆ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣನು ಹೇಗೆ ಆದೆ ? ನನ್ನ 
ದಾರಿಯನು, ಹಿಡಿಯುವವನು. 

ವೇಟರ್‌. ತಾಯಿ, ಪ್ಲಮಿಸಜೇಕು. ತಾವು ಯಮಖನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಾ ಗಲೇ 
ತಮ್ಮ ಪತಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯು ನೆರವೇರಿತು. ತಮ್ಮ ಸತೀತ್ವ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ತಾವು ಪುನಃ ಜೀನಿಬದರೆ ಯಾರೇನು ಮಾಡಬ 
೪ರು. ತಾವು ಪುನಃ ಈ ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡ ಕೂಡದು, ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದ ರೆ ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಈಾರಣನಾದ ನಾನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡು 
ವೆನು. 

ಮಾರಾ. ಭೇಟಾ, ಇದೇನು ನೀನಾಡುವ ಮಾತು. ಧರ್ಮಸೊಪ್ಟ ಆನನ್ನು 
ನೆನಮಾಡಿಕ್ಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆ ಮಾಡಬೇಕೇನು? ಪತಿ 
ಯಿಂದ ನಿರಾಕ್‌ರಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟು, ಲೋಕದ ಮಿಥ್ಯಾಭಿಸಂಕನಕ್ಕ್‌ ಪಾತ್ರ 
ಳಾಗಬೇಕೆ ? ಅದು ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗದು, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 

ಮರಣವೇ ಲೇಸೆಂದು ತಿಳೆದಿರುವೆನು, 
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ನೇಬರ್‌. ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ತರ್ಕಮಾತಲು ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ -.. 
(ಅಪ್ಪ ರಲ್ಲಿ ಮುನಿಕುಮಾರನೊಬ್ಬ ನುಪ ರ್ರವೇಶಿಸುವನು). 


ಮುನಿಕುನಾರ(ತೆರೆಯಕಡೆ ನೋಡಿ) ಭಾರ್ಗವ, ಭಾರ್ಗವ, ಮಾರ್ಗಾ 
ಯಾಸದಿಂದ ಬಳಲಿರುವ ಸು. ಇತ್ತ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಾ. (ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ) ಇಲ್ಲಿ ನಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಯಾರೂ ಇರಕೂ 
ಡದು. ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳಾದ ಗಾನದ ಮುನಿಗಳು ಸ್ತ್ರೀಯ 
ನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಸ್ತ್ರೀಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಿರುವರು. ಅನರು ಇತ್ನಲ್ಲೇ 
ಬರುತ್ತಿರುವುದ್ದ ರಿಂದ ನೀವು ಹೊರಟು ಹೋಗಿ. ಇಲ್ಲಿ ಇರಕೂ 
ಡದು. (ತೆರೆಯಕಡೆ ನೋಡಿ) ಭಾರ್ಗವ, ಇಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿರುವ 
ರೆಂದು ಗುರುಗಳವರಿಗೆ ವಿಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ನಿಜಾ _ಪಿ%ಕೊ? 

ಅ 


ವೇಖರ್‌. ಮಹಾತಾಯಿ, ಈ ಯೋಗಾನಂದ ಮುನಿಗಳು ಬ್ರುಹ್ವೇಚಾರಿಗ 
ಳೆಂದೂ, ಬ್ರಹ್ಮ್ಮವೇತ್ತರೆಂದೂ, ಮಹಾಜಾ ನಿಗಳೆಂದೂ ನಮ್ಮ 
ಗುರುಕುಲವಾಸದ ಸಿದ್ಧ ರು ಹೇಳುವುದುಂಟು, ಇವರ ದರ್ಶನವು 
ನಮಗೆ ಲಭಿಬದುದು ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯೋದಯವೇ ಸರಿ. ಇವರನ್ನು 
ಸೆಂದರ್ಕಿಬ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಧರ್ಮುಸೂಕ್ಷ 8ರ 
ಜೆಚ್ಚ್ಯಾಸವನ್ನು ಇತ್ಯರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು, 


ಮೊನಿಕುಮಾರ--ನಿನು, ನಾನು ಹೇಳುವುದು ನಿಮಗೆ ಕೇಳಿಸುವುದಿ 
೪ನೊ ? (ಅಪ್ಪ ರೊಳಗೆ ಯೋಗಾನಂದ ಮುನಿಯ ಕಿಪ್ಯನಾದ 
ನನನ ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು). 

ಬ್ಲೂರ್ಹವ_-ರುರುನಳು ಹೀಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

ವಿಸಾರಾ...ಮುಹಾನುಭಾವರಿಗೆ ನಮುಸ್ಕೃರಿಸುವೆವು. (ವಾರಾ, ವೇಖರ್‌ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವರು). 

ಯೋಗಾ--ಯಾರೆೊ ಅದು? 
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ಭಾರ್ಗವ ಬಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯೂ, ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನೂ ತಮಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸು 
ತೃಠಿರುವರು. 

ಯೋಗಾ. - ಬಾಲಕನು ಬೇಕಾದರೆ ಅಫ್ಲಿದ್ದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೇಳಬೇತಾದ್ದೆ ( 
ನಾದರೂ ಕೇಳಲಿ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯು ಇಲ್ಲಿರಕೊಡದು. 
ಹೊರಟು ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳು. ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ ಚಾರಿಯಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅನರಿಗೇನುಕೆಲಸ? 

ಮುನಿಕು ಮಾರ --ನಾನೇನು ಮಾಡರಿ. ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದೆ. ನನ್ನು ಮಾತ 
ನ್ನು ಅವರು ಲಹ್ಲಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 

ನಾರಾ. -ಪೂಜ್ಯರೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಲಾಲಿಸ 
ಬೇಕು. ವಾಸುದೇವಃ ಪುಮಾನೇಕಃ ಸ್ತ್ರೀಮಯಂ ತ್ತೀತರಂ 
ಜಗತ್‌ |? ಪ್ರಸಂಇಚದಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವನೊಬ್ಬನ್ನೇ ಪುರುಸನ್ಯ, 
ಮಿಕ್ಕ್‌ವರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ರ್ರೀಯರು ವಿಂದು ಉವಪನಿಪದ್ಯತನವಿಲ್ಲವೇ? ತ 
ಮ್ಹುಂತಹೆ ಪ್ರೌಜ್ಞ ರಾದವರಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಬೇತಾದುದು ಅವಕ್ಕೆ 
ತವೆ? ಆದ್ದರಿಂದ ಪೂಜ್ಯರ ನನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಳೊಂ 
ಡು ಅಪ್ಪೆ ಣೆ:ಮಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿರುನೆನು. 

ಸೋಗ...-ನಿನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು. ನಿನಗೆ ಫಿನ್ರದಕ್ಷಿಯೇ£ ಸರ್ವತ್ನೇ 
ಮವೂ ಉಂಟಾಗುವದು. ವರಮವೈರಾಗ್ಯವನ್ನ್ದು ನಿನಗೆ ಸಾಂಗ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಗೋವರ್ಧನಧಾರಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯ ಮೇರೆ 
ಗಂಗೋತ್ಮರೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ನಿನ್ನ ಪರೀಷ್ಟೂರ್ಥವಾಗಿ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದೆನಿ ಹೊರ್ತು ಅನ್ಯಥಾ ತಿಳಿಯಬೇಡ. *ಕುವರನಾರಿ, 
ನಿನಗೆ ಪರಮವೈರಾಗ್ಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವೆನ್ನು ನನ್ನೊ 
ಡನೆ ಬಾ. 


ನಾರಾ. ಅಪ್ಪ ಣೆಯಾದಂತೆ. (ಹೋಗುವರು). 
ತೆರೆಯು ಬೀಳುವುದು. 
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ಫ್ಲಿ ನೇ ರಂಗ, 
(ಪಥದಲ್ಲಿ -ಕ2ಪೆ ಚಮೇಲಿಹುರು ಪ್ರವೇಕಿಸುವರು). 
ಚಮೇಲಿ ಚಂಪಾ, ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಳೊ ತ್ರ, ಯಶೋ 
ಧರನಂಡಿತನೂ. ಬರಲಿ. 


ಚಂಪೆ. ಆಗಬಹುದು. (ನಿಲ್ಲುವರು). 

ಚಮೇಲಿ. ಸಖಿ, ಯಕೋಧರನಂಡಿತನಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವುದೆ 
ಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. 

ಚಂಖೆ-ಅದು ಹೇಗೆ? 

ಚಮೇಲಿ ಮುಹಾರಾಿಯವರು ಅರಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಮೇಲೆ 
ನಾನು ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಿಕ್ಚಯಿಸಿದೆನು. ಆದ 
ರೆ ಯಶೋಧರನು ತನ್ನು ಗೃಹಕೃತ್ಯದ ವಿಷಯವನ್ನ ಸುವ್ಯುವ 
ಸೆ ಗೊಳಿಸಿಬಿಟ್ಟು ತಾನೂ ನನ್ನೊಡನೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಹಟಿಮಾಡಿ 

ನನ್ನುನ್ನು ತಡೆದುಿನಿಲ್ಲಿನಿಬಿಟ್ಟ್ಯನು. 

ಚಂಪೆ....ನಿನ್ನಮ್ಮೇಲೆ ಯಕೊೋಧರನಿಗೆ ವಿಪ್ಪು ವಿಕ್ವಾಸನಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಅಸಾಧ್ಯ ವಿದ್ಯಾಂಸನಾದ ಅವನು ತರ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸೋ 
ಲುತ್ತ ಲಿದ್ದ ನೆ? 

ಚಮೇಲಿ .ಯಕೋದಧರನ ಗೃಹಕೃತ್ಯದ ವಿಷಯಗಳು ಸುವ್ಯುವಸ್ಸೆಯಾ 
ಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಲವಿಳಂಬವಾಯಿತು. ಅಪ್ಪ್ಯರಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಂದೆ. 


ಚಂಪೆ. ವಾಸ್ತವ, ಮಹಾರಾಣಿಯನವರನ್ನು ವಿಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹುಡುಕಿ ಹುಡು 
ತ. ಸಾಕಾಗಿ, ಅವರಿಗಾದ ಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ನಿನ್ನು 


ನಾದರೂ ನೋಡೋಣವೆಂದು ಬಂದೆನು. 


(ಯಕೋಧರನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಮೂಟೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು). 

ಚಮೇಲಿ_.ನಂಡಿತರೇ, ವಿಷ್ಟು ಸಲ ನಾನು ಕೇಳಿಕೊಂಡರೂ ನೀವು 
ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆ ಗಂಟನಲ್ಲಿ ಏನಿರುವುದು ಒಂದು ಸಲ 
ತೋರಿಸಬಾರದೆ ? 
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ಚಂಪೆ ನನಗೂ ಕುತೂಹಲವಾಗಿದೆ. ತೋರಿಸಿ; ಚಮೇಲಿಗಲ್ಲದೆ ಮ 
ತ್ಥಾರಿಗೆ ನೀವು ಗಂಟು ಹೊತ್ತಾಕಬೇಕ್‌. 


ಪಂಡಿತ. (ಸ್ವಲ್ಪ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ) ಇನ್ಸ್ಟೇನು ಅಲ್ಲ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ತಾಯಿಯ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕಾರು ಕುಡುಳೆ ಮಡಕೆಗಳು, 
ವಿರಡು ಮೂರು ಬಟ್ಟೆ ಬರೆಗಳು, ಒಂದೆರಡು ಹಣಳಾಸು ಇರಿಖ 
ಬಿಟ್ಟು, ಕೆಲವು ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಗಂಟು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬಂದೆ 
ನು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಬ ೦ದಾವನದಲ್ಲೇ ಉಳಿದರೆ ಯಾರಿಗಾದರೂ 
ಉನೆಯೋಗಕ್ಕೆ ಬರಲೆಂದು ತಂದೆನು. (ಗಂಟು ಬಿಚ್ಚಿತೋರಿ 
ಸುವನು). 

ಮೇಲಿ --ಬರೀ ಬಟ್ಟೈಗಳೇ ಇವೆಯಲ್ಲ? ನಿಮ್ಮ ಪುಸ್ತ ಕಗಳೆಲ್ಲಿ ? 

ಪಂಡಿತ... ಇನ್ನು ಪುಸ್ಮಕಗಳಿಂದ ನನಗೇನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟುಬಂದೆನು. 

ಚಂವೆ. ಅಯ್ಯೋ ಆಯ್ಯೋ, ಮಗುಟವೆಂದಿದ್ದೆನಲ್ಲ. ಪಂಡಿತರೇ, ಇದೇ 
ನು ಶೀರ ಕುನ್ಸುಸಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಿ «ರಿ. 

ಪಂಡಿತ... (ನಾಚಿಕೆ). 

ಚಂಪೆ ಚಮೇಲಿ, ನೋಡಿದೆಯಾ? ನಿನ್ನೆ ಪ್ರಣ್ಯಕ್ಕೆಣೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 

ಚಮೇಲಿ ಅದೇನೋ ಪುಸ್ತಕದಹಾಗೆ ಇಾಣಿಸುವುದು. ಹೋಗಲಿ 
ಅದೊಂದು ಪುಸ್ಮ ಕ್‌ವನ್ಸುದರೂ ತಂದಿದ್ದಿ ಇರಲ್ಲ. (ತೆಗೆದುಕೊ 
ಜ್ಯುವಳು), 

ಪಂಡಿತ--ಅದೇ ಮಣಿದರ್ನಣನೆಂಬ ಪುಸ್ತಕ. ನಿನಗೇತಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿತಾ? 

ಚಮೇಲಿ _ಬಹಳದಿನಸಗಳಿಂದಲೂ ಮುಣಿಡರ್ವಣವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂ 
ದಿದ್ದೆ ನು. ಸ್ವಲ್ಪತಾಳೆ ನೋಡಿಕೊಡುವೆನು. (ಪುಸ್ತ ಕವನ್ನ್ನು ತೆರೆ 
ಯುವಳು, ಪುಸ್ತಕದಹಾಗಿರುವ ಆ ವೆಟ್ಟಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಡವೆವಸ್ತುಗ 
ಳರುವವು) ಪಂಡಿತರೆ? 
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ಪಂಡಿತ--ಬೈಂದಾವನದದ್ಲಿ ಹಬ್ಬಹಾಡಿಗಳೇನಾದರೂ ಬಂದರೆ ಉನಯೋ 
ಗಿಸುವುದಕ್ಕಿರಲೆಂದು ತಂದೆನು. 

ಚಂಪಬೆ__ಪಂಡಿತರೇ, ಹೊತ್ತಾಗುವುದು ನಡೆಯಿರಿ ಹೋಗೋಣ. ಯು 
ಕಾಯುಕ್ತವನ್ನು ಅರಿತು ಅವುಗಳನ್ನು ತಂದಿರುವಿರಲ್ಲಾ, ನಿಮ್ಮ 
ಜಾಣ್ವೆಯನ್ನು ವಪ್ಪು ಹೇಳಿದರೂ ತೀರದು, (ನರೋ) ಸಖಿ, 
ನೀನು ಬಹು ಪುಣ್ಯೂಕಾಲಿ. ವಿಲ್ಲರನ್ನೂ ಗೆಲ್ಲಲು ಸಮರ್ಥನಾದ 
ಈ ಯಕೋಧರನಂಡಿತನು ನಿನಗೆ ತೀರಾ ಸೋತುಹೋಗಿರು 
ವನು. (ಹೋಗುವರು). 

ತೆರೆಯು ಏಳುವುದು. 





೪ ನೇ ರಂಗ, 

(ಅರಣ್ಯಪ್ರೌಂತರ- ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಗೋವರ್ಧನಧಾರಿಯ ಗುಡಿಯು 
ಹಾಣಿಸುವದು. ವಿಸಾರಾ, ಭಾರ್ಗವರು ದೇವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುವರು). 
ಮಾರಾ... ರಾಗ. .ಬಾಗೇಶ್ರೀ. ತಾಳ. ರೂಪಕ, 

(ಪ) ಪಾಹಿ ಮುಕಾಂದಗಿರಿಧಾರೆ ಏಸಿ ಕೃ್ರರಾಂಕುರು ಮೊರಾರೆ | 

ದೇಹಿ ತವದಾಸ್ಕೃಂ ಮಧುಕೈಟರಭಾರೆ ॥ 

(ಆ) ಮವೇಣುವಾದನಲಶಲೋಲ ಕರುಣಾಲವಾಲ ಪೀತಾಂಬರಚೇಲ 

ದೀನಜನಪಾಲ || 

(ಪುನಃ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ) ಭಾರ್ಗವ, ಬಹಳಡೂರ ನನ್ನೊಡನೆ 
ಬಂದಿರುವೆ. ಗುರುಗಳ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರಿಗಿ ಹೋಗು. ನಾನೊಬ್ಬಳೇ 


ಬೃಂದಾವನದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯೂುನವೆನು. 


ಭಾರ್ಗವ ತಾಯೆ, ಭಸುಂಕ್‌ರವೂದ ಈ ಮಹದರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು 
ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬಹುದೆ? ಕ್ರೂರಜಂತುಗಳಿಂದ 
ಲ್ಕೂ ಕ್ರೂರತರರಾದ ದಸ್ಟ್ರುವಾದಿ ದುಪ್ಪೃಜನರಿಂದಲೂ ನಿಬಿಡ 
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ವಾದ ಈ ಕಗ್ಲಾಡಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮೊಬ್ಬರನ್ನೇ ಬಿಡಬಲ್ಲೆನೆ. ಹಾಗೆ 
೧.೫ ಕಬ ದ 
ಬಿಟ್ಟ ಲ್ಲಿ ಗುರುಗಳು ಒಪ್ಪುವರೆ? ತಾಯೆ, ಪ್ರಮಿಸಬೇಕು. 
ಮಾರಾ... ಇಂತಹ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನೀಯುವ ಸರ್ವ 
ದುಃಖನಾಶಕನೂ, ಕರುಣಾಕ್‌ರನೂ ಆಗಿರುವ ಈ ಕ ಸಪರ 
ಮಾತ್ವನಿರುವಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಯಾರೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲರು. ಭಾರ್ಗವ, 
ಆಡುದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭೀತಿಯಿತಂದಿರು. ಗು 
ರುಗಳಿಗೆ ನನ್ನು ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ನನ್ನು ಕೋರಿಕೆ 
ಯ ಮೇರೆಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದೆನೆಂದು ಹೇಳು ಹೋಗು? 


ಭಾರ್ಗವ ತಾಯೆ, ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ಯೂ ನನಗೆ ಮನಬ್ಸಿಲ್ಲವಾದರೂ ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ವಿಚಾರ 
ಲಾರೆನು, ಇದೋ ಹೋಗುವೆನು. (ನಮಸ್ಕರಿಸಲು, ಆಶೀರ್ವದಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟು ಹೋಗುವನು. ವಿನಾರಾಬಾಯಿಯು ಗೋವರ್ಧನಧಾ 
ರಿಗೆ ನಮಸ ರಿಸುತ್ತಿರುವಳು). 

(ಆನಂದರಾಖುನೆಂಬ ದಸ್ಕುವು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು). 

ಆನಂದ --ಈೂನೆಗೆ ಆ ಹುಡುಗ ತೂಲಗಿಹೋದ. ಮನುಪ್ಯನ ನಡೆ, 
ನುಡಿ, ಮೊದಲಾದ ಸರ್ವಗುಣಿಗಳೂ ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಹಾಗಿದ್ದುರೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ್ಯದ್ದಕ್ಕೆ ಲಶ್ಷಣ, ಇನ್ಸದಿನ್ಸರೆ ಏನು ಪ್ರಯೋ 
ಜನ? ನನ್ನ ಹೆಸರು ಆನಂದ. ನನ್ನು ಸರ್ವಗುಣಗಳೂ ನಿರಂತರ 
ಆನಂದ, ಇಂಥಾ ಆನಂದರಾಗುನಾದ ನಾನು ಈಕೆಯ ರೂಪ 
ಲಾವಣ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸರವಕನಾಗಿ, ನನಫ್ಮಿನಂದಕ್ಕೆ ಇವಳನ್ನು 
ಭಾಗಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ನೆನ್ನೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಿಂದ 
ಲೂ ಕಲ್ಲು ಮುಖ್ಯ ವಿಂದು ಒಂದನ್ನೂ ನೋಡದೆ ಅವಳನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬಂದೆನು. ಹತ್ತರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಒಂದೆರಡು ಮಾತ 
ನಾಡಿ ನೋಡೋಣನೆಂಡರೆ ಆ ಪ್ರಾರಬ್ದ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬನು 


ಯಾವಾಗಲೂ ಸನೂನದಲ್ಲೇ ಇಗುತ್ತಲಿದ್ದ. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ತೊಲಗಿ 
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56 
ಹೋದೆ, ಇವಳನ್ನು ಮಾತನಾಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವೆನು (ಮಿಸಾರಾ 
ಬಾಯಿಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ) ಅಮ್ಮ, ನಿನ್ನನ್ನ್ರೊಂದೆರಡು 
ಮಾತು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು, ಕೋನಮಾಡದೆ ದಯವಿಟ್ಟು, 
ಹೇಳಬೇಕು. ಇಪ್ಪು ರೂನವತಿಯಾದ ನೀನು ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬಳೇ ಇರುವೆಯಲ್ಲ. ದುಪ ಮೃಗಗಳ ಮತ್ತು ದುಪ್ಪೃಮನು 
ಪ್ಯೃರ ಹೆದರಿಕೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆ? ಹಾದೀಲಿ ಹೋಗುವವನು ಎಂದು 


ನನ್ನ್ನಗ್ಲಿ ಉವೇಹ್ನೆ ಮಾಡದೆ ಹೇಳು? 


ಮಾರಾ. -ದೈವಭಕ್ತರಿಗೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಭಯನಿಲ್ಲವು. 

ಆನಂದ... ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸುಮಂಗಲಿ ಯುಹಾಗೆ ಸಾೋಣಿಸು ತ ಲಿ 
ದ್ಹೀಯೇ ? ಇಷ್ಟು ರೂಪವತಿ ಬಾಡ ನೀನು ಸತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕಾಡಿ 
ನಲ್ಲಿ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ತಿರುಗುವದಕ್ಕೆ ಏನುಕಾರಣ? ಅಧಿಕಸ್ರ 
ಸೆಂಗಿಯೆಂಡು ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿ ಮಾಡದೆ ಹೇಳು? 

ಮಿಸಾರಾ.... ಅಯ್ಯಾ, ನಿನ್ನು ದಾರಿ ಸುನ್ನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗು ? 

ಕೆನಂದ__ನೋಡಿದೆಯಾ? ನಾನು ಕೋಪವಾಡಬೇಡವೆಂದು ಕೇಳೆ 
ಕ್ಕೊಂಡಿದ್ದಾ ಗ್ಯೂ ನೀನು ಕೋಪಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಇಷ್ಟು 
ರೂಪವತಿಂಯಾದ ನೀನು ಈ ಕಗ್ಗಾ ಡಿನನ್ಸಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಕಪ್ಪೃರಡು 
ತ್ಲಿರುವೆಯಲ್ಲ ವಿಂದು ಮನನುರುಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 
ವಿಕ್ಯಾಸವನ್ನಿಟ್ಟು ನಾನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೀಗೆ ಸುಮ್ಮ 
ನೆ ಹೋನಮಾಡಬಹುದೆ? ನೀನು ಯಾರು? ' 

ಸಾರಾ... ಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನ ದಯೆಯಿರುನವರಿವಿಗೂ ನನಗೆ ಯಾವದೂ 
ಕಪ್ಪೃವಾಗಿ ತೋರಡು. ನಾನು ಆತನ ದಾಸಿಯು. 

ನಂದ. ದಾಸಿಯೋ? (ಹತ್ತರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು). 

ನಾರಾ (ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು) ಧೂರ್ತ, ಇದೇನು ನೀನು ಮಾಡುವುದು. 
ದೂರ ಹೋಗು? 


ನಂದ: ಏಕೊ? 
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ಮಾರಾ-ಕಂ॥ ನನಾ | 
ಬರಮುಮೆನಿಹಿದೀ ಕರೀರಕೆ ವಿಷಯನಿಷಮ i 
ನ್ಸೈರೆದು ವಧಿಸದೆ ನಿರಾಮಯ | 
ವರಕ್ಸೃಪ್ಸರಸೊಯನಂ ಈುಡಿದುನೀಂ ಸುಖಿಸ್ಸೆ ॥ 
ಅಯ್ಯಾ ಮುರ್ಬನೆ, ದುರ್ವ್ಯಸೆನಗಳೆಗೆ ಒಳಗಾಗದೆ ಮೋಹ್ನಸೌ 
ಧಕ ಭ್ರಾನಮೂರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸುಖಿಯಾಗು, ಹೋಗು ? 


ಆನಂದ... ಚನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ನನ್ನ ಚಿತ ತ್ತವೃತ್ತಿ ಯು ನೀನು ಹೇಳದ 


ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವುದು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ದುರ್ವ್ಯಸನವೆನ್ನ್ನುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 
ಸರ್ವದಾ ಆನಂದವಾಗಿರುವ ಆನಂದರಾಯನೆಂತಲೆ ನನ್ನು' ಹೆಸರು, 
ಇದೋ ನನ್ನ ಕಫ್ನದಲ್ಲಿರುವ ಗಂಟಿನಲ್ಲಿ ಚ್ಞಾನಮಾರ್ಗವಾದ ಪಾನ 
ವಿದೆ. ನನ್ನೈದುರಿಗೆ ಮೋಸ್ಲವೆನ್ನುವ ರೂಪವತಿಯಾದ ನೀನೇ 
ನಿಂತಿದ್ದಿ ಯೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೊಂದೇ ಉಳಿದಿರು 

ದು. (ಹತ್ತರ ಹೋಗಲೆತ್ಲಿಸುವನು). 
ವಾರಾ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ಗೊಡವೆಗೆ ಹೋದವರ ಗತಿ ಏನಾಯಿತೆಂಬುದು 


ಪುರಾಣನ್ರ ಬದ್ಧ ವಾಗಿಲ್ಲವೆ? ಹೊರಟುಹೋಗು ? 


ಆನಂದ ಅಯ್ಯೋ ಮರುಳೇ, ನಿನ್ನ ಗೊಡ್ಡು ಪುರಾಣಗಳ ಸುಜ್ಛುಕಥೆಗ 
ಳಿಂದ ನನಗೆ ಮಂಕುಬೂದಿಯನ್ನೈ ರಚಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದಿ 
ರುವೆಯಾ ? ಇಷ್ಟು ರೂಪವತಿಯಾದ ಬಬ್ಬದಿವ್ಯ ಹೆಂಗಸು ನನ್ನೆ 
ದುರಿಗೆ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ರತೀದೇವಿಯ ಹಾಗೆ ನಿಂತಿರುವಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಸು 
ಮ್ಹನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಂತಹ ಆನಂದರಾಯ. ಸುಮ್ಮನೆ ನಿನ್ನ 
ಬಿಂಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನೊಡನೆ ಬಾ. (ಸಮಿಸಾಪಕ್ಕ ಹೋಗಳೆ 
ಶ್ನಿಸುವನು). 

ಮಾರಾ. ನಿನಗೆಪು ಸ್ಟ ಹೇಳಿದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ನೀನು ಮೂರ್ಯನು, 
ತ್ರೂರಾಶ್ಮಿಯು. 

ಆನಂದ ಸಾಕು, ಸಾಕು, ನಾನು ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆ ? ಢಾಕಾದಲ್ಲಿ 


ಸಾಬ ಶ್ರೀಮಂತನಾಗಿದ್ದೈನು. ನನ್ನು ಸರ್ವಸ ವನ್ನೂ ಮಧು 


p> 
ಮತ್ತು ಮಧುರಾಂಗಿಯರಲ್ಲಿ ಸದ್ವಿನಿಯೋಗ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ನಿರತನಾಗಿದ್ದೆ ನು. ಕೊನೆಗೆ ಅಕೃೃತ್ಛ್ಯವನ್ನು ವಡಿದೆನೆಂದು ಪುರ 
ದಿಂದ ಹೊರಡಿಸಲ್ಪಡಲು ದಸ್ಳುವಾದೆನು. ಈ ದಸ್ಫ್ಯುವಿಗೆ ಈ 
ದಾಬಿಯೊ ದೊರೆತದ್ದು ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಏಳಾಂಗಿಯಾಗಿರುವ ನನಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಾಗುವೆ ಬಾ? ಏನು 
ಮಾಡಿದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಬಿಡೆನು. (ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. ವಿಖಾರಾವು ಗುಡಿಯೊಳಗೆ ಡಿ ಹೋಗುನಳು. 
ಆನಂದನೂ ಗುಡಿಯೊಳಗೆ ಪ್ರನೇಶಿಸುವನು. ಕೃಪ್ಸೃ ನರಮಾತ್ವನ 
ಪಾದಗಳಿಂದ ಒಂದು ಘಟಸರ್ನವು ಹೊರಟು ಬಂದು ಆನಂದ 


ನನ್ನು ಕಡಿಯಲು ಮೃತನಾಗುವನು). 


ತೆರೆಯು ಬೀಳುವುದು. 





೫ನೇ ರಂಗ, 

(ನೋವಾಡದ ಸಮಾನಸ್ಥೈವ ದ ಆರಾನೆಳೆ ಪರ್ವತಖೌ ೨ಂತ್ಸ್ಯದ ಮ್ಸೆ 
ದಾನದಲ್ಲಿ ಕು೦ಭನು ಖತ್ಸಪೋಣಿಯಾಗಿ ಮುಖವಾಡಾದಿ ಭದ ದಸ್ಟೋ 
ಪೂಕನ್ನು ಧರಿಸಿಕ್ಕೊ ಚ ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು). 
ಕುಂಭ. ವೀರನಾದ ರಣಛೋಡನು ಅಳಿದನು. ಧೀರನೂ ಮಂತ್ರಾಲ್ಲೋ 

''ತನಾದಹ್ಹನೂ ಅದ ' ಹೆಂವೀರನು ವೀರಸ ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
ಕೊರನೂ ಕೆಸ್ತೊ ಸ್ತ್ರ ಪ ಶ್ರೈಯೋಗ ನಿಪುಣನೂ ಆದ ಸೇನನು ಶತ್ರು) 
ಗಳಾದ ಯವನರಫ್ಲನೇಶರನ್ನು ಕಡಿದು ತಾನೂ ಮೃತಿಯನ್ನು ದಿ 
ದನು, ಇನ್ನು ನಾನೆೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿರುವೆನು. ನನ್ನೊ 
ಡನೆ ಹೋರಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಆ ಯವನಖಯೋಧನು ಸಮರ್ಥನೂ, 
ಯುದ್ದ ಕಲಾಕ್‌ೌಶಲದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನೂ, ಕಸ್ತ್ರಾ ಸ್ತ್ರ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ 
ದಪ್ನನೂ ಆಗಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ನಾನು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ 
ನನ್ನ ಖಡ್ಗಹತಿಗೆ ಜಕ್ಷೆೆ ಚನುತ್ಯಾರದಿಂದ ತಲ್ಬಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿ 
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ರುವನು. ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಮೊದಲು ಆ ಯವನವೀರನನ್ನ್ಸ 
ಹೊಂದು, ಅನಂತರ ನನ್ನ ಕುಲಕತ್ರು ವಾದ ಆ ಅಕ್‌ ೫)ರನನ್ನು 
ನಿರ್ಯಾ ಪಣ ಮಾಡುನೆನು ' ಆಗದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲೇ ಸಂಹೃತನಾಗು 
ವೆನು, (ತೆರೆಕಡೆ ನೋಡಿ) ಯವನ “ನೀರನು ಇತ್ತಲೇ ಬರುತ್ತಿ 
ರುವನು. (ಮುಖಕ್ಕೆ ಮುಖನಾಡಾದಿ ಯುದ್ದದ ಪೋಪೂಕನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕರವಾಳಹಸ್ತನಾಗಿ ಅಳ್ಳೃರನು ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ಪನು). 
"ಭಾಪು ರಹನೂತ ವೀರನೆ, ನಿನ್ನ ಬಾಹುಗಳ ಪ್ರತಾಪಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿ 
ಯನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲೂ ಕಾಣೆನು, ಬಾ, ಮತ್ತೊಂದು ಸಲ ದ್ಯಂದ್ವ 
ಉದ ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು ಕರಲೂಫೆವನನ್ನು ಪರೀಸ್ಟೆ ಮಾಡುವೆನು. 
(ಇಬ್ಬರೂ ಹೊಣೆದಾಸುವರು. ಕುಂಭನು ವೆಟ್ಟುತಿಂದು ಭೂಮಿ 
ಯಮೇಲೆ ಬಿಳುವನು. ಖಡ್ಗ ವು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವುದು). 


ಕುಂಭ. _ನಿಸರಾ! ವಿರಾ! ನಿನ್ನ ವಿಜ್ಞಾನನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸದೆ ಕ್ರೂರ 
ದಂಡನೆಯನ್ನು ವಿಧಿ ಪಾತಕಿಯಾದೆನು, ವಾರಾ! (ಜ್ಞಾನಕೂ 
ನ್ಯನಾಗುವನು). 

ಅಫ್‌__ಅನನೆೇ ಮಹಾನ್ನೀರನಾನ ಶುಂಭರಾಣನು, ತೀವ್ರದುಃಖದಿಂದ 
ರಣೊತ್ಪಾಹರಹಿತನಾಗಿರುಪುದ್ದರಿಂದಲೆ ನನ್ನಿಂದ ಪೆರಾಜಿತನಾ 
ದನು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈತನ ಖಡ್ಗಹಶಿಯಿಂದ ನಾನು ಉಳಿಯುತ್ತಿ 
ರಲಿಲ್ಲ. (ಕುಂಭನಿಗೆ ಗಾಳಿ ಬೀಸುವನು). 


ಕುಂಭ. (ವಿಚ್ಞೆ ತ್ತು) ಜಂ ಯನನನೀಶನೆ, ಸಂಗ್ರಾಮದ ನ್ಯಾಯರ್ಲೀ 
ತ್ಯ ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಪ ಪರಾಜಿತನಾಗಿರುವದ್ದ ರಿಂದ ವಧ್ಯಾರ್ಹನು. 
ನನ್ನ ಗುತ್ತ ತೆಗೆದುಬಿಡು. ನೀನು ನನಗೆ ದಯವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ನಿರ್ದಯನಾಗಜೇಡ, 


ಅಫ್‌ ನೀರ ರಜರೂತನೆ, ವಿಕಸ್ತ್ರೀಯಾದವನನ್ನೂ ಭೂಕಾಯಿಯಾದವ 
ನನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುವುದು ಪೌರುಪಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಧುದರಿಂದ, ನೀನು 
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ನ್‌ ಲ್ಸ ಕೆ 

ಪುನಃ ಕಸ್ರ್ರ ನನ್ನು ಧರಿಬ ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡು $ ಅದೃಪ್ಪವಿ 
ದ್ದ ೦ತಾಗಲಿ. 

ಕುಂಭ. ನನಗೆ ನಿನೆ ್ಲಾಡನೆ ಪುನಃ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲಾ ಸಾಹೆಸೆವಿಲ್ಲ. ಸಹ 
ಸ್ರಾರು ಯುದ್ಧ ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಟು ಹೋರಾಡಿದರೂ ಕಕ್ಕಿಗುಂದದ 
ಈ ಬಾಹುಗಳು ಯಾವ ಇಾರಣದಿಂದಲೋ ನಿರ್ವೀರ್ಯವಾ 
ಗಿವೆ. 

ಅಕ್‌- ಮನಸೇ ಕಾರಣವು. 

ಕುಂಭ ..ಹಾ! 

ಅಕ್‌ ಅಯ್ಯಾ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸೇ ಈಾರಣವು. ಮನಸ್ಸು ನಿರ್ಜೇವ 
ವನ್ನು ಸಜೇವವನ್ನಾಗಿಯೂ, ಸಚೇವವನ್ನು ನಿರ್ಜೇವವನ್ನಾಗಿ 
ಯೂ ಮಾಡುವುದು. ಇದು ನಿಮ್ಮ್ಮ ರಾಣಾವಿಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು, 
ಆತನನ್ನು ಕೇಳು? 

ಕುಂಭ ನಮ್ಮ ರಾಣಾವಿನ ಮನೋವ್ಯಥೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಬಾದಪೂವೇ ಕಾರ 
ನೆಂದು ನಾನು ತಿಳದಿರುವೆನು, 


ಅಕ್‌ ನಿಮ್ಮ ರಾಣಾವಿನ ಮನೋವ್ಯಥೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ರಾಣಾನೋ ಇಾರಣ 
ನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 

ಕುಂಭ._ಅದು ಹೇಗೆ ? 

ಅಕ್‌ ಒಬ್ಬ ಪತಿವ್ರತೆಯ ವಿಜ್ಞಾನನೆಯನ 
ನ್ಸು ವಿಧಿಬದುದರಿಂದ. 


ಶುಂಭ -ಸೆತಿವ್ರ ತೆಯೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವೇನು ? 


ಅಕ್‌- ನಿಮ್ಮ ರಾಣಾನಿನ ಹೃದಯವು. 
ಕುಂಭ... ದು. ಸಾಲದು, ಅಕ್ಬರನೊಡನೆ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣೆಯೂ, 
ರತ ಮಾಲಿಕೆಯ ಸಮರ್ಪಣೆಯೂ ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸುವುವು. 


ಅಕ್‌". ಅದ ಕ್ವೀನೆ ವಿಜ್ಞಾ ದನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸದೆ ಕ್ರೂರಶಿಷ್ಲೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿ 


ಧುದು ಟ್ರೆಮಾದವಾಯ್ಕೆ ೦ದೆನು, 


ಬ್ಬ ಲಾಲಿಸದೆ ಕ್ರೂರಶಿಷ್ಟೆಯ 


55 


ಕುಂಭ ಆಗಲಿ, ವಿಜ್ಞಾ ಸನೆಯನ್ನು ಅಾಲಿಸಿದ್ದ ದ್ದೇ ಆದರೆ ಏನಾಗುತ್ತೆ 
ಅತ್ತು ? 

ಅರ್‌ ಒಬ್ಬ ಪತಿವ್ರತಾರಿರೋಮಣಿಗೆ ಕ್ರಾರದಂಡನೆಯು ತಪ್ಪಿ, ಮೊ 
ಗಲ ಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಯಕ್ಕೆ ಆತಂಕವು ಪ್ರವ ಶೈ ವಾಗುತ್ತ ಶತು - ರಾ 
ಣಾಜಿ, ನೀವು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು `ನಮ್ಮ ಬಾಯಿಂದಲೇ 
ತಿಳೆದುಕೊಂಡೆನು. ಅದಿರಲಿ, ಮಹಾತಾಯಿಯಾದ ವಿಸಾರಾಬಾ 
ಯಿಯವರ ಪಾದದರ್ಶನನನ್ನುು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಕ್ಬರನು ಬಹ 
೪ ದಿವಸಗಳೆಂದಲೂ ಕುತೂಹಲವುಕ್ಯವನಾಗಿದ್ದನು. ಇಾಲವೊ 
ದಗಿದುದರಿಂದ ಒಬ್ಬ ಭಿಕಾರಿಯ ಸಹಾಸುದಿ೨ದ ಮಹಾಮಾತೆಯ 
ದರ್ಶನವು ಲಭಿಓತು. ದಾನನಿಧಿಯಾದ ಆ ಮಾತಾಜೆಯ ಗೋ 
ವರ್ಧನಧಾರಿಗೆ ಸಮಯವೇಗವಕದಿಂದ ಅಕ್ಬರನು ರತ್ನ್ನಹಾರವ 
ನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ 
ತಾಯಿಯು ತುಳಹೀ ಹಾರವೆಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಆಗ ತ್ನು 
ಮಾಲಿಕೆಯೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ವಿನಾರಾಬಾಯಿಯವ 

ರನ್ನು ಅಫ್ಪ ರನುತ ತನ್ನು ತಾಯಿಯೆಂದು ತಿಳೆದಿರುವನೇ ಹೊರತು 

ಅನ್ಯಥಾ. 

ಕುಂಭ.ನಿನ್ನು ಸ್ಕಾಮಿಭಕ್ಲಿ ಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಸುವುದು, ಆಕ್ಟ 
ರನ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಬೇರೆಯಾಗಿರಬೇ ಕಾ, 

ಅ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅಕ್ಟ್ರರನೇ ನಿನ್ಹೊಡನೆ ಹೆಳಳಿದರೆ ನಂಬುವಿರೋ? 

ಕುಂಭ. _ನಂಬುವೆನು. 

ಅಕ್‌__ಇದೋ ನಾನೇ ಅಕ್ಬರನು. 

(ಇಬ್ಬ ರೂ ಪರಸ್ಪ ರ ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುನರು). 
ಅ". .ರಾಣಾಜೆ, ಜ್‌ ಸರ ಟ್ರಿ ರುದಿರಿ, ಸ್ಯ ಲ್ಸ ವಿಕ ಕ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳು 


ಲ 


ವಿರಂತೆ ನನ್ನೊಡನೆ ದಯ ವಡಿ. (ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗುವರು). 


ತೆರೆಯು ಏಳುವುದು, 


ಕ ಅ ಯೂ 
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೬ ನೇ ರಂಗ, 
(ಕಾನನ, ಮಿನಾರಾಸ್ರು ವೃಹ್ನಚಸ್ಞಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಶುಳಿತಿರುವಳು). 


ಮಾರಾ. ರಾಗ. _ಮಾಲ್‌ಇಇಂಸ್‌, ತಾಳ. ಭಕ, 
(ಪ) ಕರುಣಾಸಮುದ್ರಾ ನಮಸ್ತೆ ಗಿರಿಧಾರೆ ॥ 
(ಅ) ತುಂಬುರನಾರದವಿನುತಾ ಅಂಭೋರುಹಭವವಿನತಾ | 
ಜಂಭಾಸುರರಿಪುಸ್ನೇನಿತ ಸೈಂಬ್ನೇರಮವರವರದಾ | 
(ಸಾಧುವೊಬ್ಬನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು). 
ಸಾಧು-.ಯೋಗಾನಂದ ಮುನೀಕ್ವರರ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಈಕೆಯ ರೂಪ 
ಲಾವಣ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮೋಕಿತನಾದೆನು, ಆದರೆ ನನ್ನು 
ವ್ಯಾಮೋಹೆನ್ರ ಕಾಶನೆಗೆ ಆ ಆಶ್ರಮವು ಸುಖಪ್ರದವೂ, ಸಮ 
ಯವೂ ಸೂಕ್ಷವೂ ಅಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೆ ಸು. ಅನಂ 
ತರ ಅನ್ನತ್ರ ಇಾರ್ಯವಿದ್ದು ದರಿಂದ ಹೋಗಿ ಬರುವಪ್ಪುರಲ್ಲಿ 
ತೆಸಿಕೆಯಂ ಆಶ್ರಮನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೊರಟು ಹೋಗಿದ್ದಳು. 
ಇವಳನ್ನು ಹುಡು ಕೊಂ») ಬಂದೆನು. ಇವಳು ಸಾಥುಮೇಪ 
ವನ್ನು ತಾಳಿರುವುದ್ದರಿಂದ ಸನುಯೋಚೆತವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಗಡು, 
ಇವಳನ್ನು ನನ್ನುಂತ ವರಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 


ರಾಗ. ಪಾಳವಗಾಳ, ತಾಳ... ವಿಶ. 


(ಸೆ) ಇಯಗಿರಿಧಾರೆ ಕೃಷ್ಣ ಮುರಾರೆ ಜಸಯುರಾಧಾಸತೆ ವಿಮಲ 
ಮತೆ | 
(ಅ) ಯಾದನ ವಂಕನೆಯೋನಿಧಿ:ತಂದ್ರಾ ಯಮಳಾರ್ಜುನತರು 
ಭಂಜನೋಸೇಂದ್ರಾ | | 
ಮಾಧವನ ಮಾಮನವಿನತವಿಧೀಂದ್ರಾ ಮಾಯಾತೀತಾಕರುಣಾ 


ಸಾಂದ್ರಾ I 


ಮಾರಾಆಹಾ ! ನನ್ನ್ನ ಪುಣ್ಣೋದಯದಿಂದ ನಿರ್ಣನವಾದ ಈ ಘೋರ 
ಕಾನನದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ್ಯನರ ಮಾತನ ಸಾನೋಟ್ಲ್ಯಾರಣೆಯಿಂಡ ನನಗೆ 
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ಆನಂದವನ್ನ್ನೀಯುತ್ತ ಸಾಧುಗಳು ದಯಮಾಡಿಸಿರುವರು (ಬಂದು 
ನಮಸ್ಕ್ರರಿಸುವಳು). 

ಸಾಧು. ಪರಮಸುಖಿಭವ. (ಹರಸುವನು). 

ಮಾರಾ... ಸ್ಕಾಮಾ, ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ದರ್ಕನನಿತ್ತು ನನ್ನಿ ನ್ಸು 
ನ ಮಾಡಿದಿರಿ. ಲಲ್ಲಿ ೦ದ ಜಿವಿ ಹುತು ? 

ಸಾಧು-_-ಗುಣವತಿಯೆ, ನಾನು ಅನೇಕ್‌ ಪುಣ ಸಹೇತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಸೆಂಚರಿಬ 
ಕ್ಲಾಂತನಾಗಿ ಬಂದೆನು, ಈಸ್ಕ ಜು ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬಂದುದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶ್ರಮಿನಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ನಿಂತೆನು. 

ವಾರಾ... ಧನ್ಯಳಾದೆನು. ಮಹಾನುಭಾವ, ತಾವು ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವಿಕ್ರಮಿ 
ಬಕೊಳ್ಳೊೋಣವಾಗಲಿ, ನಾನು ಉಪಚರಿಸುವೆನು. 

ಸಾಧಾ. ಆಗಬಹುದು. ಜಯರಾಧಾನತೆ | (ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವನು, ವಾ 
ರಾ ಗಾಳೆಬೀಸುವಳು),. 


ಮಾರಾ. _ಸ್ಪಾಮಿ, ತಾವು ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಾ ಹ್ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸೆಂಚರಿಬ ಬಂದಿ 
ರೆಂದು ಹೇಳಿದಿರಿ. ಯಾವ ಯಾನ ಹ್ಲೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಖದಿರಿ ? 
ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಕಂಡಿರುನಿರಿ ? ಗಮಟೂ 


ತಿಳಿಸದೆ ಹೆ .ದು ಬಃ ರ್ಥ ಸುವನು, 


ಪಾದವ 


ಸಾಧು . ಸೆ ನ ತಿಯ, ಹೇಳಪೆನು ಕೇಳು? ರಿವಗಿರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ 
ನು. ಅಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಆಲಿಂಗನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಪದ್ಧಭವನಕ್ಕೆ ಹೋದೆ 
ನು. ಅಸ್ಲಿಬ್ರಿ ಹ ನು ಸರಸ್ವತಿಯ ೧ದಿಗೆ ಸರಸನಿನೆ ಇಲದದಲ್ಲಿದ್ದನು, 
ಆ ೦ದ ಹದಿಪು ರಕ್ಕೆ ಹೆ: ತ ಆಸ್ಲಿ ವಿನ್ಣುವು ಶ್ರೀ ಭೂದೇ 
ವಯಗನ್ಸು ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿ ರಿಸಿಕ್ಕ್ಯೊಂಡು ಪರಸ್ಪರ 
ಪೆ (ಮಾವಲೋಕನದಿಂದ ವಿಲಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಲಿದ್ದ ನು. 


ಹ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಸಂವಖ 
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ದಿತನಾಗಿ ಗೋಪಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದನು, ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಮಾನಸ ಸರಸ್ಸಿಗೆ ಹೋದೆನು, ಅಲ್ಲಿ ಮನ್ಕ್ರಥನು ರತಿಯೊಡನೆ 
ಹೆಂಸರೂನದಿಂದ ರಮಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ನಾನು ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 
ದರೂ ಮದನಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯ್ರವೇ ಕೊೋಭಿಸುತ್ತಲಿತ್ತು. 


ಮಿಾಸರಾ.. ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಾಧುವಿನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತುಗ 
ಳನ್ನು ಕೇಳಿದೆನೆ ? ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ, ಬಹಳನಾಗಿ ಸಂಚರಿಬ 
ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದ ಬುದ್ದಿ ಭ್ರಮುಣೆಯಾಗಿರ ಬೇಕು; ಸ್ಕೊಮಿ, 
ತಾವು ಹೇಳುವದು ಸೂಕ್ತವಾಗಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ತಾಪ್ರ ಮೊದ 
ಲು ವಿಕ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಅನಂತರ ವಿಚಾರಿಸುವೆನು, 


ಸಾಧು... ನೀನಿರುವಾಗೆ ನನಗೆ ಕ್ರಮವನೆಲ್ಲಿಯದು. ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಯೇ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಪೂರ್ವ ಪುಣ್ಯಪರಿವಾಕ್‌ 
ದಿಂದ ಲಬ್ಲಿ ವಾದ ತಮ್ಮ ನವಯೌವನಾದಿಗಳನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಕಳೆಯದೆ, ಇಂದ್ರಿಯಕಕ್ತಿಯು ಅಡಗುನದಕ್ಕ್‌ ಮುಂಚೆಯೆ, 
ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರು ಸಂಪೂರ್ಣಾನುರಾಗದಿಂದ ಸೇರಿ ಸುಖಿಸುವ 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತುಪ್ಪನಾದೆನು. ಲ್ಲೋಕಡ್ಲಿ ಕಾಮಸುಖ 
ಕ್ರ್ಯಿಂತಕಲೂ ಉತ್ಕ ಎಸೆ ವಾದ ಸುಖವನ್ನು ನಾನು ಇಾಣೆನು. ಅದೇ 
ಸಾಲೋಕ್ಸ್‌ವ್ರ. ಆದೇ ಸಾಮಿನಾಸ್ಯವು. ಅದೇ ಸಾಯುಚ್ಯವು. 

ನಿಶಾರಾ(ಕನಿಗಳನನ್ಪ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು) ಏನು ಕೇಳಿದೆನು. ಯಾವ 
ಎರಡ ರಗಳು ತಾಮಾದಿ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಚಿತ್ತ 
ಚಾಂಚಲ್ಸ ವನ್ನು ಬ್ಲಮಿತಗೊಳಿಸಿದನೆ೨ದು ತಿಳದಿದ್ದೆ ನೊ, 
ಯಾವ ವಿರತಷ್ನ್ಷರಗಳು ಐಹಿಕನೆಂಬ ಬಿರುಗಾಳೆಯಿ.ಂದ ಅಳ್ಳಾಡಿಸ 
ಲಕಕ್ಕವಾದ ಕಾಂತಕ್ಟೈಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ ನೊ, ಯಾವ ಖರಡ 
ಹ್ರರಗಳು ಭವರೋಗ ನಿವಾರಣೆಗೆ ಸರಮ್‌ಖ್ಯಧನೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೆ 
ನೊ,ಆ ಪವಿತ್ರವಾದ, ಆ ನಿರ್ಮಲ ಸತ್ಯಗುಣಾತ್ವ ಕವಾದ, ಆ 
ಪಾವನ ಸಾಧುಸ್ವರೂಪವಾದ, ಸಾಧು ವಿಂಬ ಎರಡಷ್ನರಗಳು ಈಗ 
೪ನವಿತ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಬಟ್ಟನೆ ? 
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ಸಾಧು... ತಂದ ಕಾಮಿನಿಯ್ದೇ ಸಾಮಜವರ | 
ಗಾಮಿನಿಯೇ ಕಾಮಸ್‌ಖ್ಯ ಸಇಧಾಮಿನಿಯೇ | 
ಭಾಮಿನಿಯೇ ನಿನ್ನಂಮಿಗೆ | 
ಇಾದಿಸಹೆಂ ಸ್ಮರಕರಹತಿಯಿಂ ಸೇಹೆನ್ನುಂ || 
ವಿರಾ. ಅಲ್ಲ. ವಿಂದಿಗೂ ಅಲ್ಲ. ಸವಿಸಾವದಲ್ಲಿರುವ ಅಮೋಘವಾದ 
ಈಸ್ಟೂರಿರು ಗುಣವನ್ನು ಗಾರ್ದಭವು ತಿಳಿಯದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಕಸ್ತೂರಿಯ ಗುಣವು ಹೋಗುವದೆ? ಸಾಧು ವಿಂಬ ವರಡಹ್ನರ 
ಗಳ ಮಹಿನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದ ಈತನೇ ಮೂಢನು, ಅಧ 
ಮನು. 
ಸಾಧು --ಓಹೊ, ನೀನು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಸೆಂಗೆ ಮಾಡಲುಪಕ್ರ್‌ ಮಿಯಿರುವೆ. 
ಸುಮ್ಮನೆ ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡುವದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆದುಕೊ ? (ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗು 
ವನು). 
ಮಾರಾ ಹೇ ಕೃಪ್ಣ್ಯಾ ! ಹೃದಯಕ್‌ಮಲವಾಸ! ನೀನು ನನ್ನುನ್ನು ಎಪ್ಟು 
ವಿಧದಿಂದ ಪರೀಸ್ಷಿಸುವೆ? ದೇವ, ನೀನಲ್ಲದೆ ನನಗಿನ್ನಾರು ಗತಿ? 
ರಷ್ಲಿಸು, ರಫ್ತಿಸು. 
ಸ್ಸ ಪರಮಾತ್ವನ ಮಾಯಿಯಿಂದ ವಿಾರಾವು ಮಾಯವಾಗು 
ವಳು. ಸಾಧುವು ಹುಡುಕುವನು. ನಾಲ್ಕಾರು ಗಿಡಗಳ ಕೆಳಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ವಿನಾರಾಬಾಯಿಯರು ಕಾಣಿಸುವರು. ಸಾಧುವು ಓಡಾಡಿ 
ಹ್ಹಾ ಂತನಾಗುವನು. ಒಂದೇ ತಡವೆಗೆ ಅನೇಕ್‌ ವಮಾರಾಬಾಯಿಯರು ಈ 
ಣಿಸುವರು, ಸಾಧುವಿಗೆ ಜಾ ನೋದಯವಾಗುವುದು. ವಿಖಾರಾಬಾಯಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪಮಾವಣೆಯನ್ನುು ಬೇಡುವನು). 
ಸಾಧು- ತಾಯೆ, ಪತಿವ್ರತೆಯರ ಪ ಭಾವವನ್ನು ವಿಪ್ಟೈಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯವು. ಲ್ಲೋಪೊಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಕೆಣಕಿ ಶಿವನು ದುಃಖಕ್ಸ್ಯೀ 
ಡಾದನು. ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಕದ್ದೊಯ್ದ ರಾವಣನ ವಂಶವೇ 
ನಿರ್ಮೂಲವಾಯಿತು. ಅನಸೂಯೆಯನ್ನು ಪರೀಹಿಸಲೆಳಸಿ ಹರಿ 
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ಹರಬ್ರಹಾಡಿಗಳು ಕೋಟನ್ನೀಯವಾದ ಅವಸ್ಥೊ ಂತರವನ್ನು 
ತಾಳಬೆ ಕಾಯಿತು. ಅಲ್ಲದೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣಿಯೆಂ ಬಾಕೆಯು ಶಿಲೆಯಾ 
ಗಿದ್ದ ಗಂಡನನ್ನು ಈಾವಾಡಿಕೊಂ ತಳು. ಸೌವಿತ್ರಿಯು ತನ್ನ ಪತಿ 
ಯ ಜೀವವನ್ನು ಪುನಃ ಯಮಧರ್ಮುನಿಂದ ಸಡೆದುಕೊಂಡಳು. 
ತಾಯೆ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ, ಮೌಢ್ಯದಿಂದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಅನೆರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಫ್ಲಮಿನಿ ರಷ್ಲಿಸಬೇಕ್‌. 
ವಾರಾ ನಿನ್ನ ಅನರಾಧವನ್ನು ನಾನು ಫ್ಲನಿಬಿರುವೆನು. ಯೋಗಾನಂದ 
ಮುನಿಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರ ಪ್ರಮಾನಣೆ ಯನ್ನು ಈೇಳಕೊ? 


(ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗುವರು). 
(ತೆರೆಯು ಬೀಳುವುದು). 





೬ನೇ ರಂಗ. 
(ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕುಠೀರದಲ್ನಿ ಚನೇಲಿಯ ಕೃಷ್ಣ ಪೂಜೆ 
ಗೆ ಪುಪ್ಪಾದಿ ಪೂಜಾಡ್ರ ವ್ಯಗಳನ್ನು ಅಣಿವಾಡುತ್ತ ಯಕೋಧರವಂಡಿತನು 
ಪ್ರವೇಕಿಸುವನು. ಒಂದು ಮಣೆ, ಹೂವು, ಹಣ್ಣು » ಹಾಯಿ, ದೀವಿಗೆ 
ಹಚ್ಚಿಡುವದು ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು). 
ಚಮೇಲಿ (" ಪಂಡಿತನಾದರೇನು'' ವಿಂಬ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ 'ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸುವಳು. ಪಂಡಿತನನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾಡು ನಿಲ್ಲಿಬ, ನಸುನಗುತ್ತ) 
ಪಂಡಿತರೇ, ಇದೇನು ನೀವು ಮಾತುತ್ತಿರುವದು ? 

ನಂಡಿತ-_ ಚಮೇಲಿ, ನಾನು ಮೊದಲು ಕೈವನಾಗಿದ್ದೆ ನು. ಕೈವಮತಕ್ವ್‌ 
ನುಸಃರವಾಗಿ ಉದ್ರಾ ಮಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಬ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದೆ ನು. ಅನಂತರ ನಿನಗೋಸ್ಕರ ವೈಪ್ಣ ವಮತವನ್ನುವಲಂಬಿಖ 
ವೈಪ್ಸ ವ'ಮತವೈಚತಾರಕ್‌ ಮಹದ ೨ಂಫನಳನ್ನು ವಿರಚಿಸಲುಜ್ಞು 
ಗಿಬಡೆನು. ಅಪ್ಪ್ಯರಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರಮಾತ್ಮನ ಮೇಲೆ 
ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಟ್ಟ್ಟುದುಹರಿಂದ ಈಗ ದೇವಿಯ ಪ್ರಸನ್ನೃತೆಗಾಗಿ ಶಾಕ್ತ್ಮೇ 

'ಯನಾಗಿರಾವೆನು, ಸರಮಾತ್ವ್ವನು ಈ ಕತ್ತಿಯ .ಮೇಲೆ ತನ್ನು 
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ಕರುಣಾದೃಬಿ (ಯನ್ನು ತೋರಿದರೆ, ಶಕ್ತಿಯು ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ತನ್ನ ಕರುಣಾದೃಶ್ಶ ಯನ್ನು ಬೀರುವಳೆಂದು ನಾನು ಉಭಯ 
ಫೂಜೆಗಳನ್ನೂ ಏಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೆರನೇರಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದೆ ಇನೆ. 

ಚಮೇಲಿ. ಚನ್ನ್ನಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಯಾವ ದೇವರಿಗೆ 
ತಾನೆ ಒಪ್ಪುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವದು ? ಉರಿಯುವ ದೀವಿಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಪುಪ್ಪುಸರವನ್ನು ಹಾಕುವದುಂಟೆ ? ಬೀೋದುಹೋಗುವ 
ದಿಲ್ಲವೆ? 

ಪಂಡಿತ... ನಿನ್ನಂಥ ವಿದ್ಯಾಂಸಳಿಗೆ ನಾನು ಮಾಡಿರುವ ಈ ಉನಮೆಯ 
ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲವೆ ? 

ಚಮೇಲಿ -_ ಅಲ್ಲ. 

ಪಂಡಿತ-.ವ್ರೇಮವೆಂಬ ಜ್ವಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಸಿಕ್ಕ್ರಿಹೋಗಿದೆ, 
ಕೊಡಲೆ ರಹ್ಷಿಸದಿದ್ದ ರೆ ಈ ಪುಪ್ಪಸರದಹಾಗೆ ಬೀದು ಹೋಗುವ 
ದು, ವಿಂಬರ್ಥವು ನಿನಗೆ ಬೋಧೆಯಾಗಲೆಂದು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದೆನು. 

ಚಮೇಲಿ ಈಗ ಅರ್ಥವಾಯಿತು, 

ವಂಡಿತ..ಅರ್ಥವಾದಮೇಲೂ ತಟಸ್ತ ಭಾವವೇಕೆ ? 

ಚಮೇಲಿ. ಅದಿರಲಿ ಪಂಡಿತರೆ, ನಿಮ್ಮ ಸಂಭಾವನೆಗೆ ಮಣ್ಣು ಹಾಕಿಬಿ 
ಟ್ಟು ಬಂದಿರಿ, ಕ್ರೋತ್ರಿಯನು ಉದ್ದೊ ಇಗಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಲ್ಲವೆನ್ನು 
ತ್ತಿರುವಾಗ ನಿಮಗೆ ಪುನಃ ಜೇವನವೃತ್ತಿ ದೊರೆಯುವದೆಲ್ಲ? 
ಒಂದು ವೇಳೆ, ಇನ್ನೇನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ, ಒಂದುವೇಳೆ ಕನಿ 
ಪ್ಪ್ಯಪೆಷ್ನ, ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ನಮ್ಮ ಜೇ 
ವನ ನಡೆಯುವದು ಹೇಗೆ ? ಉಪಾದಾನವೆ ಉಪಾಯವೊ? 

ಪಂಡಿತ. ಇದೇನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುವೆ? ಧೀಶೂನ್ಯನ ಆಳ್ವಕೆಗಿಂತಲೂ 
ಧೀಶಾಲಿಯ ಊಳಿಗವೇ ಮೇಲಲ್ಲವೆ ? ನನ್ನಂತಹ ಕ್ರೋತ್ರಿಯ 
ನಿಗೆ ಸಣಪಾದನೆಯ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೇನು ಈಸಮೊೆ, ಷಮೆಯನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ ಸುಖವಾಗುವದು. 

ಚಮೇಲಿ. ಸರಿ ಸರಿ, ನೀವು ಹೆಮೆಯನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಸಿ ಮೂಗು ಹಿಡಿದು 
ಕ್ಯ್ಯೊಂಡು ಹುಳಿತರೆ ನನ್ನು ಕಣ್ಣು ನೆಖ್ಬಗೆ ಆಗುವದು, 
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ಪಂಡಿತ. _ಸೂರ್ವ ವಕ್ಚಿಮಗಳು ಹೇಗೆ ಒಂದಾಗುವದಿಲ್ಲವೊ ಹಾಗೆ ಸ್ತ್ರೀ 
ಯರ ನಾಲಿಗೆಯೂ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಒಂದಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಚು 
ರುಹು, ಒಂದು ಜಡಸ್ವಭಾವ, 

ಚನೋೇಲಿ__ನೀವುಹೀಗೆ ತರ್ಕ ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದಲೇ ನಾನು ಕೈವಮತಖಂಡ 
ನೆಯನ್ನು ಆದಿನ ಸುಲಭವಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋ 
ಡಿದರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವ ಸಾವರ್ಶ್ಯವು ನಿಮ 
ಗಿಲ್ಲ. 

ಪಂಡಿತ. ಅದಕ್ಕೇನೆ ಶಕ್ತಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ 
ನು, ಗೆಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಬಳಿಕೆ ಸಳ ಇ. (ತೆರೆಯಲ್ಲಿ ಗಾನವಾಗು 
ವದು). 

ಚಮೇಲಿ ಓಹೋ, ಹೊತ್ತು ವಿಸಾರುತ್ನಲಿರುವದು. ಉಪವನದಲ್ಲಿ 
ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ರಿಗೆ ಈ ದಿನ ಮಹಾ ಉತ್ಸವ. ದೇಕದೇಕದಿಂದ 
ಭಕ್ತಾಳುಗಳು ಬರುವರು. ಪಂಡಿತರೆ, ನಡೆಯಿರಿ ನಾವು ಹೋ 
ಗೋಣ. 

ಪೆಂಡಿತ--ಆಗಬಹುದು. (ಹೋಗುವರು). 

ತೆರೆಯು ಬೀಳುವದು, 





೪° ನೇ ರಂಗ, 
(ಬೃಂದಾವನದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಗಳು ತಂಡ್ಲೋನತಂಡ 
ವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿ ರುವರು). 
ಬೈರಾಗಿಗಳು . (ಪ್ರಮೆಶಿಸಿ), 

ರಾಗ .._.ಆರಭಿ. ತಾಳ. ಏಕ. 
(ವ) ಜಸುರಾಧಾಪತೆ ಜಯುಗಿರಿಧಾರೀ | 

ಹಸುವಿಮುಲಮತೇ ಜಯ ದನುಜಾರೀ ॥ 
(ಅ) ಯದುಕುಲದೀಪಾ ಬರ್ಹಳಲಾಪಾ | 

ಮೋಹನರೂವೂಾ ಗಂಧವಿಲೇಪಾ ॥ 
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(ಚ) ಫೇಿಪತಿಕಯನಾ ಬಗಪತಿಗಮನಾ | 
ಪಕುಪತಿಸುಹ್ನದಾ ಗಜಪತಿವರದಾ | (ಹೋಗುವರು). 


ಲ 
ವ್ರಜನಿತೆಯರು. (ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹಾಲು ಚೊಂಬುಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಪ್ರವೇಕಿಸುವರು). 


ರಾಗ__ಹಿಂದೂಸ್ಸಾನಿ ತೋಡಿ. ತಾಳ ಖಕ. 
(ಪ) ಬಾರೆಬಾರೆನೀರೆ ಸಾರಿನೋಗಿ ನೋಡುವ । 
ಜಾರನ ನನನೀತಹೋರನ ಗೋವರ್ಥನಧರನ || 
(ಅ) ಮಾರಜನಕ ಮಾರಸುಂದರ ಮಾರಮಾರಸಖ | 
ಮಾರಮಾರಮೂಣ ಸರಬಿಯೊಳು ಗೋಪಿಯರ ನೀರೆಗೆಳ 
ನೊಯ್ದ ವನ ll (ಹೋಗುವರು). 
ಗುರುಕುಲವಾಸದವರು.. (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ). 
ಜೈಜೈ ವಿಖಾನಕರೀರಾ ನಿಗಮೋದ್ದಾರಾ | 
ಜೈಜ್ಛೆ ಮಂದರಗಿರಿಧರ ಕಮಶಠಾಕಾರಾ || 
ಜ್ಳೆ ಜ್ಳೆ ವರಾಹರೂಪಾ ಕಾಗತೀಸಾಲಾ | 
ಜೈಜ್ಛ ಬಾಲಕ ಭೋಸಾ ನರಹರಿಲೀಲಾ || 
ಜೈಜೈ ತ್ರಿವಿಕ್ರ ವಾ ವರವಾಮನನಾಮಾ | 
ಜೈಜೈ ಷತ್ರಿಯದಮನಾ ಭಾರ್ಗವರಾಮಾ ॥ 
ಜೈಜೈ ಶ್ರೀರಘುವೀರಾ ಸತ್ಯಧುರೀಣಾ I 
ಜೈಜೈ ಭಟ್ಟನ ಭಕ್ತ್‌ ಪರಾಧೀನಾ Il 
ಜೈಜೈ ಟೀ ತ ಧರ್ಮಸ ವೋಷಾ | 
ಜೈಜೈ ಲೀಲಾಕಲ್ವೀ ದುರಿತವಿವಾಕಾ ॥ 
ಜೈಕ್ಸೆ ವೈ ಕುಂಠನಿವಾಸಾ ನಾರಾಯಣ | 
ಜೈಜೈೆ ಹರಿನಾರಾಯಣ ಹರಿನಾರಾಯಣ ॥ (ಹೋಗುವರು). 
(ಕಾಪಾಯದುಡನನ್ನು ಧರಿನಿ ಕುಂಭನು ಪ್ರವ್ನೇಕಿಸುವನು). 
ಕುಂಭ... ರಾಗ--ಮಂದಾರಿ. ತಾಳ ಛಾಪು, 
(ಸ) ನಾರಿಗೆ ದೊನವನು ಆರೋಪಿಸಿ ಕೆಟ್ಟಿನು | 
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(ಅ) ಪೂರ್ಪಾಪರಗಳ ಪರ್ಯಾಲ್ಲೋಚಿಸದೆ ಘೋರಪಾತಕಿಯಾದೆ 
ಧಾರೀಣಿತಲದೊಳ ॥ 

ಇನ್ನು ನನಗೆ ಸಿರಿಸಂಪತ್ತಿನಿಂದೇನು ? ರಾಜಸದನವಿಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ವೈಭವಗಳಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ? ಸರ್ವಸೀಪ್ಪಳ್ಕೂ ಪತಿವ್ರತಾ 
ಶಿರೋಮೇಸಿಯೂ, ಛಭಗೆವದ ಬ್‌ ಳೂ ಆದ ಮಿಾರಾವಿನಲ್ಲಿ ಘೋರವಾದ 
ದೋಸ ವನ್ನೈಣಿಸಿ ಕಲುಪೂತ್ವಕನಾದ ನಾನು ಮರಣ ದಂ ಡನೆಯನ್ನು ವಿಧಿ 
ಬದ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಯಾವದರಿಂದೇನು ಸುಖವು? ಸರ್ವವೂ ದುಃಖಮ 
ವಾಯಿತು. ದೈವಭಕೃರಲ್ಲ ದೋಸವನ್ನು ವೀಣಿಬದವನನ್ನು ದೈವವು 
ಕೈೈಬಿಡುವದು. ಸರ್ವರೂ ದೈವವಿದ್ಯೇಖಿಯಾದ ಆ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ್ಯನ ಕೈಬಿ 
ಡುವರು. ಪ ್ರೈಹ್ಲಾದನು ತಂದೆಯ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 
ವಿಭೀಪಣನು ಭ್ರಾತೃವಿನಲ್ಲಿಡಬೇ ಕಾದ ವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನು ವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಭರತನು ತಾಯಿಯ ಮೇಲಿನ ಖೆ ಶ್ರಮವನ್ನು ತ್ಯಜೆಬಿದನು, ಬಲಿ 
ಯು ಗುರುವಿನ ಮೇಲಿನ ಮಮತೆಯನ್ನು ತೊರೆದನು. 

ಇನ್ನು ನಾನು ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನೂ ಕಾಣೆನು? 
ನನ್ನಿಂದ ಯಾರಿಗೇನು ಸುಖವು? ಆ ನನ್ನು ವಿಾರಃವಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ 
ಈ ಬ್ರೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಆಯುಕ್ಳೇಪವನ್ನು ಈಳೆಯು ವೆನು. ಕೃಷ್ನ ಸರ 
ಮಾತ್ಯನಡಿದಾನರೆಯ ಸ ನನ್ಯ ವಾಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಾ ಗಾಕ್ಸಿತ್ಸ ನನ್ನು ಗಡೆ 
ವೆನು. (ಹೋಗುವನು). 

ತೆರೆಯು ಏಳುವುದು. 
೯ನೇ ರಂಗೆ, 

(ಗೋಕುಲಜ್ಭಂದಾದನ..ಎಭಕ್ಕಾಳುಗಳು ನೆರೆನಿಕುವರು ಮದ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬೃಂದಾನನನ್ಪಿ ಇಡು ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿ ರುವದು). 
ಎನ್ಸರೂ- ರಾಗ ಜ್ಯೋತಿ. ತಾಳ. ಏಕ, 

(ಪ) ಪಾಹಿ ಮಾಧವ ರಾಧಾಪತೆ ॥ 

(ಅ) ಗೋಸಪಬಾಲಾ ಗೋಪತಲಾ ಕನಕಚೇಲಾ ಸುಗುಣಶೀಲಾ 


ಬೃಂದಾವನಲೋಲ ಸದಯ 1 ೧ ॥ 
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ಅಂದುವದನಾ ಕುಂದರದನಾ ಮೆಂದಗೆದನಾ ನಂದಸದನಾ ಬಂದಾ 
ರಕ್‌ ವಂದ್ಯಚರಣಾ lol 
ರುಚಿರವೇಪಾ ಖಳೆವಿನಾಕಾ ಸುಜನನೋಸಪೂ ಪೆರನುಪುರುಪಾ 
ವೈ ಕುಂಠನಿವಾಸ ಶ್ರೀಹರೆ ॥ ಎ ॥ 
(ಮಿನಾರಾಬಾಯಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳು). 

ಮಿತಾರಾ.. ರಾಗ. ವಮಾಂಡು, ತಾಳ... ಏಕ್‌. 

(ಸ) ತೋರಿದಂತೆಮಾಡು ಗಿರಿಧಾರಿ ಕೋರಿಬಂದಿಹೆನು | 

(ಅ) ಪರಿರೂರ್ಣಪಬ್ರೇಮದೆ ನಿನ್ನ ಚರಣವನಂಬಿಸೆ ವರಿಪೌಾಲಿಬ 

ದರುಸರಿ ಪರಿಹರಿಬಿದರೂಸರಿ ॥ 

ಹೇ ಜಗನ್ನಾಥ, ಇಂದು ಮನಸ್ಸು ಕಾಂತಿಯನ್ನೆ ದಿತು. ನಿನ್ನು 
ಚರಣಾರವಿಂದೆಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಲೀನವಾಗಿ ಈ ದೀನಾತ್ವವು ಪೆರಮ 
ಶಾಹಾ ಬಡಿತ, ಕೃಷ್ಣಾ, ನಿನ್ನ ನ್ಸೈ ರಾಜ್ಯವು ಪ್ರೇಮವು, ನಿನ್ನ ವಿನೋ 
ದವು ಪ್ರೇಮವು. ನೀನೇ ಸ್ಟೆ ವು. ಕೃಷ್ಣ, ನಿರ್ಮಲವಾದ, ನಿತ್ಯವಾದ 
ಅನಂತವಾದ, ಈ ನಿನ್ನು ಪ್ರೇಮವು ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ದ ಪ್ರೇಮಭಕ್ತಿಯನ್ನಿ 
ಡುವವರಿಗೆ ತಾನೇ ಲಭ್ಯವು. ಹೇ ಕ ಷ್ಟ " (ತನ್ನ ಯಳಾಗಿ ನಿಂತಿರುವಳು). 
ಕುಂಭ. _(ಸ್ರೆನೇಶಿಸಿ) ರಃಗಮಂದಾರಿ. ಮ ಟು 

(ಚ) ಮಾನಿನಿ ಸುಮೂತನಃು ಮಾನಿಸದೆ ನಾನೇನನುಗೈದೆ ಜ್ಞಾ ಜಾನಕೊ 

ನ್ಯನಾಗಿ ॥ (ನಾರಿಗೆ ದೋಪವನು) 

ಮಾಡುವದೇನು ? ಆಗಿಹೋಯಿತು. ಘೋರ ವಿಸಪಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಈ ನನ್ನ ಹೃದಯ ಕಮಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಧಾರಸನನ್ನು ಭಸ್ವ್ರಮಾಡಿಬಿ 
ಟ್ಸೈನು ಆ ನಿರ್ಶುಲ ಸುಧಾರಸಪಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ ದ್ದೆ ಪರಿಕುದಾ ತ್ವ 
ತವಾದ ವಿಾಸರಾಮಧುಪವು ನಾಕವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಇನ್ನು ಈ ದೇಹು 
ಕುಪ್ಕ್ರ. ಇನ್ನು ಈ ಜೇವವು ಕುಪ್ಕವು. ಇನ್ನು ಸರ್ವತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ 
ನನು ಶಪ್ಕೈನು. ಇನ್ನು ಈ ಭೂನಿಖ ಮೇಲೆ ನಾನು ಬದಡುಕಿರುವದ 
ರಿಂದಾಗುವ ಫಲವೇನು? ಮೀಾರಃ! ಮೀಾರಾ!! ವಿಖರಾ!!! 

(ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತ ತನ್ವಯಳಾಗಿರುನ ಮಾರಾವನ್ನು ನೋಡೂ 
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ವನು). ಇದೊ ನನ್ನ ನಿರಾ? ಅಲ್ಲ. ಇದೇನು ಕನಸೊ? ಇಳವಳೆ 
ವೊ? ದ.8ಬದಿಂಸ ಉಬಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನ ಜ್ರಾಂತಿಯೊ? ನನಗೆ 
ಒುದ್ದಿ ಯು ವಿರಳವಾಗಿ ಹೊಗಿರಖೇಳು. ಮಹಾ ಪತಿವ್ರತೆಯಇದ 
ನನ್ನ ವಿಸಾರಾನಿನ ವಿಫ್ಞಾರನೆ ನುನ್ನು ಮೌಢ್ಯದಿಂದ ಲಾಲಿಸಡೆ ಕ್ರೂರ 
ದಂಡನೆ ಸನ್ನು ಅಂದು ವೀಸಿಡೆನು ನನ ಆಹೆ ಸುನು ವಿಂದೂ ಉಲ್ಲಂ 
ಇ ವೂ 4 £0 
ಭಳದ ಆ ನಾರೀಶಿರೋರ್ಮಣಿ ರು ಅಂಜೇ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಳು. 
ನನ್ನಂತಹ ಕಲುಪೂತ್ಸ ಕನಿಗೆ ಇನ್ನು ವಿಶ್ಲಿ ಆ ಅಮೋಘವಾದ ವಸ್ತುವು 
ದೊರಿಯುನದು (ಹಾಗೆಯೆ ನೋಡುತ್ತ) ಅದೇ ಮೊಗವು, ಅದೇ ನಿವಾ 
ಲಿತ ಸೀತ್ರಗಳು, ಅದೇ ದೈವಿ ಕವಾದ ವರ್ಚಸ್ಸು. ಚಿತ್ರಾರ್ಪಿತ ಪ್ರತಿ 
ಮೆಯೊ? ಅಲ್ಲ ನಿಜವೂ? 
ಮಾರಾ (ತನ್ವಯತ್ಯದಲ್ಲೇ) ಹೇ ಜಗನ್ನಾಥ, ಹೇ ಸ್ರಭೊ, ಏನು ಹೇಳ 
ಲಿ? ಸತೀತ್ವಭಂಗಕ್ಕೆ ಸುರಣನೇ ದಂಡನೆಯೆಂದೂ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ನಾನೇ ನೀಗಚೇಕೆಂದೂ ಆರ್ಯಪುತ್ರನು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಪತಿಯೇ ಪರದೈನನೆಂದು ನಂಬಿ, ತ್ರಿಕರಣಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಪತಿಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅನ್ಫೈಥಾ ನೆನೆಯುದ ನಾನು 
ಪತಿಯು ಆಹ್ನೆಯನ್ನು ತಿರಸಾವಸಿಬ, ಆ ಆಜಾ ಸಾಧನೆಗೋ 
ನ ಜಕ್ಕ ಜಾ 
ಸ್ವರ ಯನನೆಯುಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. 
ಕುಂಭ. (ಸ್ವಗತ) ಇನಳೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ವಾರಾ. ನಾನು ಇವ 
ಳಗೆ ದುಃಖನನ್ನಿ ತ್ತ ಪಾಪಿಯು. 
ವಾರು ಹೇ ಭಸ್ಮ ವತ್ಸಲಾ ಯವಮಖನೆಯ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ನೀನೇ 
ರಕ್ಷಿಸ ತಟನನ್ನೆ ಎದಿಸಿದೆ? ಹೆಹಜನಾರ್ಡನಾ, ನೀನೇ ಗಂಗೋತ್ತರೆ 
ಯಿಂದ ಯೋಗಾನಂದ ಮುನೀಕ್ವರರನ್ನು ಘಳುಹಿಬಿ ನನಗೆ ಸರಮ 
ಸ ೩ ಗ?) ನ 
ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದೆ? ಪರೀಶ್ನೆಯಿಂದೆ ಅದನ್ನು ದೃಢಸಡಿ 
ಬಸ? ಹೇ ವಾಸುದೇವ, ನೀನೇ ಐಹಿಕ ದುಃಖಗಳಿಂದ ಪರಿತನ್ತ್ನ 
ಮದ ಈ ಜೇನಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿ ಯೋಗವನ್ನು ರುಹಿ ಆನಂತ ಶಾಂತಿಯ 
ನ್ಸಿತ್ತೆ ? ಭೂಗನತೋತ್ಮನುರೂ, ಮಹಾಮಗನಿವರ್ಯರೂ, 


ಫಣಿರಾಣನೂ, ಕಡೆಗೆ ವೇದಗಳೂ ಸಹಾ ಈ ಅನಂತನಾದ, ಈ 
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ಅಮೋಘವಾದ, ಈ ಅವ್ಳ್ಯಾಜ ಈರು ಣೆಯೆಂಜೆನಿಸುವ ನಿನ್ನ ಮಹಿ 
ವಾತಿಕಯವನ್ನುು ತಿಳೆದು ಹೇಳಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಕೇವಲ 
ಅಬಲೆ ರಾದ ನಾನು ತಿಳಿದು ಹೇಳಬಲ್ಲೆನೆ ? ಹೇ ಕೃಷ್ಣ ! 
(ಕಹ್ಮೆರೆಸುವಳು). 

ತಕುಂಭ-..ನಿಸವಾಗಿ ರೂ ಇವರೆಳೇ ನನ್ನ ವಾರಾ, (ಸನಿಖಾಸಕ್ಕೈ ಹೋಗ 
ಲೆತ್ತಿಸಿ) ಪಷರೆನುಪೊತಕಖಾದ ನಾನು ಇವಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾತ 
ನಾಡಿಳಲಿ. ಈ ನೀನನ್ನು ಇವಳು ಪ್ಲನಿಸುವಳೇ? ಹ್ಹನಿಸಬ್ಲೇ 
ಚೇ? ಹಾ ಮಾರಾ! ವಿಸಾರಾ!! (ಮೂರ್ಥತನಾಗಿ ಬೀಳುವನು), 

ದಾರಾ. (ನೋಡಿ) ಇನೇನು ಆರ್ಯುಪುತ್ರನು ಅಲ್ಲಿ? (ಬೇಗಬಂದು 
ಕ್ಟ ತ್ರ್ಯೋಸಂತಾರವನ್ನು ಮಾಡುವಳು), 

ಕುಂಭ. _(ಕಣ್ನೆರೆದು) ವಿಸರೂ, ಈ ಪೊಪಾತ್ವ್ಯನನ್ನು ಹ್ಹನಿಸುವೆಯಾ ? 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪ್ಲಮಿಸುವೆಯಾ ? 

ವಿರಾ ಆರ್ಯಪುತ್ರ? ಹಪ್ಹನಿಸುವವಕ್ಕೆ ತನ್ನುಲ್ಲೇನು ಅಪರಾಧವು ? 
ನನ್ನು ಕರ್ಮಫಲನನ್ನು ನಾನು ಅನು ನವಿಸಿನನ). ಅದಕ್ಕೆ ತಾವೇ 
ನುಮಾಡುವದಳಕ್ನಾಗುವದು? 

ಕುಂಭ. (ಕೈಕಿಸಿದುಕೊತು ಮೇಲ ಕದ್ದು ) ವಿತಾರಾ, ಇಂದು ಧನ್ಯನಾ 
ದೆನು. ಈ ಜನ್ವನು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. 

ಅಕ್‌. (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ವಿಾಇ೦ಾಬಾಯಿಗೆ ನನೆ ಸರಿಸಿ) ವು ನಾತಾಯಿಯವರ 
ಈಕೆ ಕಾರಣನಃ:ದ ನನ್ಗನ್ನು ಕ್ಷವಿ, ಸಬೇಕು. 

ವಿಶಾರಾ.-ಸಂರ್ಬಬುಿನು, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ೦4 ತಪ್ಪು ಬಿನಿಗುವದು ? ನಿನ್ನು 
ಸಸ್ಣರಿತಯ್ಗೊ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾನೊತುವದು. 

ಅಕ್‌ರಾಣಾಷಿ, ನಿಮ್ಮ ವೇವಾತವು ನನಗೆ ಬೇಡ, ನೀವು ಆ ದಿನ 
ಬಿಟಿ, ಸಹೋದ ರ4ಜ್ಯುವನ್ನು ನಿತುಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಅಮಾತ್ಯರಲ್ಲ 
ನ್ನಿಸದೆನು, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಸರ್ವ ದುಃಖವೂ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಪರಿಣ 
ವಿ.ಸಿರುವನ್ನ ರಿಂದ ನಿನ್ಮು ರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನ ನೀವೇ ನಿರಂಕುಶ ಪ್ರ 
ಭಃತ್ವದಿಂದ ಆಳರಿ. ನಿನ್ಫ್ರಗಳೊಎನೆ ನಿರ್ವಲ ಮೈತ್ರಿಯೊಂ 
ದಿದ್ದರೆ ಕೃೃತಾರ್ಥನಾಗುವೆನು. (ಇಬ್ಬರೂ ಸ್ಪೇಹಭಾವದಿಂದ 
ಕೃಳುಳುಕಾವರು), 


ಟು 


ವಿರಾ ಸಕಲಸುಖ.ನುಭನಕ್ಕೂ ಕಾರಣರಾದ ಈ ಕೃಷ್ಣ ವರಮಾಸ, 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಭಜೆಸೋಣ. (ಮುಹುಂದಮಾಲೆನ ಕ್ಲೊ 
ವನ್ನು ಹಾಡುವಳು). 
ಕ್ಲ! ಯತು ಜಯತುದೇವೊ ದೇವಕೀ ನಂದನೋಯಂ | 
ಜಯತು ಜಯತು ಕೃಪೆ ೨ ಇವೃಬ್ನವಂಕಬ್ರದಿಳಿಐಃ il 
ಯತು ಜನುತು ಮೇಫೆಕ್ಯೂವುಲಃ ಕೋಮಲಾಂಗೋ | 
ಚಯೆತು ಹಯತು ವೃಥ್ಲೀಭಾರನಾಕೋ ಮುಕುಂದಃ ॥ 
ರಾಗ. _ಸುರಟ, ತಾಳ. ಏಕ, 
(ಸ) ನಮಾಮಿ ಶ್ರೀಮುಕುಂದ ಶ್ರೀಹರೇ | 
(ಚ) ಉಮೇಕನಿನುತನಾಮವಿನುಲ | 
ಯನವಿಸಾಂದ್ರ ವಂದ್ಯ ಪಾದಕಮಲ | 
ರಮೇಶ ದೀನದಯಾವರಾ | 
ತ್ವಾಮೇಹಿ ದಾಸ್ಯೃಂದೇಕಿ ಮಾಂಪಾಹಿ ! 

(ಗೋಪಕನ್ಯೆಯರ ಸಮೇತ ರಾಧಾಕೃ್ನರು ಒಡೆ ನುನ ಬೃಂದಾ 
ವನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಶರಾಗುವರು. ಗೋರಕನ್ಯೈ:ರುರು ಮಂಗಳವ 
ನು ಹಾಡುತ್ತ ಕೃಪ್ಣ್ಯೂವತಾರದ ನಾಟ್ಕಿವನಪ್ಲಡುನರು). 
ಗ್ಗೋಪಕನ್ಯೈಯರು 

ರಾಗ ಭೀಮ್‌ಪಲಾಸ್‌", ತಾಳ ಬಕ. 
(ವ) ಮಂಗಳಂ ಜಖಃಮಂಗಳಂ ಶ್ರೀ ರಾಧಾಮುಕುಂಡರಿಗೆ | 
(ಅ) ವೇದವಿನುತ ಮುರಳೇನಾದ ಭೇದವಿಕೋದ ಸಂಕಜಸುಪಾದ 


ಶ್ರೀಧರ | 


ಗೆ 
ಕೃಷ್ಣ ಮುರಾರಿಗೆ ರಾಧಾಸತಿಗೆ ॥ 


(ವಿಂದು ಹಾಡುತ್ತಾ ಶ್ರೀ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಸುತ್ತಲೂ ರಾಸಕ್ರೀಡೆ 


ಯೆನ್ಸು ತೋರಿಸುವರು). 


ತ ತೆರೆಯು ಬೀಳುವದು. 


ದ್ವಿತಿಯಾಂಕ್‌ ಸಂಪೂರ್ಣಂ, 
ಸಮಾಪ್ತಂ, 


